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  Korte inhoud


  


  


  


  Lyrebird Lake Maternity


  


  In Lyrebird Lake komen dromen tot leven…


  


  Deel 1


  Klein geschenk


  FIONA McARTHUR


  


  Helemaal alleen, in de bergen, bevalt Montana van haar dochtertje, Dawn. Binnen de kortste keren komt er hulp opdagen in de persoon van Andy, de broer van haar vriendin. In zijn ziekenhuisje is plaats voor haar om als verloskundige een geboortecentrum op te richten, en ook in zijn hart is plaats genoeg!


  Biografie


  


  


  


  Fiona McArthur schrijft sinds 2001 medische romans voor Harlequin. Als moeder van vijf zoons had ze soms dringend behoefte aan wat tijd voor zichzelf. Dan kroop ze met een boek op de bank en trok zich voor een paar uur terug in een andere wereld. Tot ze ontdekte dat het nog veel leuker is zelf verhalen te schrijven. Ze hoopt dat mensen bij het zien van haar naam op het omslag, zeggen: ‘Fijn, een nieuw verhaal van Fiona McArthur. Ze maken me aan het lachen, huilen en geven me nieuwe energie.’ Want dat is wat lezen van een goede roman voor Fiona zelf betekent.


  Andere delen miniserie


  


  


  


  Doktersroman Extra 21A (deel 3)


  Nieuwe toekomst


  


  Doktersroman Extra 41A (deel 4)


  Droom in het maanlicht*


  


  Doktersroman Extra 41B (deel 5)


  Een prachtig paar*


  


  *Verwacht: februari 2012


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Nieuwjaarsochtend begon met een ietwat grijze lucht aan de horizon.


  Liefdevol gleed Montana met haar handen over haar gezwollen buik. Dit was haar eerste nieuwjaarsochtend zonder haar echtgenoot en haar laatste in het huis in de bergen, voordat de nieuwe eigenaren erin zouden trekken.


  De zee lag mijlenver hiervandaan, ergens onder de witte donzige deken die over de bergen heen was gespreid, net zo verborgen als de toekomst die ze niet kon zien, maar waar ze wel vertrouwen in had.


  Het Adelaarsnest, zoals het huis heette, lag zo hoog in de bergen dat je vanhieruit alles overzag. Douglas had ervan genoten als hij hier aan het schilderen was.


  De lucht was maar net genoeg opgeklaard om alleen de dichte vlagen mist over alle lager gelegen valleien aan alle kanten van het huis te verlichten. Zij zat daar dus symbolisch in haar eentje en had geaccepteerd dat het altijd zo zou blijven.


  Bij de eerste wee had ze het gevoel alsof er vanbinnen iets trok, als de draden van een met dauw bedekt spinnenweb aan de toppen van stompe grasstengels, en ze knikte toen ze voelde hoe het geheimzinnige kind in haar zijn bedoelingen aankondigde.


  Montana had met haar twee beste vrienden afgesproken dat, meer in het belang van het kind dan van haarzelf, het veiliger zou zijn om de bergen de laatste twee weken van haar zwangerschap te mijden.


  Het was dus niet Montana’s schuld dat haar baby had besloten eerder te komen.


  Het huis was afgesloten, haar sjaal en fles water ingepakt, en nu begaf ze zich, stevig houvast zoekend aan de trapleuning, langzaam naar haar auto.


  In de auto klimmen bleek veel moeilijker te zijn dan ze had verwacht, en terwijl ze de motor startte, beet ze op haar lip. Het ronken van de dieselmotor deed een zwerm lori’s opschrikken en wegvliegen, het bange voorgevoel versterkend dat ze, al wachtend tot de motor was opgewarmd, probeerde weg te drukken. In dat tijdsbestek kwamen en gingen er weer twee pijngolven.


  Nu de weeën elkaar sneller opvolgden en heviger werden, verscheen er een frons op haar voorhoofd. Waarschijnlijk zou het niet zo gemakkelijk worden als ze had gedacht om twee uur lang te rijden met deze vroegtijdige weeën.


  Na dertig minuten in de mist heel voorzichtig de berg af was haar voorhoofd helemaal bezweet, en besloeg de voorruit voortdurend doordat ze vanwege de hevige pijn ook zwaar ademde. Hoewel ze nog steeds geconcentreerd was op wat ze in de volgende bocht kon tegenkomen, vond ze het steeds moeilijker worden om haar concentratie te verdelen tussen de weg en de op handen zijnde bevalling.


  Het modderige pad slingerde en zat vol bochten. Aangezien de baby in haar buik ook zo’n reis aan het maken was, moest ze echt even stoppen om tot rust te komen en nieuwe energie te verzamelen. Dus hield ze halt, op een open plek die uitkeek op de mistige vallei.


  Een vaalgrijze wallaby en haar pietepeuterige jong stonden aan de rand van de open plek; met hun donkere puntige snuiten wachtten ze gefascineerd haar aankomst af.


  Montana’s weeën werden steeds heviger, en vol wanhoop schatte ze de afstand naar het dal in. Het was onverantwoord de berg af te rijden als ze zich niet op de weg kon concentreren. Door dat besef gleed de spanning ineens van haar schouders en zakte ze berustend achterover in haar stoel.


  Het was nu eenmaal zo.


  Toen de pijn wegebde, liet ze zich uit de auto glijden, spreidde een kleed op het vochtige gras uit en legde haar sjaal en water neer. Voorzichtig vlijde ze zich ernaast, en zichzelf met haar handen achter zich ondersteunend, keek ze toe hoe de horizon van koraalrood naar roze en kersenrood kleurde toen de zon door de wolk beneden heen probeerde te breken.


  Nadat de volgende pijngolf was verdwenen, zuchtte ze en sloeg haar blik op naar de hemel. Misschien keek hij nu wel op haar neer.


  ‘Je had nu hier moeten zijn, Douglas.’ In één enkele traan lag het verlies besloten dat nog altijd een scherpe pijn bij haar teweegbracht.


  Toen een vleugje koele lucht langs haar natte wang streek, voelde ze zich ineens niet meer alleen. En het maakte haar ook niet meer uit of ze zich hem verbeeldde of niet, want de volgende pijnscheut had zich al weer aangediend, en ze had zowel zijn kracht als die van zichzelf nodig om zich door de volgende golf met weeën te worstelen.


  Ik ben hier, fluisterde de wind. Je bent in veilige handen.


  Ik hou van je, hoorde ze. Luisterend naar de veranderingen in haar lichaam, zag ze voor haar geestesoog haar baby dalen en kneep ze in de hand van haar echtgenoot. De pijngolven veranderden van tempo, richting en kracht, en ineens werd ze overvallen door de drang haar baby op de wereld te verwelkomen.


  Als een waterval van licht brak de zon door, terwijl het hoofd van haar baby zichtbaar werd, glimmend als een ronde, harde, hete bol in haar handen, waarna ze werd overspoeld door de volgende pijngolf. Het hoofdje van haar baby draaide in de richting van haar benen en ook zijn schouders kwamen ineens vrij.


  Als in slow motion gleed de rest van het lichaam van haar baby de wereld in, in een wirwar van armpjes, beentjes en voetjes, gewikkeld in een navelstreng, overspoeld door vruchtwater en badend in het net doorgebroken zonlicht.


  De vogels werden door het onmiskenbare geluid van het eerste gehuil van een pasgeborene opgeschrikt. Montana boog zich voorover om haar dochter op te pakken, de navelstreng waarmee ze nog aan elkaar verbonden waren vergetend. Toen de baby niet helemaal meegaf, besefte ze pas weer dat niet alle navelstrengen lang waren, en ze moest lachen.


  Een dochter. Douglas’ dochter. Al verwachtte ze hem niet echt te zien, toch draaide ze zich om, immens dankbaar dat ze hem in gedachten voor zich had gezien op een van de moeilijkste momenten van haar leven.


  De open plek was leeg, op de wallaby en het schichtige jong na, en net als de laatste flarden van de nacht, verdwenen ook zij zwijgend toen de mist helemaal optrok.


  Ze rilde.


  ‘Jij bent vast Montana.’ Zijn stem klonk anders dan die van Douglas, niet zo diep en ook niet zo precies articulerend, maar ze hoorde wel hetzelfde timbre waarin kalme autoriteit en warmte weerklonken, en dat was ongetwijfeld de reden waarom ze niet opschrok.


  Ze draaide het raampje naar beneden en zag het kastanjebruine haar en de groene ogen die duidelijk de verwantschap met haar vriendin aantoonden. Dit was dus Misty’s grote broer uit Queensland. Hij torende hoog boven haar portier uit.


  Er leek bijna niets ongewoons aan dat Misty’s wagen naast de hare in het ochtendlicht stond geparkeerd, en dat deze man naast haar portier stond om naar binnen te kijken.


  Hij moest zich diep bukken om met haar op ooghoogte te komen, en bij zichzelf moest ze glimlachen om de beproevingen die lange mannen hadden te doorstaan. ‘Ja, ik ben Montana. Ik neem aan dat Misty je heeft gestuurd?’


  Hij knikte. ‘Ik ben Andy.’ Zijn blik gleed naar de kruin van de baby die tegen haar borst genesteld lag onder dekens die hen beiden bedekten, en hij glimlachte.


  Ondanks het totale isolement waarin hij ze had aangetroffen, vond Andy hen er toch vredig uitzien. Er straalde van moeder en kind zoveel rust uit op deze afgelegen plek dat het bijna niet te geloven was dat ze hier zonder hulp was bevallen. ‘En wie is dit?’


  Toen Montana glimlachte, was het effect van de welving van haar lippen en die verzachtende blik in haar ogen voelbaar tot in zijn tenen, waarna het weer omhoog vloeide, waar verlangen in zijn onderlijf oplaaide als hete kolen op een kampvuurtje.


  ‘Dit is mijn dochter, Dawn,’ zei ze, en haar kalme stem omhulde hem als de mist waar hij zojuist doorheen was gereden.


  ‘Hallo, Dawn.’ Glimlachend keek hij naar de bos donker haar die tegen Montana aan lag, en het gesnotter van de baby klonk bijna als een reactie op zijn begroeting. ‘Ik kan wel raden hoe laat ze ter wereld is gekomen.’ Zijn glimlach vervaagde echter zodra zijn professionele ervaring hem eraan herinnerde dat deze vrouw geen ondersteuning had gehad bij de bevalling. Zo diplomatiek mogelijk formuleerde hij zijn vraag. ‘Heb je nog ergens hulp bij nodig?’


  Hij voelde de humor eerder in haar stem dan dat hij die hoorde toen ze begon te praten, en die opmerkzaamheid verwarde hem. Sinds wanneer was hij gevoelig voor de nuances in de stem van een onbekende vrouw?


  ‘Nee, bedankt, dokter,’ zei ze. ‘Fase drie is ook voltooid, en ik bloed niet en heb ook geen letsel. Mijn baby heeft gedronken.’


  Het stoorde hem dat hij zich zo bewust was van de vriendin van zijn zus, ook al kwam het waarschijnlijk doordat hij zo met haar te doen had vanwege haar recente verlies. Hij wist dat hij de laatste tijd emoties ontliep, dat ging al drie jaar zo. Natuurlijk voelde hij met haar mee, maar diep vanbinnen deed ze hem veel meer dan dat alleen.


  Lieve help, ze zaten op een berg, en zij was net bevallen.


  Snel concentreerde hij zich op iets waar hij goed in was. ‘Juist. We moeten jullie hier eerst maar eens weg zien te krijgen.’ Hij keek om zich heen om te zien waar hij de wagen het beste kon keren.


  ‘We moeten wachten tot de mist op de weg is opgetrokken voordat we kunnen gaan.’ Montana’s stem klonk vriendelijk, alsof ze een kind iets aan het uitleggen was, eentje die traag van begrip was zelfs.


  Maar wat wilde ze dan? Weerstand bij een reddingspoging was wel het laatste wat hij had verwacht. ‘Ik heb het tot hier gered.’


  ‘Dat is heel mooi.’ En ze glimlachte weer als een zure schooljuffrouw, wat de haren in zijn nek overeind deed staan. Ze voegde er nog aan toe: ‘Ik neem geen risico’s met mijn dochter, dus ben ik ook niet van plan met een onbekende man de berg af te rijden tot de mist helemaal is opgetrokken. Zelfs niet als die man voor de kost levens redt.’


  Eigenlijk hadden die eigenwijze in de lucht gestoken kin en die onverzettelijke blik in haar ogen hem moeten irriteren, maar om de een of andere onverklaarbare reden legde hij zich zonder aarzelen neer bij haar wens. ‘Prima. Dan wachten we.’


  Beiden bedachten in stilte hoelang dat zou gaan duren.


  ‘Wil je een kopje thee?’


  Blijkbaar reageerden haar smaakpapillen op die vraag, want haar ogen werden groter.


  Ha! Hij probeerde zijn pret te onderdrukken, maar kon niet helemaal voorkomen dat een glimlach aan zijn mond trok. Met een stalen gezicht gaf hij haar de keuze. ‘Earl Grey, ontbijt-, munt- of jasmijnthee.’


  Haar minieme frons deed vermoeden dat ze hem ervan verdacht haar voor de gek te houden. ‘Jasmijn?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Prima. Die maak ik zo.’ Uit zijn dokterstas pakte hij de warme kruik die zijn zus hem had meegegeven, en hij liet hem haar zien. ‘Deze is van Misty.’ Zijn hand gleed al naar de hendel van het portier, maar toen keek hij haar vragend aan. ‘Mag ik?’


  Toen ze knikte, legde hij de warme kruik onder de deken tegen haar voeten aan. Het viel hem direct op dat ze kleine voeten had. Slanke, welgevormde enkels ook, maar hij vond haar voeten het mooist. De warmte deed haar een zucht van verlichting slaken, op het moment dat hij zich terugtrok en de gedachte aan haar voeten probeerde te verdrijven. Had hij nu ook een voetenfetisj? Wat mankeerde hem deze ochtend toch?


  De lucht voelde kouder aan nu hij een beetje afstand had genomen. ‘Heb je het echt warm genoeg? In mijn auto heb ik goede verwarming.’


  Ze trok de deken wat strakker om zich heen. ‘Dat is wel een goed idee. Misschien kun je eerst jouw auto opwarmen, en dan mag jij Dawn even warm houden terwijl ik mezelf een beetje fatsoeneer.’


  Hij lachte in zichzelf. Verpleegkundigen. Alles moest altijd ordelijk van ze. ‘Ik ben zo terug.’


  


  Ze keek hem na toen hij wegliep. Een lange magere man, langer zelfs dan Douglas. Het werd echt tijd dat ze ophield mannen met haar geliefde Douglas te vergelijken. Andy leek sprekend op zijn zus, maar er was geen twijfel over mogelijk dat hij een Y-chromosoom had. Het was aardig van hem dat hij naar haar toe was gekomen, overbodig maar aardig.


  Misty en Mia waren ongetwijfeld in paniek geraakt toen ze gisteravond niet was aangekomen, maar ze had een extra nacht op de berg willen blijven voor ze ergens anders een nieuwe start moest maken.


  De belangrijkste nacht bleek nu wel, en ze keek glimlachend neer op haar dochter.


  Minuten in vredige stilte waren verstreken toen hij terugkwam. ‘De auto is opgewarmd. Zal ik Dawn overnemen?’ In zijn uitgestrekte armen hield hij een dekentje en een minuscuul mutsje.


  Toen ze het aanpakte, voelde ze dat het warm was, blijkbaar afkomstig van een andere kruik. De intuïtie van zijn zus verbaasde haar allang niet meer. Misty stond bekend om haar voorgevoel. ‘Misty was er wel heel zeker van dat Dawn nu al zou komen.’


  Andy knikte. ‘Vanochtend belde ze me om vijf uur panisch op, en ik heb inmiddels geleerd haar te geloven als ze “iets” voelt.’


  ‘Zit dat in de familie?’ Ze zag dat hij trots was op zijn helderziende zus. Ook dat was weer iets wat ze leuk aan hem vond.


  Zijn scheve grijns en de manier waarop zijn forse lippen zich kromden, maakten hem steeds meer tot een individu in plaats van alleen Misty’s broer. ‘Bij zoektochten word ik er wel eens van beschuldigd een abnormale intuïtie te hebben, maar niet zo nauwkeurig en helder als die van Misty.’


  Met een gebaar alsof hij het dagelijks deed, trok hij het zachte mutsje over Dawns haar en wikkelde haar kleine lichaam direct in de deken op het moment dat hij haar van Montana’s warme huid pakte, zodat ze geen last had van de koude lucht. Dawn gaf geen kik.


  Montana was danig onder de indruk van de zelfverzekerde manier waarop hij met haar pasgeboren dochter omsprong. Zelfs Douglas, zelf gynaecoloog, was niet zo bedreven met baby’s geweest. De welwillende gedachte verdween prompt toen een vlaag ijskoude lucht over haar eigen huid gleed; vlug trok ze de deken strak om zich heen en rillend hield ze hem vast.


  Andy wikkelde Dawn in nog een warme sjaal en hield haar toen tegen zijn borst aan, terwijl hij met zijn andere hand de deken stevig om Montana rechttrok. Hij moest haar hebben zien rillen.


  Toen Dawn begon te jammeren, fluisterde hij zachtjes tegen haar, waarbij zijn wang tegen haar kleine hoofd rustte en het huidcontact ervoor zorgde dat ze zich getroost voelde terwijl hij haar naar de warme auto droeg.


  Het verbaasde Montana hoe vertrouwd ze met elkaar leken, en ze besloot dat ze nu wel warm genoeg was. Haar verwarmde voeten voelden goed, dus verplaatste ze de kruik naar haar inmiddels loszittende broek om haar buik warm te houden, waarna ze haar hemd weer dichtknoopte op de plek waar ze haar dochter direct tegen haar huid had gelegd.


  Het pure genot van heet water om haar gezicht en handen mee te wassen deed haar glimlachen, en zich één voelend met de natuur, liep ze naar Andy’s auto, waar haar dochter zich bevond.


  In de bekerhouders van het dashboard had Andy twee dampende mokken thee gezet, die voor condens zorgden op de voorruit. Dawn lag tevreden in Andy’s arm te slapen, en Montana gebaarde hem te blijven zitten toen hij zich vooroverboog om het portier aan passagierszijde te openen.


  Snel stapte ze in. ‘Niet bewegen. Ze ligt net zo lekker.’ Voor een grote man met een pasgeborene in zijn armen zag hij er opmerkelijk ontspannen uit. Ze ademde de geur in de auto diep in. ‘De thee ruikt heerlijk,’ zei ze, terwijl ze beide handen om haar mok legde. De warmte drong door in haar handen, net als de smaak in de thee was getrokken.


  Wat geweldig dat Andy instinctief had geweten dat hij geen ophef moest maken. Zelfs Douglas zou in paniek zijn geraakt en zijn doorgedraaid bij de gedachte dat Dawn hier op de berg ter wereld was gebracht.


  Trage teugjes van haar thee nemend, begon Montana te ontspannen. Minutenlang zaten ze zo in stilte, en ze was zelfs even weggedommeld.


  Toen ze haar ogen weer opende, zat hij naar haar te kijken. Hij staarde niet, probeerde hooguit in te schatten of alles goed met haar was. Ze kon zich niet meer herinneren wanneer ze zich voor het laatst zo op haar gemak had gevoeld in het gezelschap van een vreemde.


  ‘Was je bang?’ Zijn woorden klonken zacht en droegen de erkenning in zich dat er die ochtend iets prachtigs en wonderbaarlijks op de berg had plaatsgevonden. Wat fijn dat er geen kritiek in doorklonk.


  Glimlachend keek ze neer op het bundeltje dat haar dochter was en schudde haar hoofd. Ineens was het belangrijk dat hij begreep dat ze niet roekeloos was omgesprongen met het leven van haar kind. ‘De zonsopgang was zo sereen. Ik kon niet verder rijden, althans niet op een veilige manier, en toen ik stopte, is alles gebeurd zoals het was voorbestemd.’


  Bedachtzaam zweeg ze even, en ging toen verder. ‘Ik wil niet zeggen dat ik geluk had dat alles goed ging, want ik ben er altijd van overtuigd geweest dat een vrouw gemaakt is om zonder complicaties te bevallen. Ik had gewoon geen pech, zoals sommige andere vrouwen.’


  Andy overpeinsde haar woorden. Het kwam een beetje simplistisch op hem over, maar het was niet aan hem om haar visie ter discussie te stellen. In plaats daarvan wierp hij een blik op de baby, die knus tegen hem aan lag. ‘Hoeveel zou Dawn wegen?’


  Weer trots glimlachend keek Montana naar haar dochter. ‘Misschien tweeëntwintighonderd gram. Ze is drie weken te vroeg, maar gezond.’


  ‘Ze is perfect.’ Net als haar moeder. De warme gloed die door hem heen ging bij die gedachte, verraste hem, maar hij weigerde daarover na te denken. De gelegenheid was al speciaal genoeg zonder rare gevoelens erbij.


  ‘Ik weet het,’ zei ze.


  Ze keken elkaar glimlachend aan, vol bewondering voor Montana’s baby. Dit keer keek Montana als eerste weg, en hij vroeg zich af of zij zich ook bewust was van de onverwachte vertrouwdheid tussen hen.


  Hij reikte achter de stoel om een kleine lunchtrommel tevoorschijn te halen. Het was tijd om praktisch te zijn, zonder hersenschimmen. ‘Wil je een sandwich? Misty heeft er een paar met ei en met ham gemaakt. Als we ze op elkaar leggen, kunnen we doen alsof het een zondags ontbijt is.’


  ‘Ik sterf inderdaad van de honger.’ Haar gezicht klaarde op.


  Hij vond het prettig dat ze zo’n trek had. Zonder twijfel vanwege het feit dat hij niet een halfuur eerder bij haar had kunnen zijn. Nu kon hij haar in elk geval te eten geven.


  Ze pakte de sandwich uit en nam er met smaak een hap van.


  Bevallen was zwaar werken, dacht hij, een gedachte die de warme gloed in hem weer aanwakkerde.


  ‘Het ontbreekt jou ook aan niets, hè?’ merkte ze op voordat ze nog een hap nam, en vreemd genoeg klonken de woorden profetisch.


  Iemand als jij misschien, schoot het onmiddellijk door hem heen. Maar dit ging veel te ver, en het was tijd dat hij meer afstand nam. Hij richtte zijn blik op de mist beneden in het dal. ‘Ik heb geen aanhanger om je wagen mee naar beneden te slepen, maar ik haal hem later wel voor je op.’ Zijn woorden klonken norser dan hij had bedoeld, maar daar kon hij niets aan doen.


  


  Zijn blik volgend, zag ze dat de mist onder aan de berg begon op te trekken.


  Dit intermezzo zou snel voorbij zijn, en dan zou ze in een ziekenhuisbed liggen met Misty en Mia om zich heen die zich om haar bekommerden. Alles zou weer zijn zoals het moest, behalve dat Douglas er niet bij was.


  Alles wat ze niet had gezegd en nu niet meer met Douglas kon delen, kon nooit meer worden gezegd en gedeeld, en dat moest ze accepteren. Alleen zag ze als een berg op tegen elke dag in haar normale omgeving, die zo verankerd was met verlies en herinneringen.


  Haar man zou niet op de kraamafdeling zijn waar ze hem voor het eerst had ontmoet. Hij zou niet meer zijn op de vertrouwde plekken waar ze de laatste jaren van zijn leven hadden doorgebracht.


  Hoe ging je om met dat gevoel van verlatenheid? Of dat schuldbewuste gevoel dat Douglas haar op een of andere manier had teleurgesteld door te sterven? En het feit dat een vreemde, en niet Douglas, de eerste man was die Dawn had gezien?


  Haar ogen prikten, en er rolde een traan over haar wang. ‘Ik wil niet naar het ziekenhuis. Ik wil daar echt nooit meer heen. Ik wil niet eens terug naar mijn eigen huis in de stad, en dat is belachelijk, want ik heb niet eens de energie om schoon schip te maken. Ik weet niet hoe ik daar ooit weer aan het werk kan.’


  Ze beet op haar lip en schudde haar hoofd. ‘Dit is niets voor mij. Het spijt me. Ik heb geen keus. Doe maar alsof je niet hebt gehoord wat ik net zei.’


  Het begrip in zijn groene ogen bracht bijna weer tranen naar boven. ‘Iedereen zou denken dat je een heftige ochtend achter de rug hebt,’ zei hij, en ze hoorde aan het medeleven in zijn stem dat hij het begreep. Hij begreep het echt. Hij sloeg een arm om haar schouders, en het voelde alsof hij haar in begrip omhulde.


  Wat voelde het goed om geknuffeld te worden, ook al kende ze hem niet. Ongelooflijk goed.


  ‘Het is zonder twijfel moeilijk zonder je man,’ ging hij verder. ‘Ik voelde hetzelfde toen mijn vrouw overleed.’


  Aan haar gezicht zag hij dat ze zijn verhaal kende. Misty had haar dat vast verteld. Hopelijk had ze verzwegen dat hij daarna bijna het spoor bijster was geraakt.


  ‘Het is moeilijker dan wat dan ook,’ beaamde ze, ‘en soms ben ik gewoon bijna kwaad op hem dat hij is weggegaan.’ Ze keek hem aan. In haar ogen stond het verlies duidelijk af te lezen, en hij herinnerde het zich ook.


  ‘Ik weet nog hoe dat voelde,’ zei hij. Hij kneep in haar broze schouder onder zijn hand, en ze reageerde op zijn begrip en begon te vertellen.


  ‘De eerste mei. Het was een aneurysma. Zonder waarschuwing. Douglas ging glimlachend naar bed en werd nooit meer wakker. Hij was vijfendertig en heeft nooit geweten dat hij papa zou worden.’


  Andy onderbrak haar niet om haar te condoleren, want dat had hij zelf verafschuwd toen zijn vrouw was overleden.


  De stilte hield aan, beiden verzonken in gedachten aan hun verlies.


  Uiteindelijk zei hij: ‘Het was tragisch. Maar hij heeft je wel een prachtige dochter gegeven en zal in haar door blijven leven.’


  Ze knikte. ‘Ik weet het. Maar ik wil nooit meer die pijn doorstaan.’


  Andy zuchtte. Daar kon hij niets tegen inbrengen. Tijd heelde alle wonden, zo wist hij inmiddels uit bittere ervaring, maar de eerste jaren waren bijzonder pijnlijk geweest en iets wat hij nooit meer wilde meemaken. Zij werd er dagelijks aan herinnerd door het kind.


  Het was goed dat hij met het ziekenhuis weer een doel had in het leven. Zoiets had zij ook nodig. Hij kneep nog eens in haar schouder en liet haar toen los. ‘Ik pak jouw spullen even uit je wagen.’


  ‘Ik wil naar huis. Niet naar het ziekenhuis.’ Haar stem was vol pijn.


  Dat had hij al vermoed. ‘Prima. Ik weet zeker dat je persoonlijke vroedvrouwen voor je neus staan zodra ze weten dat je thuis bent.’


  Ze beantwoordde zijn glimlach. Natuurlijk wist ze dat Mia en Misty goed voor haar zouden zorgen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  In zijn vakantieweek deed Andy drie dingen.


  In de eerste plaats draaide hij extra uren in de operatiekamer als vervangend chirurg om zijn vaardigheden op peil te houden voor de sporadisch voorkomende rampen bij het meer. Je wist maar nooit wanneer er zich een ongeval voordeed zonder dat er tijd was om slachtoffers naar het basisziekenhuis over te brengen.


  Ten tweede miste hij nooit de gelegenheid om alle soorten zorgverleners die maar wilden luisteren, ertoe over te halen zich in Lyrebird Lake te vestigen.


  Het Lake had personeel nodig als het mee wilde komen in het nieuwe tijdperk dat de opening van de mijn inluidde, en dit was een geweldige gelegenheid om potentiële collega’s te rekruteren.


  Andy had gezworen dat hij zijn best zou doen om personeel te vinden. Als hem dat niet lukte, zou het ziekenhuis nog verder dalen in status en zouden de fondsen een andere bestemming krijgen, namelijk het basisziekenhuis dat tachtig kilometer verderop lag.


  Over zijn lijk dus.


  En het derde wat hij deed, was proberen niet aan Montana Browne te denken.


  Zijn vakantie was een werkvakantie, die hem de gelegenheid gaf één keer per jaar tijd met zijn enige zus door te brengen, niet om in zijn eentje te ontspannen of te flirten.


  Omdat Montana’s baby te vroeg was geboren, was hij na het werk veelvuldig bij Misty’s vriendin langs geweest. Misty had het koken en boodschappen doen voor Montana op zich genomen, want kennelijk hadden de vriendinnen dat zo met elkaar afgesproken. De andere vriendin, Mia, had als taak de was en de tuin te doen, dus had Andy aangeboden om het gazon te maaien voordat hij vertrok.


  Dat vond hij niet erg. Het gaf hem juist de kans om Montana in de gaten te houden, een tijdverdrijf waarvan hij vermoedde dat hij eraan verslaafd kon raken.


  Vandaag was er iets niet in orde met Montana.


  Het was een doorsneemiddagje voor drie vriendinnen en de extra broer bij Montana thuis, en het drong scherp tot hem door dat dit de laatste zou zijn waar hij bij was.


  Misty streelde Dawns donzige wang terwijl ze de baby in haar armen van alles en nog wat toefluisterde. ‘Wat ben je toch mooi. Echt waar.’


  Met het zachte gemompel van zijn zus op de achtergrond, was Andy’s aandacht vooral gericht op Montana. Ze lag op de bank met een door hem voor haar gemaakte kop jasmijnthee te rusten en beantwoordde het spervuur aan vragen waar Mia geobsedeerd door leek.


  ‘Was je echt niet de hele tijd van plan om Dawn daarboven in de bergen op de wereld te zetten? Je moet toch hebben geweten dat je op het punt stond te bevallen? Had je geen voorgevoel?’


  ‘Nee, voorgevoelens laat ik aan Misty over.’


  Montana’s kalme stem dreef naar hem toe, en hij zag haar naar hem kijken, alleen lachte ze niet. Waarom wilde hij dat ze lachte?


  ‘En aan Andy,’ besloot ze, en hij koesterde de manier waarop ze zijn naam uitsprak.


  Hij moest weg. Weg van dit gekakel en inpakken voor zijn trip huiswaarts. Er moest nog heel wat worden ingekocht voordat hij morgenochtend terug zou vliegen, en als hij naar het Lake terug zou komen zonder de speciale ingrediënten waar Louisa, hun huishoudster, om had gevraagd, kon hij zijn lol nog op.


  Alleen kon hij zijn ogen vandaag niet van Montana afhouden, maar eigenlijk was dat niets nieuws. De dag waarop hij haar voor het eerst had ontmoet, werd steeds weer opnieuw als een favoriete film in zijn hoofd afgespeeld.


  Het beeld van haar in haar eentje op een afgelegen open plek op de berg, omgeven door mist, een vrouw zo kalm en sereen als een Tibetaanse monnik nadat ze helemaal alleen was bevallen, stond hem nog steeds bij.


  Ze had geen onderzoek in het ziekenhuis gewild, maar hij moest toegeven dat ze twee bereidwillige deskundigen in de buurt had met zijn zus en Mia.


  Hier, in haar eigen huis, zelfs niet met haar pasgeboren baby, had hij haar ooit zien bezwijken voor welke vorm van onrust dan ook. Tot op dit moment.


  Toen hij net bij haar was aangekomen op de berg, om haar mee terug te nemen, had ze er ook zo sereen bij gezeten. Die sereniteit ontbrak nu, en voor zijn gevoel kwam dat niet doordat Mia haar weer met vragen belaagde, maar misschien ook wel.


  ‘Mia, laat haar met rust.’ Hoewel hij het op een rustige toon had gezegd, had zijn stem zo scherp geklonken dat de drie vrouwen zich naar hem toe draaiden.


  Dawn begon te huilen, en Misty droeg haar met een kwade blik op haar broer naar haar moeder.


  Andy glimlachte.


  Alle drie de vrouwen waren prima in staat om hun ongenoegen met hun ogen kenbaar te maken, maar zijn zus spande de kroon. Hun moeder was precies zo geweest, maar Misty was te jong om zich dat te kunnen herinneren.


  ‘Sorry. Ik wilde niemand laten schrikken. Laat maar zitten.’ Zijn zus kon hem wel villen omdat hij de baby aan het huilen had gemaakt, maar hij maakte zich meer zorgen om Montana. Misschien kon zijn zus een handje helpen. ‘Kan ik je even spreken, Misty, alsjeblieft?’


  Misty haalde haar schouders op, en Montana trok even honend een wenkbrauw op, alsof ze daarmee te kennen wilde geven dat hij zijn autoriteit in het verkeerde huis tentoonspreidde, maar hij zag dat ze er uiteindelijk wel vrede mee had.


  Met een opstandige blik in haar ogen liep Misty naar hem toe, en ze gingen zo staan dat de andere twee hun gezicht niet konden zien.


  ‘Sorry.’ Afleidingsmanoeuvres waren wel eens nuttig. ‘Ik wilde je alleen vragen of jij het een goed idee vindt dat Montana hier blijft, terwijl het duidelijk is dat het haar veel verdriet doet.’ Als afleidingsmanoeuvre voor het moment, was hier toch wel goed over nagedacht.


  Fronsend hield Misty haar hoofd schuin, alsof ze een kijkje in zijn hoofd wilde nemen. Dat vond hij altijd afschuwelijk, omdat ze vaak inderdaad kon raden wat hij dacht, terwijl hij vaak zelf niet eens wist wat hij dacht.


  ‘Wat moet ze anders?’ Ze sprak langzaam, met haar blik strak op hem gericht, en nu probeerde hij háár gedachten te lezen. Waarschijnlijk dacht ze dat hij in Montana was geïnteresseerd. Nou, dat was ook zo, maar niet op die manier!


  Hij was erbij geweest toen Montana had aangegeven dat ze niet naar dit huis wilde terugkeren, naar deze stad, dicht bij het ziekenhuis.


  ‘Montana kan met me mee naar Lyrebird Lake en in het ziekenhuis aan de slag als ze daar klaar voor is. Ze zei dat ze niet naar Westside terug wilde. We zijn nog steeds op zoek naar een verloskundige en een avondopvang. Misschien kan ze dat werk doen tot ze heeft besloten wat ze wil.’


  Misty keek hem nog steeds peilend aan. ‘Dat moet je met haar zelf bespreken. En hoe krijg je haar daar? Ze heeft een hekel aan kleine vliegtuigen.’


  De scepsis in Misty’s stem beviel hem niet, maar het leek erop dat hoe langer ze erover nadacht, des te meer het idee haar aansprak. Toch schudde ze nogmaals haar hoofd, maar niet meer zo vol overtuiging. ‘Ik kan me niet voorstellen dat Montana zichzelf wil wegrukken uit Douglas’ huis en met een nieuwe baby naar niemandsland vertrekken.’


  Zo raar was zijn plan niet. Hij bekeek zijn zus terwijl zij erover nadacht.


  Jammer als ze het er niet mee eens was. Gelukkig hoefde hij alleen Montana over te halen. ‘Er zijn mensen met baby’s in South East Queensland. Dat is helemaal niet vreemd,’ zei hij.


  Met een gezicht vol ongeloof dat hij zo dom kon zijn, keek Misty hem aan. ‘Zo eenvoudig is het niet om iedereen die je kent achter te laten op een moment in je leven dat je ze het hardst nodig hebt.’


  Hij zou er voor haar zijn, en hij niet alleen. ‘Ze kent mij toch? En daar zijn zat mensen die willen helpen.’


  ‘Vreemden!’ Misty’s misprijzen klonk een beetje geforceerd, waardoor hij begon te hopen dat ze toch wel iets zag in zijn voorstel.


  Hij dempte zijn stem. ‘Misschien heeft ze dat nu juist nodig.’


  Montana liep naar hen toe.


  Met een venijnige blik keek Misty hem aan. ‘Vraag het haar maar.’


  Hij grijnsde. Dit ging niet precies zoals hij het zich had voorgesteld, maar iets in hem zei dat Montana toch wel een idee had waarover hun gesprek ging, en misschien was uitstel ook niet handig. Van het begin af aan had hij niet getwijfeld aan haar observatievermogen.


  Gelukkig zag ze er vooral vol interesse uit, en niet behoedzaam. Daar gaat-ie dan, dacht hij. ‘Ik vroeg me af of je misschien van omgeving wilde veranderen, Montana. Misschien zelfs ook van werk als je daar klaar voor bent, bij mij. Er zijn vacatures die we niet kunnen vervullen in ons kleine ziekenhuis.’


  Terwijl hij sprak, keek ze hem aan, en hij hoopte dat hij zinnig genoeg klonk in haar oren. ‘Volgens mij heb ik wel eens gezegd dat ik een groot oud huis heb met tal van kamers. Er woont nog een arts die half met pensioen is, en vervangers die een week of twee komen bijspringen.’


  Vluchtig wierp hij een blik op de mandwieg bij het raam, waarin Dawn nu lag te slapen. ‘Jij en Dawn zouden, zolang je wilt, bij ons kunnen wonen, maar er zijn ook huisjes op het ziekenhuisterrein als die je meer aanstaan.’


  Omdat ze er ontvankelijker uitzag dan hij had gehoopt, ging hij verder. ‘We zijn nog steeds op zoek naar een verloskundige en een avondopvang. Misty vertelde me dat je je managementpapieren hebt, en ik had bedacht dat je misschien wel een frisse start wilde maken.’


  ‘Mij moet je niets verwijten,’ zei Misty, maar beiden schonken geen aandacht aan haar, terwijl Montana het idee overwoog. Kennelijk verwachtte Misty dat Montana het van de hand zou wijzen, maar als hij zich niet vergiste, zag Montana er juist opgelucht uit dat hij haar had gevraagd. Ze leek in elk geval geïnteresseerd.


  ‘Ik heb je horen zeggen dat je geen bevallingen doet in het Lake,’ zei ze zacht, met een vragend gezicht. ‘Is dat beleid of door gebrek aan verloskundigen?’


  ‘Soms krijgen we baby’s. Ned, de huisarts die half met pensioen is en met wie ik een huis deel, is er weliswaar, maar we hebben maar één verloskundige in dienst met maar weinig ervaring. We vangen onverwachte baby’s op als het moet, maar we sturen de rest naar het regionale ziekenhuis, waar wel faciliteiten zijn.’


  Daar lag uiteraard haar interesse, dacht hij, en hij vroeg zich af hoe hij dat in zijn voordeel kon uitspelen.


  ‘We verwachten dat die situatie waarschijnlijk moet veranderen naarmate er meer inwoners komen.’ Lachend haalde hij zijn schouders op. ‘Dus als je een paar vrienden kunt overhalen om zich in het noorden te vestigen, dan is dat ook prima.’


  Het was duidelijk dat hij haar interesse had gewekt, waardoor hij een blijdschap voelde die hij alleen kende als hij net een moeilijke operatie achter de rug had of een ongrijpbare diagnose had gesteld. Of een prachtige vis had gevangen.


  ‘Een verloskundekliniek met zelfstandig werkende vroedvrouwen die variabel inzetbaar zijn en hun eigen cliënten werven en begeleiden, bedoel je?’ Haar opgeheven hoofd liet er geen twijfel over bestaan dat ze geïnteresseerd was.


  Misschien had hij beet. ‘Misschien, hoewel je me die variabele inzetbaarheid nog maar eens een keer moet uitleggen. Ik weet dat je in Westside zelfstandig praktijk voerde.’


  Ze knikte. ‘Persoonlijk gerichte zorg wordt steeds populairder sinds is onderzocht wat vrouwen precies willen. Ik zal het concept met genoegen aan je uitleggen.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Hoelang zou ik moeten blijven als ik meeging en eens een kijkje kwam nemen?’


  Ondanks haar behoedzaamheid voelde hij dat ze zijn aanbod wel wilde accepteren, en hij kon amper geloven dat hij zo’n geluksvogel was. ‘Geen verplichtingen,’ zei hij snel. Onder geen beding wilde hij haar afschrikken, om verschillende redenen. Zodra ze er was geweest en de mogelijkheden had gezien, zou ze verkocht zijn. Hoopte hij. Ze had veel te bieden, en de ziekenhuisdirectrice zou verrukt zijn.


  ‘We kunnen zeggen dat je alleen maar op bezoek bent en tijdelijk wat voorkomende werkzaamheden verricht zodra je daar klaar voor bent, om teleurstelling te voorkomen als je uiteindelijk toch besluit weer naar huis te gaan.’


  ‘Een klaploper dus?’


  Met dat schappelijke voorstel was ze duidelijk niet blij, en hij betwijfelde of ze ooit iets voor niks had aangenomen. ‘Met in het achterhoofd dat je ons in de toekomst uit de brand helpt. Dat is geen klaplopen. Rust maar uit zolang jij dat nodig hebt. In elk geval een maand of twee. In Lake wordt veel gedaan op basis van ruilhandel. We verzinnen wel wat. Het is niet zo makkelijk om aan personeel te komen, dus of je nu kort of lang blijft, dan zijn we nog blij.’


  ‘Babyoppas?’


  Er was iets in haar veranderd. Ook al had hij geen idee wanneer dat was gebeurd, maar de onrustige blik die ze de hele ochtend al had gehad, was verdwenen. Nu was ze efficiënt en geconcentreerd. Dat kon hij zien, en hij genoot ervan. Het begon te voelen alsof zij de enige twee mensen in de kamer waren, en dat vond hij ook fijn, misschien wel iets té fijn.


  Hij dacht aan Louisa, zijn huishoudster, en hoe dol ze op Dawn zou zijn. ‘Onze huishoudster is oma, en haar kleinkinderen wonen niet in de buurt. Ze zal helemaal weg zijn van Dawn en met plezier op haar passen als dat nodig is.’


  Na zijn toelichting leek Montana zeker opgelucht, en hij had het idee dat ze overstag ging. Waarom maakte het hem zoveel uit dat juist deze vrouw zou komen, als anderen die hij graag had willen hebben, dat ook niet hadden gedaan en hij daar niet wakker van had gelegen?


  ‘Dank je wel dat je me vraagt,’ was alles wat ze zei. ‘Ik wil er even over nadenken.’


  Hij zag haar een blik met Misty wisselen, waarop zijn zus fronste. Was dat goed of juist niet? Voor het geval hij het voor zichzelf zou verpesten, besloot hij hun tijd te geven om te praten. Hij had gedaan wat hij kon. Met een hoofdknik liep hij weg om zich bij Mia te verontschuldigen.


  


  Montana keek hem even na terwijl hij door de kamer liep, voordat ze zich tot Misty wendde. Dit had ze nodig. De herinneringen die ze overal om zich heen zag, maakten haar kapot. ‘Ik wil graag met je broer mee naar Lyrebird Lake.’


  Misty keek bedenkelijk. ‘Dat heb je snel besloten.’ Maar ze klonk niet verrast.


  Montana glimlachte, waarna ze een overdreven zucht slaakte. ‘De hele ochtend heb ik me al zitten opvreten of ik het hem wel of niet zou vragen. Ik wist dat ze personeel nodig hebben, maar ik wil pas over een paar weken aan werken denken. Met een plek om te wonen, is dit het perfecte antwoord.’


  ‘Het perfecte antwoord waarop?’ vroeg Misty afkeurend. Ze begreep haar redenering niet. ‘Je hebt hier alles,’ ging ze verder. Met een allesomvattend gebaar betrok ze Mia erbij. ‘Je hebt ons.’


  Dat was zeker waar, en dat stuk zou moeilijk zijn. ‘Ik heb jullie lief en zal jullie missen, en dat zal zwaar zijn, maar er is hier te veel.’ Ze keek Misty aan. ‘Ik moet hier weg en opnieuw beginnen met Dawn. Ik wil geen vervanging voor Douglas, maar wel een plek waar mensen niet in paniek raken omdat ze niet weten wat ze tegen me moeten zeggen. Ik zal Douglas niet vergeten en kan mezelf niet voorstellen met een andere man, maar ik moet me een compleet mens voelen voor mijn dochter, en dat lukt me hier niet.’


  ‘Oké, maar neem geen overhaaste beslissing.’ Misty gaf haar een knuffel. ‘Hij gaat morgen weg. Alles gaat snel, en misschien word je dan ineens wakker en vraag je je af wat je hebt gedaan.’


  Montana keek Andy’s kant op, waar hij met Mia zat te lachen. Hij maakte haar ook aan het lachen, en dat was niet zo makkelijk gedaan. ‘Ik weet het. Maar dat risico moet ik maar nemen. Ik ben in veilige handen. Help je me?’


  ‘Natuurlijk.’ Zuchtend keek Misty op haar horloge in een poging uit te rekenen hoeveel tijd ze nog hadden. ‘Je weet maar nooit. Misschien kom ik op een dag wel spontaan op bezoek.’


  ‘Dan moet je Mia meenemen, en als haar vriendje dat niet leuk vindt, moet hij maar voor zichzelf koken. Wij vermaken ons wel.’ De twee vrouwen glimlachten.


  


  Toen ze de volgende dag vertrokken, duurde het even voor het tot Montana doordrong dat Andy niet alleen eigenaar was van het vliegtuig, maar dat hij ook de piloot zou zijn – als ze niet twee dagen in een auto onderweg wilde zijn met een pasgeborene.


  Ze had altijd al een hekel gehad aan vliegen, en het idee dat ze met haar dochter in die kleine tweezitter plaats moest nemen, was voor haar al een nachtmerrie. Als ze Andy niet vanaf het eerste moment zo had vertrouwd, was ze zeker teruggekrabbeld.


  Stijfjes ging ze in de krappe stoel zitten, een paar keer snel in- en uitademend, en probeerde haar gordel, die maar niet wilde, vast te maken. Haar vingers bleven er tevergeefs aan morrelen.


  Dit moest ze toch voor elkaar kunnen krijgen. Met één hand deed ze – met Dawn tegen haar borst aan gedrukt – nogmaals een poging, en daarna nog eens, dit keer iets wanhopiger, totdat de deur naast haar openging en de bosgeur van Andy’s aftershave in haar neus drong.


  ‘Mag ik?’ Met een geruststellende glimlach keek hij op haar neer, en ze wist weer waarom ze had besloten met deze man mee te gaan.


  Met een zucht ontspande ze zich, en na een bevestigende knik klikte Andy de gordel vast en maakte meteen het riempje om Dawn vast dat tussen moeder en dochter in hing als een leren navelstreng in geval van nood. Daardoor zat haar dochter weer aan haar vast, en ze vond dat een prettig idee voor als ze eenmaal de lucht in waren.


  Ze vroeg zich af wie bij wie geruststelling zou vinden tijdens de aanstaande vlucht. Gelukkig hield Andy een oogje in het zeil voor beiden.


  Hij klom aan de andere kant van het vliegtuig aan boord en perste zijn grote lijf naast haar, waardoor ze de warmte van zijn lichaam voelde als een troostend schild. Het veilige gevoel dat hij haar gaf, vond ze prettig, tot ze zich realiseerde dat zijn aanwezigheid betekende dat ze spoedig zouden opstijgen.


  O hemel, dacht ze, zich grimmig concentrerend op de sterke handen die het controlepaneel bedienden. Het onverwachte verlangen dat die vingers als troost in haar hand zouden knijpen, deed haar prompt uit het raam staren.


  ‘Alles goed?’


  Ze draaide zich weer naar hem toe, hopend dat haar gezicht in elk geval kalmte uitstraalde. ‘Prima,’ loog ze, waarop hij haar grinnikend aankeek.


  Na een knikje ging hij weer verder met de vluchtvoorbereidingen. Terwijl hij met de luchtverkeerstoren praatte, kauwde ze op haar lip, en ineens was het te laat om nog van gedachten te veranderen, toen de kleine Cessna met een lomp geratel naar de startbaan begon te taxiën.


  Een ander klein vliegtuig wachtte voor hen om op te stijgen, en met een macabere fascinatie keek ze toe hoe het zich opstelde en vervolgens de startbaan over denderde, voor het de hemel in klom. Angst kneep haar keel haast dicht. Hun vliegtuig moest straks hetzelfde tot stand brengen.


  De absurde wens ging door haar heen dat Dawn zich niet op haar gemak zou gaan voelen of huilen, iets zou doen om haar af te leiden, maar haar dochter bleef rustig verder dommelen.


  Andy zette het vliegtuig in positie, en de motor begon luider te draaien, totdat die bijna leek te brullen, een beetje zoals het geluid dat Montana graag zelf zou willen uitstoten. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Vlak voordat ze opstegen, wierp Andy haar een stralende, opgewekte grijns toe. Mooi gebit, moest ze erkennen, en ze grijnsde terug, waarna ze teruggreep naar het enige wat ze kon doen terwijl ze in- en uitademde. Ze bad. Ademhalen was goed, want daardoor voelde ze zich tenminste niet meer zo licht in haar hoofd, en bidden kon wel eens nuttig zijn als goddelijke interventie nodig mocht blijken.


  Hij haalde de rem eraf, en het vliegtuig denderde de startbaan op, en toen ze haar ogen toch open durfde te doen, zag ze het asfalt naast zich vervagen. Ineens veranderde het geluid, en haar maag maakte een salto, waarna ze zich realiseerde dat ze in de lucht waren en dat de grond zich een heel eind onder haar raam bevond.


  O, mijn hemel. Met haar ogen dicht draaide ze haar hoofd weg.


  Dawn was duidelijk een heldhaftiger reiziger dan haar moeder. Ze sliep. Montana probeerde ondertussen aan iets anders te denken dat rijmde op lot, rot en kapot. Terwijl ze haar lippen bevochtigde, deed ze voorzichtig één oog open.


  Ze vlogen nu horizontaal, en Andy zag er behoorlijk ontspannen uit. Nu deed ze haar andere oog open. Een praatje over het weer zou niet slecht zijn. ‘Heb je noodvoorraden in dit ding en een noodzender?’ Dat had ze nou net niet willen vragen.


  Andy glimlachte. ‘Een gps-opsporingssysteem en, ja, we hebben noodvoorraden. Vandaag hebben we zelfs Engelse muffins, gembermarmelade en Norfolk punch als extraatjes voor mijn huishoudster, en jasmijnthee voor jou. Maar we zijn veilig, ook al is dit een klein vliegtuig.’ Hij wierp een blik op haar slapende dochter. ‘Dawn is niet bang.’


  Montana keek ook op haar neer. ‘Hm. Ze heeft niet zoveel verbeeldingskracht als ik.’


  ‘Bangerik.’ Zijn ogen glinsterden, en terwijl ze de bruine vlekjes op het groen van zijn irissen opmerkte, keek ze een beetje boos vanwege dat oneerlijke commentaar.


  ‘Hé, als ik een bangerik was, zou ik hier niet zitten.’


  De oogverblindend stralende glimlach die hij haar toewierp, verwarmde het ijs om haar hart en deed haar vergeten dat zij en Dawn zich anderhalve kilometer boven de aarde in een breekbare capsule bevonden. Nu voelde het meer alsof ze vrij in de lucht tussen de wolken buiten haar raam zweefde. Heftig gedoe. Waarschijnlijk zuurstoftekort.


  ‘Dat is waar. Je bent geen bangerik. Je hebt het prima gedaan.’ Zijn woorden bleven de koude plek verwarmen die ze al zo lang in haar binnenste meedroeg, hoewel dat waarschijnlijk vooral lag aan de euforie dat ze het opstijgen hadden overleefd.


  Hij veranderde van onderwerp en begon anekdotes te vertellen over de oude dokter met wie hij het huis deelde, en tegen de tijd dat ze er bijna waren, was ze al weer gewend aan het concept vliegen, althans met Andy erbij.


  Toen ze door een lage wolk vlogen, kon Montana een eerste blik werpen op Lyrebird Lake onder hen. Het grijzige water van het meer reflecteerde het grijs van de wolken waar ze het merendeel van de reis doorheen waren gevlogen, en daarmee sloeg haar stemming om en voelde ze zich weer terneergeslagen.


  Ze kende niemand in dit plaatsje, behalve Andy. Het leed geen twijfel dat die deprimerende stemming werd aangewakkerd door overgebleven zwangerschapshormonen. Maar toch, hoe had ze het in haar hoofd kunnen halen om al het bekende achter te laten en met haar baby van een week oud mee te gaan met een man die ze pas had ontmoet? Zelfs al was hij de rustgevendste man die ze ooit had meegemaakt.


  En wat als het op niets uitdraaide? Wat als Dawn elke avond huilde en iedereen wakker hield? Wat als er niets overbleef van deze verstandhouding met Andy, waar ze zo op was gaan bouwen?


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Gaat het?’


  Andy voelde de stemmingswisseling in Montana aan, ook al probeerde ze die te verbergen. Hij was zich veel te veel bewust van deze vrouw, en niets kon daar iets aan veranderen. Toch had hij het nodig te weten dat er nog een spreekwoordelijke veiligheidslijn tussen hen in hing. Uiteraard was hij volledig bereid haar waar nodig te helpen, maar dat betekende niet dat hij al haar problemen moest oplossen.


  Het kon ook alleen liggen aan haar hekel aan vliegen – veel mensen voelden zich niet op hun gemak in kleine vliegtuigen – en hij bewonderde de manier waarop ze zomaar over haar angst heen was gestapt. Alleen had hij het gevoel dat er meer aan de hand was.


  Het kon niet aan haar onafhankelijkheid liggen, want zo zat hij ook in elkaar. Dat zou hem dus niet moeten storen, maar hij wilde dat ze wist dat ze altijd een schouder had om op te leunen. Een broederlijke, uiteraard.


  Het liefst wilde hij in haar hand knijpen om haar te verzekeren dat alles goed zou komen, maar in tegenstelling tot zijn zus en haar vrienden was hij niet zo aanhalig ingesteld. Niet op een platonische manier in elk geval.


  Bovendien vermoedde hij dat als hij Montana eenmaal aan zou raken, het wel eens zwaar zou kunnen worden haar weer los te laten, en Andy had moeite met het idee een andere vrouw aan te raken na Catherine.


  Er was een reden waarom hij Montana mee had genomen: hij had haar managementvaardigheden nodig en als alles wat Misty hem over haar had verteld waar was, had hij ook veel respect voor alles wat ze in het verleden had bereikt.


  Zonder de last van liefde en een gezin was hij beter af, ook al twijfelde hij er niet aan dat Montana hem beide kon geven. Als hij haar dat tenminste toestond, en dat was hij zeker niet van plan. Hij kon maar beter alleen blijven. Dat had hij zichzelf beloofd. Bovendien had hij te veel bagage, waarmee hij niemand wilde belasten.


  Toekijkend hoe haar slanke vingers liefkozend over Dawns haar gleden, vroeg hij zich af wie nu troost vond bij wie.


  ‘Het gaat wel,’ zei ze. ‘Ik raakte alleen even in paniek.’


  Omdat ze uit het raam naar het uitgestrekte water onder hen begon te staren, boog hij naar voren om dingen aan te wijzen. Dat leidde zijn gedachten ook af van de ongemakkelijke, krappe ruimte waarin ze zaten. Bovendien was hij altijd al dol geweest op dit uitzicht, en hij hoopte dat ook zij de schoonheid van het landschap kon waarderen, ondanks het lelijke nieuwbouwproject vlak bij het meer.


  Langs de kust stonden her en der huizen die bij het plaatsje hoorden dat aan de voet van de heuvels lag. ‘Zie je die heuvels daar en de uitkijkpost? Je kunt er heerlijk door de bush wandelen, en daarboven is zelfs een waterval.’


  Daarna kwam het ziekenhuis in zicht. ‘Dat hoort allemaal bij het ziekenhuis.’ Hij wees naar het grootste gebouw, met een tinnen dak, en diverse kleinere gebouwen die er verspreid omheen lagen. ‘Dat huisje tegenover het park is van ons.’


  Montana boog haar hoofd naar voren om het plaatsje beter te kunnen zien. ‘Het is kleiner dan ik had verwacht.’ Haar stem klonk ook iets meer benepen, en in een korte vlaag van paniek begon hij te hopen dat ze niet rechtsomkeert naar huis wilde.


  ‘Met Westside vergeleken is het klein, maar het is echt een fijne plek met fijne mensen.’ Hij wilde dat ze zich op haar gemak voelde en net als hij het potentieel van het gebied zag. Het ziekenhuis had haar nodig. Haar aanwezigheid had niets te maken met zijn eigen behoeften.


  ‘We voorzien een groot gebied, maar iedereen met een gecompliceerde medische aandoening wordt toch doorgestuurd. De opnames zijn vrij eenvoudig en duren veelal kort. Hetzelfde geldt voor geboortes. Alles wat niet simpel is, gaat bij ons weg. Maar als we onze diensten uit zouden breiden, zou dat hand in hand gaan met de behoeften van de toenemende bevolking.’


  Ze knikte. ‘Lyrebird Lake is een ongewone naam. Ligt dat aan de vorm van het meer of omdat daar echt liervogels leven?’


  Die had hij daar nog nooit gezien. ‘Volgens mij komt het door de vorm van het meer. Deze habitat ligt nogal noordelijk. Er is hier weinig regenwoud, hoewel er hier en daar wel nat bos is dat daarvoor geschikt zou zijn.’


  Weer knikte ze. ‘Ze zouden eruit moeten zien als een kleine kalkoen met een staart. Heeft iemand die ooit hier gezien?’


  ‘Niet dat ik weet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Uit de bush heb ik wel nogal vreemde geluiden gehoord, dus misschien heb ik er een gehoord. De liervogel schijnt het gezang van andere vogels, of van elk ander dier, na te kunnen doen, zelfs kettingzagen en huilende baby’s.’


  Ze glimlachte. ‘De nachtmerrie van een moeder. Eén huilende baby is al voldoende.’


  ‘Volgens Ned bestaat er een plaatselijke mythe dat iemand die geleden heeft, wordt beloond met een bezoekje van de liervogel. In de drie jaar dat ik hier woon, is me dat niet overkomen, dus denk ik dat hij me voor de gek houdt.’


  Ze glimlachte. ‘Waarom ben je dan hier?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Liervogel of niet, het Lake is mijn redding geweest, en ik denk dat het jou ook zou helpen.’ Hij hoopte dat ze besefte dat hij daar oprecht van overtuigd was, dat hij dat niet alleen zei omdat hij wel een extra verloskundige in het ziekenhuis kon gebruiken.


  ‘De mensen daar spelen geen toneel, en hun behoeften zijn echt. Hun hartelijkheid zal je zeker raken,’ zei hij. ‘Dat waardeer ik nu nog meer sinds ik niet meer in de grote stad woon.’


  Waarschijnlijk begreep ze dat, want ze knikte. ‘In welk ziekenhuis heb je gewerkt?’ vroeg ze, en voor het eerst in lange tijd vond het hij het niet erg die vraag te beantwoorden.


  ‘Het jaar nadat mijn vrouw overleed, heb ik op de Spoedeisende Hulp van het Sydney General gewerkt. Die was onderbezet en enorm druk.’ Zijn stem daalde bij de herinnering. ‘Je weet wel hoe dat is. Extreem lange dagen, geen emotionele betrokkenheid bij de patiënten, ze simpelweg redden of verliezen aan de dood. Daar had ik geen moeite mee, omdat de muur om me heen zo uitstekend de gelegenheid kreeg dikker te worden. Het ontging me echter dat ik steeds klinischer en afstandelijker werd.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Misty en de vrienden van wie ik me had vervreemd, zagen het uiteindelijk wel.’ Hij grijnsde mistroostig bij de herinnering aan hoe gesloten hij was geworden sinds de dood van zijn vrouw. ‘Ze spanden tegen me samen, stelden voor ontslag te nemen. Daarna vertelden ze me over Ned, de gepensioneerde arts van het Lake, dat hij een paar maanden hulp nodig had. Hij heeft een degeneratieve oogafwijking, en sindsdien ben ik hier.’


  Even dacht hij terug aan de afgelopen jaren, dat hij zich in die tijd geestelijk veel beter was gaan voelen. ‘Ik ben van deze plek gaan houden en wil dat deze gemeenschap alle noodzakelijke medische voorzieningen ter beschikking heeft. Dus als de medische behoefte verandert, dan moet het ziekenhuis met die veranderingen meegaan.’


  Hij wees naar het noorden. ‘Toen de mijn twintig kilometer verderop openging, werd het interessant, en inmiddels is er zoveel vraag naar landbouwgrond dat het plaatselijke bestuur dat niet aankan. Nu hebben we voor het eerst een restaurant in de stad.’


  ‘Een echt restaurant in de stad? Erg gedurfd.’ Waarschijnlijk was het de trots in zijn stem die haar deed glimlachen, waarop hij ook begon te lachen.


  ‘Dat is het voor ons ook.’ Op een dag zou hij haar ernaartoe nemen. Angelo zou weg zijn van Montana.


  Hij vertelde verder. ‘Het ziekenhuis zal drukker worden, en het idee van een verloskundigenpraktijk is echt niet zo vergezocht als jij denkt. Er is een club vrouwen in de stad die heel progressief is en heel goed op de hoogte van hun rechten. Ze zouden een geboortecentrum toejuichen.’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘En ik dacht dat je dat alleen maar had gezegd om me te verleiden.’


  Glimlachend probeerde hij er niet aan te denken wie er nu wie aan het verleiden was. ‘Waarom zou ik dat nou doen?’


  Bedachtzaam keek ze hem aan. ‘Geen idee. Misschien herkende je mijn symptomen uit je eigen verleden of misschien…’ Even keek ze hem peinzend aan. ‘…wil je gewoon dat iemand anders de hoofdpijn krijgt van het opzetten van een nieuwe voorziening.’


  Hij lachte. ‘Bingo! Wij zouden een goed team vormen.’ Hij stelde de remklep op de vleugel bij. ‘Klaar? We gaan landen.’ Het geluid van de motor veranderde, en de kleine cabine kantelde toen ze aan hun landing begonnen.


  Dawn begon tegen haar moeder aan te kronkelen toen haar oren dichtgingen zitten door het hoogteverschil. Montana liet haar pink in de mond van haar dochter glijden; door daarop te zuigen zouden haar oren weer opengaan. Ter afleiding begon Montana te overpeinzen wat Andy had gezegd.


  Hij leek een beetje geobsedeerd door het ziekenhuis en het stadje, en hij leefde samen met een oudere arts en zijn huishoudster. Het was duidelijk dat hij kapot van verdriet was door het verlies van zijn vrouw, dat hij zich nu helemaal aan zijn werk had gewijd.


  En vrienden dan? Of andere vrouwen?


  Had hij geen sociaal leven?


  Verwachtte hij van haar dat ze net zo toegewijd zou zijn, omdat ook zij haar partner had verloren? Wilde hij daarom zo graag dat ze hierheen kwam? Misschien was hij wel van plan om het ziekenhuispersoneel te laten bestaan uit diepbedroefde artsen en verpleegkundigen.


  Allemaal goede vragen, zei ze bij zichzelf. Al die fantasievolle gedachtekronkels leidden haar af van de grond die onder hen opdoemde. Ze had niet toegezegd dat ze in Lake zou blijven, en misschien dacht ze er volgende week anders over. ‘Ik hoop dat het gaat zoals je had gepland. Dat Dawn en ik een tijdje hier kunnen blijven.’


  In de paar seconden voor hij antwoordde, bedacht Montana pas dat hij er als piloot verantwoordelijk voor was dat ze veilig gingen landen. Waar zat haar verstand? Dit was niet het juiste moment om de piloot af te leiden. ‘Negeer me alsjeblieft en concentreer je.’ In haar schrille toon weerklonk pure angst.


  Met een geruststellende glimlach keek hij even opzij. ‘Dit heb ik al zo vaak gedaan.’


  Ze grijnsde terug. ‘Waarom stelt me dat nou niet gerust? Je hoeft het maar één keer te verpesten in een vliegtuig.’ Ze wist niet zeker of haar luchtige toon overkwam, maar toen hij terugkwam op hun gesprek, kon ze zich weer iets ontspannen.


  ‘Ik weet dat er geen garanties zijn dat je net zo verknocht zult raken aan het Lake als ik,’ zei hij. ‘Dat is te begrijpen. We zien wel wat de komende weken brengen.’


  De landing verliep soepel, en ze taxieden naar een parkeerplaats in de buurt van een blikken loods waarop ‘Welkom in Queensland en Lyrebird Lake’ stond, wat haar deed beseffen dat ze zich overal welkom zou voelen op dit moment, zolang haar voeten maar vaste grond raakten.


  Terwijl ze wachtten tot de propeller was gestopt met draaien, keerde Andy zich met zijn handen op zijn sterke gespierde heupen naar haar toe. ‘Nou, je hebt je vlucht overleefd. We zijn er.’


  ‘Dank je wel dat je ons hier veilig heen hebt gebracht.’ Een opmerking rechtstreeks uit haar hart. ‘Interessant vliegveld. Ze keek om zich heen naar het verlaten stuk asfalt, hoewel er wel leven leek te zijn in een hangar tegenover het stuk gras.


  Andy volgde haar blik. ‘Er zijn heel wat geweldige mensen lid van de vliegclub. Ik zal je een keer meenemen naar een van hun barbecues. Dat staat garant voor een leuke avond onder de sterren met een stel herrieschoppers.’ Met een hoofdknik in de richting van de hangar voegde hij eraan toe: ‘Maar ze nemen het vliegen wel serieus, en ik kan ze nog steeds niet verslaan met meelbommen werpen.’


  De propeller draaide nog één keer rond, waarop Andy de laatste schakelaars omzette, uit het vliegtuig klom en naar haar kant liep.


  Toen hij haar deur opende, kwam warme lucht haar als een paar verwelkomende armen tegemoet. Hopelijk was dat profetisch wat betreft het nieuwe stadje.


  Andy reikte naar binnen om de riem rond haar en Dawn los te maken, en dat gebaar leek bijna symbolisch voor haar nieuwe leven. ‘Zo,’ zei hij. ‘Geef Dawn maar aan mij, dan kun je eruit klimmen.’


  Toen ze eruit werd getild, protesteerde Dawn even, maar algauw nestelde ze zich tevreden tegen Andy’s schouder, opnieuw een teken hoe ontspannen hij met haar dochter omsprong.


  Met zijn andere hand hielp hij Montana uitstappen, die opgelucht was zodra haar voeten de aarde weer raakten. Even moest ze de neiging onderdrukken om neer te knielen en de grond onder haar te kussen.


  Zijn groene ogen twinkelden plagerig, en ze vermoedde dat hij precies wist wat ze dacht.


  ‘Deze kant op,’ zei hij. ‘Mijn auto staat in die schuur, en het is te heet voor jullie om hier in de zon te staan wachten. We lopen erheen, en dan rijd ik terug voor de spullen.’


  De vanzelfsprekendheid waarmee hij Dawn verschoof, zodat ze tegen zijn borst aan lag en hij haar hoofd kon afschermen tegen de zon, vervulde haar met blijdschap. Aangezien kinderen niet erg hoog bij Douglas aangeschreven hadden gestaan, kon ze er niets aan doen zich af te vragen of hij een baby vierentwintig uur per dag en zeven dagen in de week had aangekund.


  Heimelijk nam ze Andy op, die ontspannen naast haar over het gras liep, en probeerde wat van zijn eenzijdige gesprek met Dawn op te vangen.


  ‘Nu ben je echt een grote meid, Dawn. Vond je je eerste vlucht wel leuk? Wat was je toch moedig. Dat heb je vast van je mammie, want zij is ook heel moedig. Jullie zullen het hier geweldig vinden.’


  Dat hoop ik maar, dacht Montana, omdat ze sterk het vermoeden had dat Andy er alles aan zou doen om ervoor te zorgen dat ze niets tekortkwamen en zich snel thuis zouden voelen. Het zou allemaal goed geweest zijn als ze niet het gevoel had gehad Douglas ontrouw te zijn, want ze had echt het idee dat ze hier de kans had opnieuw te beginnen.


  Het voelde al beter toen ze door het stadje reden. De hoofdstraat was zo breed dat er in het midden ruimte was voor enorme schaduwrijke bomen en de auto’s haaks op de stoep stonden geparkeerd.


  Tijdens hun rit zwaaiden mensen naar Andy, en de hele sfeer ademde een en al levensvreugde. De gebouwen waren oud, maar in frisse grijs- en blauwtinten geverfd. Ze wierp Andy een glimlach toe.


  


  Net als de vlucht bleek in Lyrebird Lake wonen veel gemakkelijker dan ze had verwacht, en dat kwam vooral door Andy.


  De eerste ochtend dat Montana kwam ontbijten, stond Andy al glimlachend klaar met een kop thee. ‘Een kopje jasmijnthee voor u, madame.’ Hij leek in zijn nopjes met zichzelf toen hij haar de thee aanreikte. ‘Zal ik Dawn even bezighouden?’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Als je dat goed vindt, tenminste.’


  Dawn was ’s nachts een beetje overstuur geweest, vermoedelijk doordat ze haar moeders onrust voelde, en dat had Andy waarschijnlijk gehoord. Ze voelde zich bezwaard. ‘Heeft ze je wakker gehouden?’


  Rimpels trokken over zijn voorhoofd. ‘Nee. Ik hoorde haar maar even, dus je bent een heel goede moeder,’ zei hij plagend, waarop ze ontspande.


  En zij maar denken dat de muren dik genoeg waren. Toch was het raar om ineens een huis te delen met mensen die ze nauwelijks kende, en ze kon er niets aan doen zich zorgen te maken dat haar baby het huishouden zou ontwrichten.


  Andy stond al met uitgestrekte handen voor haar, dus gaf ze Dawn aan hem en ging zitten, terwijl haar dochter half naar Andy zat te grijnzen. ‘Typisch. Dat is de eerste glimlach die ik van haar zie. Ze mag je echt.’


  ‘Wat heb je met je moeder gedaan, meissie?’ zei Andy, waarschuwend met zijn vinger naar Dawn zwaaiend. Vervolgens keek hij op alsof hij wilde zien hoe moe Montana was. ‘Doe het vandaag rustig aan,’ zei hij. ‘Als je het aankunt, gaan we straks even langs het meer wandelen, zodat je de omgeving leert kennen. Anders doe je net als Dawn zo ook een tukje.’


  Wat was hij lief. Dat had ze zelf zo vaak tegen andere vrouwen gezegd. ‘Wie is hier de moeder? Gek om hetzelfde advies te krijgen dat ik zelf altijd aan nieuwe moeders geef.’


  ‘Grappig,’ zei hij met een scheve grijns. ‘Ned zegt me altijd dat ik mijn patiënten verwen.’


  Toen Andy naar het ziekenhuis was vertrokken, leek het huis heel leeg, hoewel Ned en Louisa haar gezelschap hielden wanneer ze maar wilde, en haar aanmoedigden te rusten als ze dat nodig had.


  Ned was een weliswaar gepensioneerde, maar hyperactieve Schot met wilde witte wenkbrauwen, die zich met tomeloze energie van de ene taak op de andere stortte.


  ’s Middags runde hij een kliniek in een paar verwaarloosde spreekkamers aan de andere kant van het huis, op dinsdag en donderdag speelde hij schaak en hij was voorzitter van de plaatselijke Rotary Club. Als hobby sneed hij inheemse dieren uit wrakhout uit het meer, en het huis stond vol met de miniatuurtjes. Jammer genoeg werden zijn ogen steeds slechter.


  Hij hinkte een beetje vanwege een stijve heup en als hij zijn bril weer eens niet kon vinden, kon hij nauwelijks de merknaam op het pak ontbijtgranen ontcijferen, maar zijn slechte gezichtsvermogen had geen invloed op zijn diagnostische vaardigheden. Intuïtief en vol zorg. Ned keek dwars door Montana heen, en voor ze het wist, deelde ze met hem meer over het verlies van Douglas en hoe moeilijk ze het vond om door te gaan zonder hem, dan ze haar vriendinnen ooit had toevertrouwd.


  Waarschijnlijk had hij net zo’n helend effect op Andy gehad. Misschien was Ned wel de liervogel die genezing bracht.


  Neds huishoudster, Louisa, was een gezellige dikkerd met vrolijke ogen en een enorme boezem waar Dawn zich vanaf het eerste moment heerlijk tegenaan nestelde. Kennelijk was dat gevoel wederzijds, want Louisa nam Dawn als het maar even kon in de keuken onder haar hoede als ze moest koken.


  De eerste avond hield Montana de klok steeds in de gaten, totdat tot haar doordrong dat ze zat te wachten op Andy’s thuiskomst. Waarschijnlijk kwam dat alleen maar doordat ze meer tijd omhanden had, hoewel dat niet verklaarde waarom haar hart oversloeg op het moment dat hij daadwerkelijk binnenkwam.


  Bovendien zag hij er zo aantrekkelijk uit met die lome glimlach en lachende groene ogen als hij naar haar dag informeerde, dat ze ook alleen maar terug kon glimlachen.


  Haar blik gleed naar Louisa en Ned, die ze op de achtergrond had gedrongen vanaf het moment dat hij thuis was gekomen, maar ze letten niet op haar en Andy. ‘Ik heb vandaag niets gedaan. Ze laten me nergens bij helpen.’


  ‘Dawn ziet er blij uit.’ Hij keek naar het stel dat lachend groenten zat te snijden. ‘Zij ook. Je moet wel iets hebben gedaan. Zullen we even een wandelingetje maken?’


  Dat klonk hemels, en Dawn zou een ritje in de mooie oude kinderwagen die Ned ergens vandaan had opgeduikeld, ook heerlijk vinden.


  Maar Andy hoefde er toch niet weer uit? Wat een egoïstisch mens was ze eigenlijk. ‘Ga je nooit eens rustig zitten? Je bent net thuis.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Staand ontspan ik beter. Bovendien vind ik het ook echt leuk.’


  Dus nadat ze de kinderwagen tevoorschijn hadden gehaald, struinden ze gedrieën langs het meer onder overhangende boomtakken. De koele avondbries was net zo zalig als Montana zich had voorgesteld.


  Tijdens de wandeling moest ze haar best doen om niet helemaal tegen Andy aan te lopen. Waarschijnlijk kwam dat doordat ze zo net een gezin leken. Belachelijk natuurlijk, want ze kende Andy net een week.


  De huizen waar ze langsliepen, leken allemaal gebouwd van stevig hout, en hadden mooie geveldriehoeken en met smeedijzeren hekken omgeven veranda’s met uitzicht op de diepe achtertuinen. Als dit een voorstad was, had Montana die nog nooit zo vredig of mooi gezien, en de warmte die avond leek hen in tevredenheid te omhullen.


  Het voelde alsof ze een kind was dat met kerst bij iedereen naar binnen keek. Eigenlijk was dat raar, want in Westside had ze ook haar eigen huis met tuin gehad, maar thuis leek nu mijlenver weg en lang niet zo aantrekkelijk.


  ‘Heb je er ooit over gedacht om hier een huis te kopen?’ De vraag was gesteld voor ze er erg in had, en ze hoopte dat hij niet te persoonlijk was.


  Het leek Andy niet uit te maken. Hij wierp haar een glimlach toe. ‘Misschien in de toekomst. Ik heb wel een prachtig stukje grond gekocht aan de andere kant van het meer, maar ik ben meestal in het ziekenhuis of op huisbezoek.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Op dit moment is een huis met een tuin te veel werk. Dat kan pas als er meer hulp is aangetrokken.’


  Ze vroeg zich af of dat de waarheid was, of dat Andy er bewust voor koos om zoveel te doen te hebben, zodat hij niet alleen thuis zou zitten.


  Ze liepen nog een tijdje door, en tegen de tijd dat ze weer terug waren, was de zon al achter de heuvels verdwenen.


  


  De drie weken die januari nog rijk was, gingen in een waas voorbij met dagelijkse avondwandelingetjes langs het meer en overdag voor Dawn zorgen.


  Later die maand nam Andy Montana mee naar de vliegclub voor een barbecue. Ze volgde hem nerveus nadat ze uit de auto was gestapt.


  Andy werd begroet als een verloren vriend, en hij stelde Montana voor aan Paul, de plaatselijke vlieginstructeur.


  ‘Zou je niet willen leren vliegen, Montana?’ vroeg Paul met een zwaaiend gebaar naar boven.


  ‘Op het moment niet, dank je.’ Haar blik gleed naar Andy, die haar met zijn lachende ogen uitdaagde om Paul te vertellen wat ze werkelijk dacht.


  ‘Je moet eens een keer met me mee,’ zei Paul, onbewust van Montana’s weerzin. ‘Andy is maar een amateur in een babyvliegtuig.’ Hij wees naar een kleine brunette die bij de schraagtafel salade stond te serveren. ‘Mijn vrouw heeft een prachtige tweedekker, een Tiger Moth. Dat is pas echt vliegen.’


  Toen ze later naar huis reden, plaagde Andy haar dat ze niet was ingegaan op Pauls aanbod. ‘Ik zie je al helemaal voor me met pilotenbril en bomberjack voor de Tiger Moth.’


  ‘Echt niet!’ Ze weigerde er verder op in te gaan. ‘Maar bedankt dat je me hebt meegenomen. Het was fijn om eens iets anders te doen, en je had gelijk: die vlieglui zijn een stel herrieschoppers, maar aardig.’


  Eigenlijk had ze wel weer zin om aan het werk te gaan en in het ziekenhuis in te vallen, toen Andy haar vertelde dat er iemand ziek was, maar hij stond erop dat ze van Dawn genoot en wende aan het moederschap.


  Nog nooit had Montana zo lang zo weinig gedaan. Ook al verveelde ze zich soms, ze voelde zich voor het eerst na Douglas’ dood weer rustig. Ze besefte dat de kwellende pijn van het verlies werd verzacht door haar liefde voor Dawn en de genegenheid van haar huisgenoten en, uiteraard, door de altijd zorgzame Andy. Haar rust was echt, niet zomaar een façade.


  In februari begon het kliniekgedeelte van het huis Montana te trekken, en bekeek ze de patiëntenlijst. Het minste wat ze kon doen, was kijken of ze misschien wat verpleegkundige taken voor Ned kon doen, zoals verbanden aanleggen, injecties geven of zelfs hechtingen zetten.


  Zo was ze een uur of wat bezig in de kliniek, maar naarmate de dagen verstreken, kreeg ze er steeds meer patiënten bij. Voor ze het wist, was ze steeds meer uren aan het werk.


  Montana besprak met Ned de noodzaak van een geboortecentrum, en de gedachte om haar papieren voor het eerst in jaren te gebruiken, motiveerde haar om op internet informatie te zoeken daarover en haar kennis weer op te poetsen.


  Op een ochtend bedacht ze plots dat ze er al weer zes weken was, en dat Andy haar in zijn dagelijkse routine had opgenomen.


  Hij kwam de keuken in en stortte zich meteen op Dawn, die vanuit haar kinderwagen gefascineerd naar de wereld lag te staren terwijl Montana zat te ontbijten. ‘Zullen we even een rondje in de tuin maken, schoonheid, voordat ik ga ontbijten?’


  Dawns gezichtje lichtte op zodra Andy in beeld kwam, en ze begon zelfs te kirren toen hij haar oppakte. Montana had wel door dat ze niet de enige was die weg was van Andy. Dawn was stapeldol op hem.


  Sinds ze bij hem was ingetrokken, was haar houding ten opzichte van hem niet veranderd, hoewel hij haar wel raakte. Weliswaar was hij altijd voorkomend en haar altijd tot steun – en ze moest bekennen dat ze zich erop verheugde hem ’s ochtends te zien – maar er was nog steeds een bepaalde afstandelijkheid tussen hen die niet voor Dawn en de rest gold.


  Maar ja, hij lag bij iedereen goed.


  Genadeloos plaagde hij Louisa, en de genegenheid in haar gemopper op hem gaf aan hoezeer ze ervan genoot, terwijl Ned Andy behandelde als zijn lievelingszoon.


  Buiten het ontbijt en hun avondwandelingen zag Montana eigenlijk maar weinig van de werkverslaafde Andy.


  Toekijkend hoe Andy Dawn wegdroeg, besloot Montana dat het beter was Andy zo min mogelijk te zien. Het leek haar dat de twijfels die ze tijdens de vlucht had gehad, wel een kern van waarheid bevatten. Met Andy hierheen komen zou wel eens kwalijk kunnen zijn voor haar gemoedsrust. Bovendien voelde het alsof ze Douglas ontrouw was.


  Tot haar ontzetting was ze over Andy gaan dagdromen. Hij dook op in haar gedachten, en fragmenten van nieuwe herinneringen zetten haar aan het mijmeren op momenten waarop ze dat het minst verwachtte.


  Zowel hij als Ned behandelde haar als een prinses, openden de deur voor haar, schoven een stoel voor haar aan en stonden op als ze binnenkwam. Dat leek niets op het leven dat ze met Douglas had geleid, die weliswaar van haar had gehouden, maar bijna het omgekeerde had verwacht.


  Douglas was de prins geweest, de arts en de kunstenaar, en zij degene die verantwoordelijk was voor de dagelijkse gang van zaken, voor de maaltijden en het huishouden.


  Hier runde Louisa het huishouden, Andy het ziekenhuis en Ned de kliniek. Montana zorgde voor Dawn en leerde Lyrebird Lake kennen.


  Ze wist dat Andy vermoedde dat ze de dagelijkse omgang met haar man miste – of misschien miste hij dat zelf het meest nadat zijn vrouw was overleden – maar ze wilde dat hij niet zo zijn best deed dat gevoel weg te nemen, want ze had steeds meer moeite om Douglas’ gezicht voor zich te zien.


  Het voelde ongemakkelijk dat de herinnering aan haar man zo snel en soepel vervloog, en haar toenemende schuldgevoel was de enige schaduw in haar vredige leven. Wel kon ze, zonder dat ze veel tijd met Andy doorbracht, zien hoezeer het stadje op hem bouwde.


  Ned kon geen hechtingen zetten en had er moeite mee de namen op de verpakkingen van geneesmiddelen te lezen vanwege zijn afnemende gezichtsvermogen. Daarom propte Andy die taken ook nog in zijn toch al overvolle agenda, en Montana deed alles binnen haar vermogen om zijn werkzaamheden te verlichten.


  Andy nam alle ziekenhuisopnames en overplaatsingen naar het basisziekenhuis, kleine operaties en spoedgevallen voor zijn rekening, en werkte kennelijk ook bij het reddingsteam als dat nodig was.


  Zij kon hier zonder twijfel behulpzaam zijn.


  


  Aan het eind van de achtste week van haar verblijf zat Montana op de veranda te schommelen met Dawn warm tegen haar borst aan gedrukt, toekijkend hoe de zon achter het meer onderging. Het was bijna theetijd, maar ze wilde nog even genieten van het heerlijke avondbriesje en het avondrood. Sinds Dawns geboorte had ze zich niet meer zo energiek gevoeld.


  De dagen begonnen een sleur te worden, en ze besefte dat ze klaar was om weer in deeltijd aan het werk te gaan.


  Het geluid van de klink van de hordeur achter haar maakte een einde aan haar eenzaamheid, en ze keek op.


  ‘Hopelijk stoor ik niet.’ Andy trok zijn wenkbrauwen vragend op, alsof ze het alleen maar hoefde te zeggen en hij weer zou gaan.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Andy was echt een bijzonder knappe man, en ze begreep niet waarom hij niet was hertrouwd en een paar kastanjebruinharige kinderen om zich heen had verzameld als hij zo geweldig was met Dawn.


  Het was niet meer dan natuurlijk dat haar dochter net zo blij als zijzelf leek wanneer hij bij hen kwam zitten. Kirrend en lachend keek ze naar Andy’s vertrouwde gezicht, en het deed Montana goed dat Dawn nu in elk geval iets van een vaderfiguur meekreeg. Vooral in Westside zou haar dochter voornamelijk door vrouwen zijn omringd.


  Montana klopte op de plek naast haar. ‘Kom erbij. Zo vaak babbelen we niet meer. Wilde je iets met me bespreken?’ Ze schoof een stukje opzij, zodat hij naast haar op de schommel kon gaan zitten. Maar toen ze Andy’s vertrouwde kruidige geur rook, besefte ze dat ze die niet alleen maar herkende, maar dat ze er ook op reageerde. Sinds wanneer gebeurde dat?


  Zijn geur leek niet op de dure die Douglas graag had gebruikt, maar rook net zo mannelijk. Wel grappig dat Andy’s aftershave haar deed denken aan discrete kracht, net zo troostvol als de man zelf.


  


  Andy genoot van haar warmte tegen zich aan, in het besef dat hij de vrouwelijke aspecten waarin Montana rijkelijk voorzag, had gemist. Ze maakte indruk op hem zoals ze hier zat, net als de zon die op het meer weerspiegelde, en toch zag hij ook dat ze geen idee had hoe blij hij was met haar gezelschap. Vanuit het huis had hij haar een tijdje gadegeslagen, en ze had er zo vredig uitgezien dat hij haar met tegenzin stoorde.


  ‘Heb je je plek hier gevonden?’


  ‘Tenzij je me eruit wilt zetten, heb ik geen plannen om te verhuizen. Hoezo?’


  Haar antwoord deed hem glimlachen. ‘Zin om weer aan de slag te gaan?’


  Stralend hief ze haar hoofd naar hem op. ‘Daar zat ik net over na te denken.’


  Goed zo, dacht hij, blij dat ze zich op haar gemak voelde. ‘Ik wil een aantal zaken met je bespreken.’


  Toen ze zich naar hem toe draaide, hem verwachtingsvol aankijkend met haar bruine ogen, wist hij zich opeens moeilijk te concentreren op het gesprek. Hij schraapte zijn keel. ‘Ned had het over je idee voor een geboortecentrum. Dat vind ik geweldig. We kunnen je wel een spreekkamer geven als een van ons niet aan het werk is. Misschien kunnen we met een ochtend en een middag in de week beginnen?’


  ‘Dat klinkt goed.’ Ze knikte.


  Daar leek ze heel tevreden mee, dacht hij verheugd. Hopelijk zou ze net zo geïnteresseerd zijn in zijn volgende voorstel. ‘Het andere is dat een van mijn jongere patiënten, Emma, zwanger is en in juli is uitgerekend. Ik vroeg me af of jij het erg zou vinden om de komende weken of maanden met haar over de bevalling en de geboorte te praten.’


  ‘Natuurlijk!’ Ze ging wat meer rechtop zitten, en onwillekeurig moest hij lachen om haar enthousiasme.


  ‘Hoe oud is Emma?’ vroeg ze.


  Met pijn in zijn hart dacht hij aan Emma en hoe ze in korte tijd zo mismoedig was geworden. ‘Ze is zestien en ongeveer twintig weken zwanger. Ik maak me zorgen omdat ze van een spontane meid is veranderd in een introverte en teruggetrokken schim. Ik ken haar familie goed.’


  Toen Montana’s fijne wenkbrauwen zich fronsten, zou hij er het liefst met zijn vinger overheen zijn gestreken, maar hun gesprek was daarvoor te serieus.


  ‘Depressief, bedoel je?’


  Zijn aandacht richtte zich weer op Emma. ‘Ja. Volgens mij loopt ze groot risico depressief te worden, vooral omdat haar moeder zelf ook al door een vervelende periode lijkt te gaan.’ De kwaal van Clare, Emma’s moeder, stelde hem nog steeds voor een raadsel. ‘Ik hoop eigenlijk dat Emma met een beetje positieve feedback van jou weer zichzelf wordt, voordat ze eraan gewend raakt om zich zo ellendig te voelen. Ze is nog maar een kind.’


  Montana trok haar wenkbrauwen op. ‘Als ze oud genoeg is om zwanger te worden, dan is ze geen kind meer. Ze is een vrouw. Vergis je daar niet in.’


  Dat was de verloskundige in haar, en meteen wist hij dat ze inderdaad goed voor Emma zou zijn. ‘Sorry.’


  Ze glimlachte vriendelijk. ‘Dat vind ik ervan, en Emma mag van geluk spreken dat jij je om haar bekommert. Maar als ze pas halverwege is, wil ze misschien nog niets weten van bevallingen en het geboorteproces,’ zei ze bedachtzaam.


  Hij vond haar fascinerend. ‘Hoezo dan?’ Hij wilde dat ze bleef praten, zodat hij naar haar kon kijken en van haar kon genieten.


  ‘De bevalling is het laatste onderwerp waarover een jonge vrouw wil horen wanneer ze nog in shock is vanwege het feit dat ze vruchtbaar blijkt te zijn.’


  ‘Vrouwelijke intuïtie?’ Hij was maar al te blij iets nieuws te leren. ‘Wat stel je voor?’


  Toen ze haar lippen tuitte, raakte hij even afgeleid voor ze het woord weer nam. ‘Misschien een paar sessies over gezondheid tijdens de zwangerschap en levensstijl? We hebben nog tijd om haar te laten inzien wat goed is voor haar baby en voor zichzelf. Die informatie is in elk geval niet meteen beangstigend.’


  Het was weer even stil in zijn bovenkamer, maar het duurde nog even voor hij weer op aarde was. Zijn blik bleef maar gericht op Montana’s mond. Hij wilde niet zo door haar geobsedeerd raken – of eigenlijk wel maar hij wist dat dat niet kon – dus moest hij zich concentreren op wat ze zei. ‘Sorry.’ Hij verlegde zijn blik naar haar ogen. ‘Dus je vindt het niet erg om een paar sessies met Emma te doen?’ Gelukkig had ze zijn vlaag van verwarring niet in de gaten. Daar was hij blij om. Heel blij.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze. ‘Zo leert ze ook meteen haar eigen lichaam kennen.’


  Alles had op dit moment een dubbele betekenis voor hem. Zelf had hij ook wel zin in een paar lessen over het lichaam – vooral over het lichaam naast zich. Elke dag langer met haar deed hem meer en meer beseffen dat hij zich gevaarlijk sterk tot deze vrouw aangetrokken voelde. Een betovering die al op de eerste dag op de berg was begonnen. Gelukkig was hij er ongeveer een maand geleden al achter gekomen wat hem mankeerde, maar nog steeds had hij moeite zich te concentreren als ze met elkaar praatten. ‘Dus je vindt het niet erg om Emma te helpen?’ Hij had het idee dat hij in herhaling verviel.


  ‘Nee.’ Ook al keek ze hem aan alsof ze wilde zeggen dat hij dat al had gevraagd, in haar stem klonk geen enkele twijfel.


  Montana leek na te denken over Emma’s dilemma. ‘Hoe hebben haar ouders op het nieuws gereageerd?’


  Gelaten dacht hij terug aan de intense week die hij met de vier aanstaande grootouders had doorgebracht. ‘Niet goed, maar ze trekken wel bij. Het is ook lastig omdat het niet goed gaat met Emma’s moeder.’


  ‘In welke zin niet goed?’


  Misschien was het geen slecht idee dat nu met Montana te bespreken, het zou hem wellicht helpen zijn gedachten daarover helder te krijgen. ‘Wist ik dat maar. Ik heb nog steeds geen idee wat Clare mankeert, maar er is wel iets aan de hand. Vorige maand heeft ze een auto-ongeluk gehad, en ze klaagt dat ze zo vaag, onhandig en snel geïrriteerd is, wat niet bij haar past. Op de CT-scan van de hersenen is niets te zien, maar ik denk wel dat ik er bijna achter ben.’


  Montana knikte. ‘Meer zorgen voor arme Emma. In dit soort periodes heb je je moeder nodig.’ Ze dacht weer even na. ‘En de vader van de baby? Wil hij wel een relatie?’


  ‘Haar vriend, Tommy, wil de baby ook graag houden, als je dat bedoelt.’ De gedachte aan die warrige Tommy als vader deed hem glimlachen. Ongetwijfeld zou hij uiteindelijk ook volwassen worden. ‘Hij blijft wel bij haar, maar hij is pas achttien. Ze zijn nu drie jaar bij elkaar.’


  ‘Dan mag jij les in vaderschap geven,’ zei ze schalks.


  Lieve help, dat zag hij zichzelf niet echt doen. ‘Ik weet helemaal niets over het vaderschap!’


  ‘Hij ook niet, dus kunnen jullie dat samen leren. Je mag Dawn wel een uurtje lenen om het te laten zien. Je doet het goed met haar.’


  Ze plaagde hem, en daar genoot hij van, maar hij was niet van plan te doen alsof hij van wanten wist. ‘Ik help wel, maar dan moeten jij en Dawn meekomen.’


  ‘Het gaat er juist om dat jullie mannen onder elkaar zijn. Maar daar hebben we het nog wel over.’


  Haar ogen straalden, en hij werd aangestoken door haar enthousiasme. ‘Is het niet te veel om mee te beginnen?’


  ‘Het centrum en Emma?’ Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Nee. Ik wil graag met beide helpen, want de muren beginnen hier zonder werk op me af te komen.’


  ‘Schuldgevoel is goed.’ Hij glimlachte. ‘Maar zonder gekheid, dat is echt geweldig. Ik maak een afspraak met Emma voor later in de week of begin volgende week en zal met Ned over het centrum praten.’


  


  Bijna een week later zag Montana door het raam Andy’s auto de oprit op rijden.


  Een veel te dun blond meisje, jonge vrouw, in feite zat met gebogen hoofd in de auto, maar keek niet op of om toen Andy het portier aan passagierszijde opende.


  Dus hij deed voor iedereen de deur open. Dat was zo’n lief gebaar, en ze waardeerde het alleen maar meer dat hij dat zowel voor jonge patiënten als Emma als voor oudere volwassenen deed.


  Met een zucht keek ze toe hoe de tiener een bedankje mompelde. Haar blik gleed naar de tafel en stoelen die ze klaar had gezet, met folders en een presentje dat Misty uit New South Wales had gestuurd. Het ging niet zozeer om het educatieve aspect, want Emma kon de informatie meenemen om thuis te lezen. Maar als ze hier niet eens wilde zijn, schoot het niet op. Montana wilde de sessie vooral gebruiken om aan te geven dat de keuzes van een moeder de toekomst van een baby beïnvloedden, maar als ze Emma’s aandacht niet zou krijgen, zou dat niet tot het meisje doordringen.


  Ze gooide snel een kleed over de tafel, waarmee ze de folders aan het zicht onttrok, maar tegelijkertijd een mysterieuze oneffenheid creëerde. Misschien zou dat Emma’s nieuwsgierigheid wekken.


  Toen Andy het meisje naar binnen duwde, liep Montana naar de deur toe. Zijn opluchting was bijna tastbaar zodra hij haar zag. ‘Daar is Montana. Montana, dit is Emma.’


  Vanochtend zag hij er bijzonder aantrekkelijk uit in zijn shirt met ronde hals, zijn dikke haar warrig alsof de ramen onderweg open hadden gestaan. Of hij had met zijn handen door zijn haar gewoeld toen hij met Emma hierheen reed.


  De enorme opluchting die haar aanwezigheid bij hem teweegbracht, deed haar voor het eerst beseffen dat hij zich niet altijd bij iedereen net zo op zijn gemak voelde als bij haar. Vreemd genoeg riep dat alleen nog maar meer warme gevoelens voor hem op.


  ‘Dag, Emma,’ zei ze. ‘Bedankt, Andy. Kom maar op de bank zitten, dan kunnen we even babbelen.’


  Andy tikte zijn vingers tegen elkaar en stapte achteruit. Het was hem aan te zien dat hij zich volledig misplaatst voelde. ‘Heb je me nog nodig?’


  Montana schudde haar hoofd, maar Emma wierp hem een gekwelde blik toe.


  Glimlachend keek Montana hem aan. ‘Dat is niet nodig. Maar misschien kun je Emma na afloop terugbrengen. Tenzij je wordt opgeroepen natuurlijk.’


  ‘Goed idee. Dan ga ik nu en zie jullie straks weer.’ Hij liet de sleutels op de boekenplank vallen alsof ze heet waren. ‘Emma kan je de weg wijzen als ik er niet ben. Ik gebruik het busje wel als ik naar het ziekenhuis moet.’ Met een groetend handgebaar liep hij de kamer uit, nagekeken door beide vrouwen.


  ‘Je hebt hem echt even laten schrikken,’ merkte Montana luchtig op, wat een plotse glimp van vermaak over Emma’s gezicht deed glijden, voordat ze haar gezicht weer in de plooi trok.


  Hebbes, dacht Montana, enigszins opgelucht, terwijl ze toekeek hoe Emma ongemakkelijk plaatsnam op het randje van de bank en afwisselend haar blik naar de deur en de vloer richtte. Montana probeerde zich te herinneren hoe het voelde toen ze ooit op haar zestiende bij de conrector was geroepen. Met een glimlach ging ze zelf in een stoel tegenover de bank zitten. ‘Volgens mij ben je een beetje nerveus, nietwaar?’


  ‘Andy zei dat ik moest komen.’ Met toegeknepen ogen wierp ze Montana een snelle blik toe. ‘Ik houd mijn baby.’


  Daar draaide het dus om. ‘Prima, ik ben verloskundige en weet er alles van, want ik vang ze op.’


  Emma glimlachte met tegenzin.


  Montana ging verder. ‘Maar je baby komt voorlopig nog niet, en dokter Buchanan en ik dachten dat een beetje extra kennis je door de rest van je zwangerschap zou helpen.’ Na even afwachtend te hebben gezwegen, bleef de stilte aanhouden. De ontspannen uitdrukking op Montana’s gezicht veranderde niet, maar Emma werd nerveus, keek haar uiteindelijk aan en haalde haar schouders op. ‘Waar wil je het over hebben?’


  ‘Je zult wel een beetje mee moeten werken en vragen stellen, anders heb je er niets aan. Het zou handig zijn als ik wist wat je wilt weten.’


  Weer haalde Emma haar schouders op, het bange meisje onthullend dat ze zo krampachtig probeerde te verbergen.


  ‘Misschien moeten we elkaar eerst even leren kennen voordat ik mijn praatje begin,’ opperde Montana. Ze wachtte tot Emma uiteindelijk instemmend knikte.


  ‘Vertel eens iets over jezelf, Emma. Misschien iets over je familie.’


  Met over elkaar geslagen armen zat Emma nog steeds op het randje van de bank, maar uiteindelijk antwoordde ze. ‘Mijn vader heeft een houtzagerij. Met hem kan ik goed overweg.’ Met een sombere blik keek ze neer op het tapijt. ‘Voordat ik zwanger was tenminste.’


  Montana verzachtte haar toon. ‘Hij trekt wel weer bij. Hij moet zijn dromen nu bijstellen. Ouders hebben altijd grootse dromen in hun hoofd voor hun kinderen, maar nu moet hij het beeld bijstellen naar datgene wat jij voor jezelf wilt.’


  Emma keek op en woog Montana’s woorden, voor ze knikte. Dit keer bleef ze Montana aankijken. ‘Dat klinkt logisch. Dank je wel.’


  Nu Montana de eerste glimp van het meisje zag over wie Andy met zoveel bewondering had gesproken, ging ze een stapje verder. ‘Heb je nog broers of zussen?’


  Emma snoof. ‘Drie oudere broers die arme Tommy in elkaar wilden slaan.’ Met opgeheven kin keek ze haar aan. ‘Maar dat stond ik ze niet toe.’


  Montana begon haar steeds aardiger te vinden. ‘Volgens mij kun jij heel koppig zijn.’


  Emma sloeg haar ogen ten hemel. ‘Mannen zijn soms zo dom.’ Vol afschuw schudde ze haar hoofd. ‘Alsof Tommy in elkaar rammen zou helpen. Tommy is de enige die het begrijpt.’


  Montana onderdrukte een glimlach. ‘Nou, dat is mooi. Veel jonge mannen zien het vaderschap helemaal niet zitten.’


  Nu begon Emma zelfs te lachen. ‘Volgens mij heeft hij daar niet eens over nagedacht. Het gebeurde, en wij moeten er nu het beste van zien te maken.’


  ‘En je moeder?’ Ze hoopte dat Emma haar vraag niet vervelend vond.


  ‘Mam is de laatste tijd ziek.’ Emma fronste. ‘Het spijt me dat ze zich hier nu ook zorgen over moet maken, maar als ze haar best had gedaan om beter te worden, was ik niet zoveel weg geweest en was dit misschien niet eens gebeurd.’


  Montana liet die opmerking voor wat die was en probeerde het gesprek te sturen naar de reden waarom ze hier nu zaten. ‘Oké. Ik zal je een beetje over mezelf vertellen en uitleggen waarom ik denk dat ik je kan helpen. Ik weet echt veel over baby’s krijgen, want dat is mijn werk. Als verloskundige help ik bij bevallingen in het ziekenhuis en leer ik de moeder de baby borstvoeding te geven en aan elkaar te wennen. En ik heb zelf een baby.’


  Emma’s interesse was gewekt bij het nieuws over Dawn.


  Montana ging verder. ‘Misschien kunnen we over de zwangerschap praten, zodat je weet waardoor je lichaam verandert.’


  Enigszins wantrouwend keek Emma haar aan. ‘Dus je praat me de baby krijgen niet uit mijn hoofd?’


  Nadrukkelijk schudde Montana haar hoofd. ‘Nee. Dat is jouw beslissing, Emma, en volgens mij weet jij heel goed wat jij wilt. Maar die beslissing brengt de verantwoordelijkheid met zich mee dat je het beste moet doen voor de baby in je buik. Dat wil je toch ook?’


  ‘Vast wel. Ik wil wel dat mijn baby goed groeit, ook al gaat het pijn doen als ik hem of haar op de wereld zet.’


  De angst die ze al verwachtte, was er inderdaad, en ze knikte. ‘Onthoud maar dat vrouwen ervoor zijn gemaakt om te bevallen. Je bent jong, en jonge vrouwen herstellen doorgaans beter dan oudere vrouwen van een bevalling, maar misschien moeten we het daar maar een andere keer over hebben. Heeft dokter Buchanan je gezegd dat we, als je dat wilt, op een later tijdstip nog wel een keer kunnen praten? Aan één dag hebben we niet genoeg om alles door te spreken, denk ik.’


  Emma grijnsde. ‘Ja, dat heeft hij gezegd. Ik ben vandaag alleen maar gekomen omdat hij zo goed voor Tommy en mij is, maar tot nu toe val jij ook wel mee. Ik kom waarschijnlijk wel terug.’


  ‘Dank je,’ zei Montana, een glimlach onderdrukkend, ‘dan kunnen we maar beter aan de slag gaan voordat ik niet meer in goede aarde bij je val.’


  Toen Emma nogmaals lachte, nam de spanning in de kamer merkbaar af.


  ‘Ik had bedacht dat we het vandaag wel konden hebben over de fase van je zwangerschap waar je nu in zit. Hoeveel weken ben je nu zwanger, Emma?’


  Emma strekte haar armen en begon op haar nagel te bijten. ‘De man van de echo gisteren in het ziekenhuis zei dat ik twintig weken ver was.’


  Montana pakte haar boek met afbeeldingen van de verschillende fasen in de zwangerschap en wees naar een foetus van tweeëntwintig weken. ‘Je baby heeft zich nu helemaal gevormd, en heel binnenkort zou je zijn of haar bewegingen moeten kunnen voelen.’


  Met uitgerekte hals bekeek Emma de tekening; Montana gaf haar het boek aan en haalde een tweede exemplaar van hetzelfde boek tevoorschijn.


  ‘Wanneer ben je uitgerekend?’ Montana bladerde door naar de foto van een vrouw met een voldragen baby en gaf Emma het paginanummer op, zodat ze daar ook naartoe kon bladeren als ze dat wilde.


  ‘Andy zegt op zeventien juli.’


  Montana knikte. ‘Midden in het jaar dus, als het hier winter is. Dat is alleen maar prettig als je groot en zwaar bent, omdat het dan niet zo warm is. Je krijgt een prachtig kerstcadeautje in juli.’


  Er lag een zweem van een glimlach op Emma’s bleke gezicht toen ze opkeek. ‘Dit is de eerste keer dat iemand iets positiefs zegt over mijn baby.’


  Arme Emma. ‘Dat verandert wel. Baby’s maken bij iedereen warme gevoelens wakker als ze er eenmaal zijn.’


  Het zou echt wel goed komen met Emma. Ze was slim, zou uiteindelijk toch wel de steun van haar familie krijgen en ze was heel beschermend ten opzichte van haar baby. ‘Iedereen moet nog bekomen van de schok, lieverd. Nu niemand er meer omheen kan dat deze baby echt op komst is, trekken ze vanzelf wel bij. Zo zitten families en goede vrienden in elkaar.’


  Bedachtzaam perste Emma haar lippen op elkaar en knikte, waarna ze wat gemakkelijker op de bank ging zitten.


  Montana leunde achterover in haar eigen stoel. ‘Oké. Laten we het eens hebben over de fase waarin je baby zich nu bevindt.’


  Emma keek haar recht in de ogen aan. ‘Het is moeilijk je voor te stellen dat het echt een baby is. Ik heb niet eens een buikje, en omdat ik zoveel heb overgegeven, ben ik zelfs afgevallen.’


  Montana knikte. ‘Voor sommige mensen is dat normaal. Dat zou nu wel bij moeten trekken. Dat overgeven wordt veroorzaakt door het plots toenemen van hormonen in het begin van de zwangerschap, maar nu gaan andere hormonen een rol spelen. Zorg dat je ’s morgens wat eet voordat je opstaat als je daar last van blijft houden.’


  ‘Zoals toast. Bah.’ Emma vertrok haar gezicht tot een grimas.


  ‘Een paar biscuitjes is ook al goed. Maar zorg ervoor dat iemand je die komt brengen.’ Plotseling zag ze Andy voor zich die de moeder van zijn baby ’s morgens toast op bed kwam brengen. Als zijn vrouw zwanger was, zou Andy dat beslist voor haar doen. Met een blik op Emma hoopte ze dat zij iemand had die dat voor haar wilde doen.


  ‘Zijn crackers ook goed?’ Emma lachte, waardoor haar hele gezicht ineens veranderde. Ze zag het weer helemaal zitten. ‘Of pretzels?’ Ze schoten beiden in de lach, en Montana zuchtte opgelucht nu de jonge vrouw iets meer van zichzelf liet zien.


  ‘Er is helemaal niets mis met wat pretzels, maar eet niet te veel zout. Ze zijn in elk geval beter voor je dan elke dag je ontbijt eruit gooien.’


  Emma stopte met nagels bijten. ‘Cool. Dat ga ik proberen en dan laat ik het je wel weten.’


  ‘En als je goed eet, moet je niet vergeten dat je wel alle voedingsstoffen en vitaminen binnenkrijgt die je baby nodig heeft, want ze is gulzig en pakt al het goede voor zichzelf, waardoor er niets voor jou overblijft als je niet genoeg eet wat de baby nodig heeft.’


  Emma’s ogen werden groot. ‘Net als een worm?’


  Montana glimlachte. ‘Zoiets, ja. Op dit moment is ze een piepkleine baby die net zo groot is als een grote banaan, en weegt ze twee- tot driehonderd gram. Over twee weken weegt ze nog eens honderdvijftig gram meer. Ze is nu een centimeter of zestien lang en zal bij drieëntwintig weken alweer een centimeter of twintig zijn. Dat is net zo groot als een speelgoedpop.’


  ‘Wauw.’


  Montana knikte. ‘Dat is best indrukwekkend, hè? Alles is nu net een miniatuur, en in de komende twintig weken zal alles dubbel zo groot worden, en dat houdt in dat ze…’ Glimlachend zweeg Montana even. ‘Heb je door dat ik ervan uitga dat je een meisje krijgt, alleen maar omdat ik zelf een dochter heb?’


  Verlegen glimlachend knikte Emma, en Montana vertelde verder. ‘Haar hersens groeien heel erg snel. Moeders moeten zich ervan bewust zijn dat wat ze eten, drinken, roken of waar ze zich ook aan blootstellen ik zou bijvoorbeeld geen bestrijdingsmiddelen gebruiken of sterke schoonmaakmiddelen de manier waarop de hersens van hun baby zich ontwikkelen, beïnvloedt.’


  ‘Ik wil dat ze een goed stel hersens krijgt,’ merkte Emma droogjes op. ‘Dat is best belangrijk om te onthouden, wat mij betreft.’


  Daar was Montana het helemaal mee eens. ‘Dat bedoelde ik nou net met verantwoordelijkheid. Zelfs de emoties van een moeder hebben invloed op een baby. Dus als mama altijd triest is, dan denkt de baby dat het normaal is om de hele tijd verdrietig te zijn.’ Daarom probeerde ik niet verdrietig te zijn toen ik zwanger was.’


  Met een meelevende blik keek Emma haar vragend aan. ‘Waarom was je verdrietig?’


  ‘Ik ben weduwe. Mijn man is vorig jaar overleden toen ik net zwanger was, en nu heb ik een dochter van bijna twee maanden oud die Dawn heet. Dus ik voed mijn dochter op zonder een vader.’ Onwillekeurig moest ze aan Andy die ochtend denken. Aan de ontbijttafel had Dawn op zijn schoot gezeten, terwijl Montana aan het eten was, en ze had bedacht dat het vaak voorkwam dat ze de keuken binnen liep om haar dochter te halen, en dat Andy dan honderduit tegen Dawn aan het babbelen was, alsof ze elk woord wat hij zei volledig begreep. Dawn zou zo denken dat ze een vader had. Dat was een onrustbarend gegeven, maar ze moest zich nu eerst op Emma concentreren en gedachten over haar eigen kleine krullenkop voor later bewaren.


  Ondertussen zat Emma nog steeds over Montana’s verlies na te denken. ‘Wat naar. Waarom heb je haar Dawn genoemd?’


  Opeens besefte Montana waar deze wending van het gesprek toe zou leiden, en ze hoopte maar dat haar verhaal geen kwaad zou doen. ‘Omdat ze bij zonsopgang is geboren.’


  Emma knikte. ‘In jouw ziekenhuis?’


  Gelaten glimlachte ze. Inderdaad. Ze zou het haar moeten vertellen. ‘Dawn werd een maand te vroeg geboren, en ik was op dat moment niet in de buurt van een ziekenhuis. Daarom is ze op een berg geboren.’


  ‘Op een berg?’ Verschikt staarde Emma haar aan. ‘Wie was er bij je?’


  Montana haalde haar schouders op. ‘Eigenlijk was er niemand bij, behalve een nieuwsgierige kangoeroe en haar jong, die me steeds in de gaten hielden. Dokter Buchanan kwam wel heel snel daarna, en mijn baby en ik maken het goed.’


  Emma schudde heftig haar hoofd. ‘Mijn baby ga ik echt niet op een berg krijgen.’ Bij de gedachte alleen al begon ze te rillen, en haar hand gleed naar haar buik.


  ‘Het is niet opzettelijk zo gegaan. Dawn is gewoon heel snel ter wereld gekomen.’


  Met toegeknepen ogen keek Emma haar aan. ‘Maar als je zoveel over bevallingen weet, waarom ben je dan niet in een ziekenhuis bevallen?’


  Montana haalde haar schouders op. ‘Zo is het nu eenmaal bij mij gegaan. Maar dat komt niet vaak voor. Doorgaans krijg je genoeg waarschuwingen, soms wel dagen tot weken van tevoren, dat je klaar bent om te bevallen.’


  Dit was niet echt de manier waarop ze de voortekenen van het baren had willen uitleggen, maar ze had nu in elk geval wel het gevoel dat ze Emma’s aandacht had getrokken. ‘Bij iedereen gaat de bevalling anders. Voor sommigen beter of anders dan bij anderen, maar we kunnen ook niet echt kiezen voor een bepaalde manier. We kunnen alleen leren de juiste keuzes te maken en ons voorbereiden op de dingen die staan te gebeuren. Maar daar hebben we het nog wel een keer over, want het duurt nog een poos voordat je echt moet nadenken over de geboorte van je baby.’


  ‘Nou, gelukkig maar.’ Opnieuw ging er een rilling door Emma heen. ‘Ik wil een koningssnede.’


  ‘Keizersnede.’ Een glimlach onderdrukkend besloot ze dat ze het daar ook een andere keer over moesten hebben, dus ging ze over op een ander onderwerp. ‘Van welke zwangerschapssymptomen heb je, behalve ochtendmisselijkheid, last gehad?’


  Emma haalde haar schouders op. ‘Ik huil veel, maar ik zal aan vrolijkere dingen gaan denken vanaf nu, want ik wil niet dat mijn baby de hele tijd verdrietig is.’


  De felheid in Emma’s stem verraste hen beiden, en Montana knikte. ‘Het is anders als je bedenkt dat je baby echt is, nietwaar? Een levend wezen dat nu al een moeder nodig heeft, zelfs voordat ze is geboren.’


  ‘Waarom komt Tommy er zo gemakkelijk vanaf? Hij hoeft zich nergens zorgen over te maken totdat ze is geboren.’


  ‘Klopt.’ Montana waagde het Emma te plagen. ‘Nergens over. Behalve over het feit dat je broers hem willen vermoorden!’


  Weer haalde Emma haar schouders op. ‘Ik was anders degene die dat heeft voorkomen,’ merkte ze droogjes op, waarop Montana in de lach schoot.


  Even later hoorde Montana Dawn huilen en klapte ze het boek dicht, waarna ze opstond. ‘Dit was het dan voor vandaag, Emma. Mijn baby heeft me nodig. Kom mee, dan stel ik je aan Dawn voor.’


  Toen ze naar buiten naar de veranda liepen, was Andy daar al, en beiden bleven ze stilstaan, toekijkend hoe hij Dawn naar de veranda droeg.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Andy droeg Dawn onder zijn arm als een kleine roze rugbybal. Hij genoot van dat heerlijke warme lijfje dat zo tegen zijn zij aan lag, terwijl ze naar hem opkeek met die prachtige grote ogen van haar.


  ‘Mama is nu bezig, poppetje,’ zei hij. ‘Ze is binnen, echt waar, en daarom moet je nu met mij mee, en gaan we naar de bomen kijken die met de wind mee waaien.’


  Wat een schatje was ze toch, net haar moeder. Soepel verplaatste hij haar naar zijn andere arm en draaide zich om naar het water. ‘Zie je die grote zwarte zwanen? Die lijken wel schepen op het meer. Misschien kunnen jij en ik en mama een keer een boottochtje maken. Dat vind je vast heel leuk.’


  Murmelend tuitte Dawn haar lippen, waarna ze kirde alsof ze een geheim aan hem onthulde.


  Lachend keek hij op haar neer. ‘Zit je te babbelen? Ja, inderdaad. Wat ben je toch ontzettend snel. En dat terwijl je pas acht weken oud bent. Dat komt vast door het gezelschap. Ome Andy is er altijd voor je. Je hoeft maar een kik te geven, en ik kom eraan om met je te babbelen.’


  Achter zich hoorde hij de deur opengaan, en toen hij zich omdraaide, zag hij dat Montana en Emma klaar waren.


  


  Het warme gevoel dat Montana in haar buik voelde, dreigde zich om te zetten in tranen en ze kon het tafereel niet langer aanzien. ‘Hebben jullie het naar je zin?’ Na die vraag draaide ze zich meteen om, voor hij haar verdacht glinsterende ogen op kon merken. Ze wenkte Emma. ‘Kom eens kennis met haar maken, Emma.’


  Verlegen liep Emma naar hen toe en streelde Dawns voetje. ‘Ze is zo klein.’


  Montana schoot in de lach. ‘Ze is nu juist groot. Jouw baby zal nog veel kleiner zijn.’


  Andy glimlachte naar Emma. ‘Hallo. Heb je een fijne ochtend gehad?’


  ‘Zeker weten,’ antwoordde Emma.


  


  Met een zucht van opluchting constateerde hij dat ze nu al veranderd was. Lachend keek ze naar hem op, in haar hand een tas met leesvoer. Montana had echt een betoverend effect, maar dat wist hij allang.


  Toen hij merkte dat Montana Emma stond te observeren, kwam die warme gloed in zijn binnenste weer terug, alsof iemand met een stok in een vuurtje had zitten porren en erop had geblazen. Zijn blik gleed weer naar het meisje. ‘En wanneer kom je weer terug, Emma?’


  Peilend keek Emma hen allebei aan. ‘Volgende week zelfde tijd? Montana zei dat ze met mijn schooldecaan zou praten, en dan gaan we meteen een onderzoeksproject naar kinderen doen als we dan toch bezig zijn. Dat helpt meteen voor mijn cijfers als ik in het midden van het jaar van school moet.’


  ‘Goed idee. Zal ik je maar eens naar huis brengen?’ Andy stak zijn hand uit, en Montana overhandigde hem de autosleutels. Toen ze zich omdraaide om weg te lopen, legde hij een hand op haar schouder. ‘Waarom ga je niet met ons mee, Montana? Dan rijden we op de terugweg naar huis nog een rondje om het meer.’ Hij wilde nog wat langer van haar gezelschap genieten – het hing nu van haar af.


  Toen hij zijn hand weghaalde, kon hij haar warmte nog steeds op zijn vingers voelen. Haar aanraken voelde net zo goed als hij had verwacht, en net zo gevaarlijk. ‘Ik heb net Louisa gesproken, en ze zei dat ze de lunch voor ons zou bewaren.’


  Montana glimlachte. ‘Nou, dan graag.’


  Zijn borst zwol toen hij een stap opzij deed, zodat ze voor hem de verandatrap af kon lopen. Het leven was goed, en vandaag was bijzonder prachtig.


  Nadat ze Emma thuis hadden afgezet, reed Andy in tegengestelde richting via de toeristische route terug, omdat hij zo van de rust genoot – en omdat hij geen haast had om zich van Montana’s gezelschap te ontdoen. Alles was simpelweg veel leuker met haar in de buurt. Het meer leek helderder, de hemel blauwer, zelfs de grillige tekenen van voortgang van het nieuwbouwproject in de verte hadden een bepaalde charme.


  ‘We zijn niet zoveel weg geweest sinds je hier bent, hè?’ Hij moest bekennen dat hij een hele poos had lopen nadenken over de beste plekjes waar hij haar mee naartoe kon nemen, maar hij er had nog niets concreets mee gedaan. Zou zij überhaupt aan hém denken? ‘Volgens mij heb je het vanochtend naar je zin gehad met Emma.’


  Ze draaide zich naar hem toe, met duidelijk enthousiasme, het enthousiasme waarvan hij had gehoopt dat dat Emma goed zou doen. ‘Inderdaad, ja. Ze is geweldig.’ Ze glimlachte naar hem.


  Alleen die glimlach deed zijn hartslag al versnellen. Stel je toch voor dat ze verder zou gaan dan alleen maar glimlachen… Dan zou er niet meer dan een hulpeloos hoopje van hem overblijven.


  ‘Ik had totaal geen idee dat ik het contact met zwangere vrouwen zo had gemist,’ zei ze. ‘Emma is een schatje.’


  Jij bent een schatje, dacht hij. ‘Ik ben blij dat je haar mag.’


  Ze reden door de velden waar overal borden ‘Te koop’ stonden, langs een bouwterrein waar ze net waren begonnen met het uit de grond stampen van een nieuwbouwwijk. ‘Als dit klaar is, gaat het Lakeside Village heten.’ Vervolgens reden ze langs dikke rijen gombomen en inheemse heesters die rond het meer groeiden. ‘Maar volgens mij blijft het plattelandsgevoel hier wel behouden.’


  Ze overzag het gebied rondom en knikte. ‘Het uitzicht is geweldig.’


  De wijk was voorzien van witte stoepranden, afvoerkanalen en woningloze doodlopende straten. Hij betrapte zich erop dat hij zich voor het eerst afvroeg hoe het zou zijn om een huis te bouwen met weer een gezin in het achterhoofd.


  Een groot huis op zijn land aan de andere kant van het meer, met een steiger en een boothuis, en een plekje speciaal voor de ouders om even te ontsnappen aan de hordes kinderen die ze zouden hebben.


  Toen hij zich realiseerde dat hij al een zekere moeder en kind had met wie daar een geweldige start te maken viel, maakte dat abrupt een eind aan zijn dagdroom. Als ze zijn gedachten zou kunnen lezen, had ze hem vast gevraagd de auto te stoppen om uit te kunnen stappen.


  ‘Hoe ver was de nieuwe mijn hier ook alweer vandaan?’ Gelukkig was Montana duidelijk met heel andere dingen bezig dan hij.


  Zijn toekomstige thuis verdween even naar de achtergrond. ‘Twintig kilometer, maar ze hebben er een rechte weg naartoe aangelegd, waardoor het niet zo lang rijden is van de wijk naar de mijn.’ Hij fronste. ‘Daarom hoop ik dat het ziekenhuis wordt opgeschaald. We zitten een uur dichterbij dan het basisziekenhuis, en hoewel de mijn wel de beschikking heeft over helikopters die zwaargewonden kunnen vervoeren, willen wij hun klandizie.’


  Ze dacht erover na. ‘Wanneer wordt de mijn in werking gesteld?’


  ‘Die is al in werking.’ Even keek hij haar van opzij aan, en zelfs tijdens die korte blik was het hem opgevallen dat er een paar sproeten op het puntje van haar neus zaten. Schattig.


  Ernstig kwam hij weer terug op het onderwerp van gesprek. ‘Ze hebben op dit moment een tentenkamp opgeslagen, en het bedrijf is van plan de komende zes maanden de eerste vijftig huizen in Lakeside te bouwen.’


  ‘Dat is een grote toevloed van gezinnen voor een klein stadje. Ben je daar niet blij mee?’


  ‘Waarom zou ik dat niet zijn?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Je had een onwillige blik op je gezicht.’


  ‘Onwillig.’ Hij lachte even om haar ongewone opmerkzaamheid. In elk geval was hij niet onzichtbaar voor haar. ‘Nee. Ik ben er wel blij mee. En niet alleen voor de stad. Het is een buitenkansje voor de mensen meer landinwaarts, die van regenperiode tot regenperiode hun land proberen te behouden.’


  Een aantal van zijn patiënten dat verder weg woonde, leed onder die stress. ‘We hebben een hele groep die wel honderdvijftig kilometer vanuit het westen komt om in de mijn te werken. Die onopgeleide boeren doen onderhoud of rijden vrachtwagens rond. En dan heb je nog de extra driehonderd opgeleide mijnwerkers die komen als de mijn volledige productie draait.’


  ‘Spannende tijden voor Lyrebird Lake,’ merkte ze op. Het leed geen twijfel dat ze zijn enthousiasme zag en zeker ook dat ze hem vermakelijk vond.


  Hij lachte. ‘Klopt. Het voorspelt niet alleen veranderingen voor dienstverleners zoals het ziekenhuis en scholen, maar ook voor de winkels; vooral de kroegen zullen heel goed gaan draaien.’


  Ze knikte met een ernstig gezicht. ‘Meer baby’s voor onze nieuwe kraamafdeling.’


  ‘Geweldig hoe jouw hersens werken,’ zei hij lachend. ‘Daar moeten we het trouwens nog over hebben. Heb je nog nagedacht over het opzetten van dat geboortecentrum?’


  ‘Ik heb wel interesse als er verloskundigen zijn.’


  Met een zucht van opluchting zette hij de auto aan de kant, zodat hij haar plannen zijn volledige aandacht kon geven. Zijn opluchting stond niet in verhouding tot de situatie. Tot nu toe had hij in feite niet eens beseft hoe erg hij had gevreesd dat ze niet zou willen blijven. Dat op zichzelf was al een bron van zorg. ‘Denk je dat we andere verloskundigen hierheen kunnen halen?’


  Ze dacht na over haar antwoord. ‘Wanneer we uitgaan van een kliniek met zelfstandig opererende verloskundigen? Volgens mij is dat wel aantrekkelijk. Bijna elke kliniek die ik ken, heeft zat verloskundigen die een eigen praktijk zouden willen beginnen.’ Bedachtzaam sprak ze verder: ‘Dat is te wijten aan de ziekenhuizen zelf. Verloskundigen hebben zo hun eisen in welke gebieden en onder welke omstandigheden ze willen werken. Ziekenhuizen kunnen daar niet altijd aan voldoen, waardoor ze moeite hebben met het vinden van personeel. Zelfstandige praktijken zijn daarentegen flexibel, en met een goed team zeker de moeite waard.’


  Dat snapte hij niet goed, maar hij wist dat het elders goed werkte. ‘Ik begrijp het concept wel, maar je zult de details te zijner tijd nog een keer moeten uitleggen.’


  ‘Prima, en jij dan? Jij redt het niet met alleen Ned.’


  ‘Ik weet het.’ Hij zuchtte. ‘Ik heb her en der wat balletjes opgegooid en als ik geen blijvers kan krijgen, dan moet ik maar een paar gunsten verzilveren en kortetermijnplannen maken totdat we iemand vinden.’ Met de hand die op het stuur lag, gebaarde hij naar de golvende vlakte in de verte. ‘Ik ben verknocht geraakt aan deze plek en ik wil om talloze redenen dat het hier gaat werken.’


  ‘Ik begin nu te snappen waarom je hebt voorgesteld mij mee te nemen.’


  Hij draaide zijn hoofd naar haar toe om haar aan te kijken. Bij zijn mondhoeken voelde hij zijn lippen trekken. ‘Echt waar?’ Hij gebaarde naar het grazige picknickveld. ‘Zullen we even aan het tafeltje gaan zitten? Dawn kan wel op een deken naar de bladeren staren, denk ik.’


  


  Dat was weer typisch Andy: alles overdenkend, zonder Dawn daarbij te vergeten. Hoeveel mannen zouden dat net zo perfect als Andy doen? ‘Prima.’


  Het gesprek stokte even, terwijl ze zich zo installeerden dat ze alle drie gezellig naar het meer konden staren. De zachte bries was warm en aangenaam. Vogels stortten zich op het meer en doken erin, en een eind verderop zaten twee jongens in een bootje te vissen.


  ‘Al dat georganiseer in het ziekenhuis.’ Ze keek toe hoe een van de jongens een vis binnenhaalde. ‘Dat is veel werk voor één persoon.’


  Hij dacht even na en schudde toen zijn hoofd. ‘Ik ben niet echt alleen. De burgemeester biedt veel steun en vindt het niet erg om te bemiddelen met de centrale overheid voor de financiering en facilitaire voorzieningen die we nodig hebben.’ Hij tikte tegen een tweede vinger die hij omhoog hield. ‘De projectassistent bij de mijn is een oude schoolvriendin en zij heeft beloofd om financiële steun van het bedrijf erdoorheen te drukken voor installatiewerken en lage huur voor ziekenhuismedewerkers als de huizen worden gebouwd.’


  ‘Dan heb je dus al veel voor elkaar gekregen.’


  ‘Ik kom niet echt verder in het ziekenhuis. De huidige directrice is niet geïnteresseerd in verloskunde en heeft al genoeg op haar bord met alle veranderingen die gaande zijn. Ze heeft al gedreigd om op te stappen zodra we vervanging hebben gevonden, maar ze zou het vreselijk vinden als ik dat deed, omdat ze niet echt haast heeft om alle banden te verbreken.’


  ‘En dat vertel je me, omdat…’


  Hij grijnsde. ‘Ik vroeg me af of jij die baan in de toekomst misschien zou ambiëren.’


  Meteen schudde ze haar hoofd. ‘Niet fulltime.’


  


  Dat antwoord schrok hem niet af. Daar kon hij wel mee leven. ‘En wat denk je van drie dagen in de week, dan zorgen we ook voor een administratief medewerker, zodat je je handen vrij hebt voor de kraamkliniek als die van start gaat.’ In afwachting van haar reactie op zijn voorstel, ging zijn hart weer sneller kloppen.


  ‘Dat klinkt aantrekkelijker,’ zei ze bedachtzaam. ‘En wat doen we met Dawn?’


  Man, alles wat ze maar wilde, zou hij wel voor haar regelen. ‘Dit is nog steeds een plattelandsziekenhuis. Louisa is er wel, maar we kunnen ook een kinderkamer in jouw kantoor regelen als je dat wilt, of op de afdeling, en zelfs iemand inhuren om je als kindermeisje en doktersassistente bij te staan.’


  


  Montana observeerde hem, terwijl hij alle problemen met maar één doel in zijn hoofd terzijde schoof. Aan zijn groene ogen was af te lezen dat hij vastbesloten was de ziekenhuisdiensten op te zetten, en ze kon zijn vasthoudendheid alleen maar bewonderen, ook al zette hij haar nu wel onder druk. Ze had ook andere zorgen aan haar hoofd. ‘Je hebt hier wel goed over nagedacht.’


  ‘Ik geef toe dat ik hoopte dat je geïnteresseerd zou zijn. Volgens mij kun jij heel veel betekenen voor het ziekenhuis en voor deze stad.’


  Ze trok een bedenkelijk gezicht. ‘Ik begrijp niet waarom je zoveel vertrouwen in me hebt.’ Bij haar weten had nog nooit iemand zoveel potentieel in haar gezien als Andy. Dat voelde vreemd, en tegelijkertijd voelde zijn vertrouwen heel goed, al was het iets waar ze niet aan gewend was.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb inderdaad vertrouwen in je. Bovendien is onze huidige directrice, Joan, niet bepaald dol op de administratieve taken die zich opstapelen, en ze zou doordraaien als ik ook nog eens over het geboortecentrum zou beginnen. Het ziekenhuis heeft iemand nodig die de uitdaging aandurft.’


  Zou zij die uitdaging prettig vinden? Eerlijk gezegd, waarschijnlijk wel. ‘En jij denkt dat dat ik diegene ben?’


  Op zijn gezicht lag geen enkele twijfel, en ze vroeg zich af hoe hij haar werkelijk zag.


  ‘Ik zou je zonder aarzelen ten zeerste aanbevelen aan het bestuur.’


  En als ze hem zou teleurstellen? Iets anders ging doen? ‘Je hebt me nooit naar mijn andere kwalificaties gevraagd.’


  ‘De administratie van Westside heeft me verteld dat je daar de leiding had over hun afdeling en er een zelfstandig centrum hebt opgezet. Misty zei dat je mensen heel goed kunt aansturen. Dat heb ik in de week in je huis gezien.’ Hij lachte. ‘Ik weet dat je de papieren en ervaring hebt.’


  Starend over het meer voelde ze de banden aantrekken die haar op een plek hielden waarvan ze niet zeker wist dat ze eraan gebonden wilde zijn, om redenen die veel te complex waren om over na te denken. Haar gevoelens voor Andy waren al verdacht; wat zou er gebeuren als ze toezegde om met hem samen in het ziekenhuis te werken?


  Ze dacht aan Douglas. Aan Douglas’ huis in de stad met al haar spullen erin. Haar oude vrienden en haar oude leven.


  En de laatste, schrikbarende, afschuwelijke gedachte: Douglas was nog niet eens een jaar dood!


  Wat voor een verraad was dit?


  Ze kon er niets aan doen, maar ze vond het hier heerlijk. Douglas zou er nooit van uit zijn gegaan dat ze alles kon waarvan Andy dacht dat ze het kon. Van die negatieve gedachten aan Douglas schrok ze terug. Ze moest niet vergelijken. Het zou alleen maar leiden tot hoop en dromen voor de toekomst, en dat moest ze niet doen. Ze moest realistische plannen maken.


  ‘Het is nogal een verplichting om aan te gaan. Eerlijk gezegd is het hier ook deels aantrekkelijk omdat er juist geen verplichtingen zijn. Ik moet mijn toekomst nu herzien. Serieus daarover nadenken, zonder overhaaste beslissingen te nemen.’


  Andy knikte, maar in zijn ogen lag nog steeds die vastbeslotenheid, een vastbeslotenheid waarvoor ze steeds meer op haar hoede begon te raken. ‘Prima. Geloof me, tijd is geen probleem.’


  Waarom kon ze hem niet op zijn woord geloven, dacht ze glimlachend. Hij had maar één ding voor ogen en ging door het vuur voor zijn stad, daarom niet.


  Hij tilde Dawn op, die spontaan had besloten dat ze niet meer op haar buik wilde liggen, en zette hun gesprek opgewekt voort met Dawn op de arm. ‘Zullen we morgenochtend even bij het ziekenhuis langsgaan en met Joan babbelen? Dan kan ze je een idee geven van wat er bij een plaatsvervangende rol komt kijken, en hoe je daartegenover staat.’


  Ze had het kunnen weten. Zwijgend pakte ze de deken op en schudde die uit, zodat ze konden vertrekken. ‘Dat heet overhaasten,’ zei ze toen.


  ‘Welnee.’ Met zijn hand haar opmerking wegwuivend, zette hij Dawn op zijn andere heup. Vrolijk zwaaide ze met haar knuistjes in de lucht. ‘De volgende bestuursvergadering is over vijf dagen.’


  ‘Goh, bedankt. Vijf hele dagen om erover na te denken.’ Maar ze kon het niet helpen te glimlachen om zijn vastberadenheid.


  


  De volgende morgen lieten ze Dawn bij Louisa achter.


  Montana voelde zich schuldig toen haar dochter begon te huilen zodra ze wegreden naar het ziekenhuis. Zo voelden alle werkende moeders zich ongetwijfeld op het moment van vertrek, maar dat maakte haar wroeging er niet minder om. Aan de andere kant kon het ook zijn dat Dawn huilde omdat Andy weg was gegaan.


  ‘Het komt wel goed met haar. Dat weet je ook wel,’ zei hij bemoedigend, maar zelfs de wetenschap dat Dawn het fijn vond bij Louisa hielp niet.


  ‘Misschien moet ik nog niet aan het werk.’ Ze kauwde op haar lip.


  ‘Misschien niet,’ zei Andy begripvol. ‘We zien wel hoe je er straks over denkt. Maar je weet dat Dawn in goede handen is bij Louisa.’


  De administratiekantoren bevonden zich in het originele stenen gedeelte van het gebouw, met houten kozijnen vanwaaruit je een mooi uitzicht op de tuinen had.


  De bestuurskamer had hoge plafonds en een oude haard. Het leek op een biergarten achter een oude kroeg, met houten stoelen rond een grote ronde, eiken tafel die het middelpunt van de ruimte vormde.


  Het kantoor van de directrice was naast de bestuurskamer weggestopt, naast een leeg kantoor, en volgestouwd met oude medische boeken, zwarte grootboeken en een enorme archiefkast die ouder leek dan de vrouw die met een tere uitgestrekte hand op hen stond te wachten.


  Joan Winterbourne liep tegen de zeventig, maar de sneeuwwitte knot op haar hoofd trok de rimpelige plooien in haar gezicht mooi strak, waardoor ze er enigszins oosters uitzag en tien jaar jonger dan haar leeftijd.


  ‘Dus je hebt haar eindelijk hier gekregen, Andy,’ zei ze, Montana’s hand schuddend. ‘Welkom, welkom bij mijn nachtmerrie.’


  Andy lachte. ‘Zo erg is het niet, Joan. Je jaagt Montana zo weg met die negatieve houding.’


  ‘Pff,’ snoof Joan spottend. ‘Jonge mensen zijn tegenwoordig nergens bang voor. Vooral niet voor een uitdaging. Als ik twintig jaar jonger was geweest, had ik het zelf gedaan, maar ik raak uitgeput van veranderingen en bureaucraten. Niettemin is het mijn eigen fout. Ik kan niet e-mailen, en de fax is stuk.’


  Andy schudde zijn hoofd. ‘Je had me moeten zeggen dat je fax kapot was. Ik regel vanmiddag wel een nieuwe.’


  ‘Je hoeft niet achter mij – of achter anderen – aan te rennen, Andy,’ zei ze, maar het was duidelijk dat Joan geraakt was door Andy’s aanbod.


  ‘Je weet toch dat ik dat niet erg vind?’ Meteen daarop veranderde hij van onderwerp. ‘Ik wilde Montana laten zien wat een geweldig ziekenhuisje we hebben. Kom je mee?’


  ‘Klinkt leuk, maar ik verwacht een telefoontje, dus nee. Evengoed veel plezier.’


  Joan zwaaide hen uit toen ze via een zijdeur weggingen en de tuin overstaken naar het grotere gebouw.


  ‘Dus jij hebt een tijdje geleden tegen Joan gezegd dat ik misschien wel een handje wilde helpen?’ Van opzij keek ze hem aan, terwijl ze zij aan zij naar het andere gebouw liepen.


  Hij bleef voor zich uit kijken. ‘Dat zou best kunnen.’


  ‘Stiekemerd.’ Ze bleef stilstaan, wachtte tot hij dat ook deed, en keek hem toen met toegeknepen ogen aan. ‘Wanneer?’


  Hij glimlachte. ‘Een maandje geleden. Ik zat te wachten tot je je zou gaan vervelen.’


  ‘Wat een vertrouwen hebt u in mij, sir.’


  ‘Ja, hè?’


  Zijn opmerking raakte een gevoelige snaar bij haar, en dat verbaasde haar. Waarschijnlijk had ze gewoon behoefte aan koffie. Die ochtend was alles nogal chaotisch geweest, waardoor ze die nog niet had gehad.


  Via een zijdeur kwamen ze de Spoedeisende Hulp binnen. Die had ook een observatieafdeling, twee triageruimtes en een kleine operatiekamer. In de spreekkamer stonden zes stoelen, waarvan er twee waren bezet.


  Andy maakte een armgebaar. ‘Onze faciliteiten zijn voldoende voor drie bedden hier en twee in de triageruimte, als dat moet.’


  Een verpleegkundige was net bezig het verband te verwijderen bij iemand met een bekend gezicht, en Andy bleef naast haar staan om het genezingsproces van de patiënt te controleren.


  ‘Ken je Paul nog, van de vliegclub? Hij heeft afgelopen vrijdag bij een andere barbecue zijn arm verbrand, en Chrissie legt elke dag een nieuw verband aan. Chrissie is onze gediplomeerd verpleegkundige in dienst. Chrissie, dit is Montana, de verloskundige die bij Ned en mij logeert.’


  Paul zwaaide met zijn niet-gewonde hand. ‘Je moet even wachten tot ik genezen ben, voor ik je mee de lucht in kan nemen,’ zei hij, en Montana knikte met een ernstig gezicht.


  Chrissie glimlachte. ‘Hoi, Montana. Ik hoorde dat je gisteren goed hebt gescoord bij Emma.’


  Glimlachend keek Montana de lange blonde vrouw aan. ‘Het nieuws verspreidt zich snel.’


  ‘Er ontsnapt maar weinig aan de tamtam hier.’ Chrissie legde haar hand tegen haar oor en deed alsof ze luisterde. Daarna liet ze grinnikend haar hand weer zakken. ‘Haar vader is mijn neef, vandaar.’


  Montana glimlachte terug. ‘Dat zal ik onthouden.’


  Andy knikte goedkeurend naar Pauls arm. ‘Dat ziet er veel beter uit, Paul. Ik neem aan dat je vrouw het verband nu wel kan aanleggen. Kom maandag maar terug voor een laatste controle, of eerder als je wat dwarszit. Oké?’


  ‘Bedankt, Andy. Ik breng wel een kalkoen langs voor Louisa. We zijn thuis aan het plukken, en ze zei dat ze er graag een wilde voor Neds feestje.’


  ‘Bedankt. Als je maar zorgt dat je wond niet infecteert, vriend.’ Lachend klopte Andy hem op zijn rug voordat hij zich weer naar Chrissie wendde. ‘Heb je nog een patiënt in de wachtkamer zitten waar je je zorgen over maakt, Chrissie?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Momenteel niet. Alleen twee nieuwe verbandjes aanleggen. En Bill zegt dat Eva’s vitale functies prima zijn, dus we zetten je plan door en sturen haar over een paar uur naar huis. Het basisziekenhuis heeft gebeld en bevestigd dat er geen schedelfracturen op de röntgenfoto te zien zijn. Ze is niet meer dan een paar seconden bewusteloos geweest.’


  Een mannelijke verpleegkundige stond bij het enige bezette bed een patiëntenkaart in te vullen.


  Andy liep, gevolgd door Montana, naar hem toe. ‘Bill is onze leerlingverpleegkundige, die ook assisteert als zaalhulp wanneer er dingen verplaatst moeten worden. Hij is ons manusje-van-alles, en zonder hem zouden we verloren zijn.’


  Bill, die zo klein en tenger was dat hij wel jockey had kunnen zijn, stak zijn hand uit om die van Montana te schudden. ‘Andy zegt dat alleen maar omdat hij wil dat ik alle zuurstofflessen naar de stad breng om ze voor nieuwe in te ruilen. En om donuts te halen.’ Met een gebaar naar de patiënt vervolgde hij op zachtere toon. ‘Eva slaapt, maar wordt snel wakker.’


  Bevestigend knikkend controleerde Andy de status, voordat ze verder liepen naar de grote zaal.


  De afdeling was verdeeld in een ruimte met vijf bedden voor vrouwen en vijf voor mannen, waarin drie oudere patiënten lagen, twee onderzoekkamers en een personeelskantine net naast de keuken.


  ‘De leerlingverpleegkundigen werken hier, de dienstdoende gediplomeerde verpleegkundige komt via de ambulante zorg en dient beperkt verstrekte medicatie toe. De andere verpleegkundigen hier zijn ook zelfstandig. Wat vind je ervan?’


  Andy was net een trotse vader, en het raakte haar dat hij zo trots kon zijn op een ziekenhuis. Toch was ze nog steeds van mening dat hij een eigen leven moest hebben. ‘Je baby is prachtig. En waar moet Verloskunde nu komen?’


  Suggestief trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Je draait er niet omheen, hè?’ Zich op zijn hielen omdraaiend gebaarde hij haar hem te volgen. ‘Er zit een vleugel aan het hoofdgebouw vast. Kom mee, dan laat ik je het zien. Die is me aangeboden als accommodatie, maar ik wilde liever bij Ned en Louisa blijven.’


  Half naar haar toe gedraaid sprak hij verder. ‘Ik wilde hem jou aanbieden, maar ik ben blij dat ik dat niet heb gedaan. Dan had ik Dawn moeten missen en ik ben dol op haar.’ Even zweeg hij alsof hij er nog wat aan toe wilde voegen, maar dat deed hij uiteindelijk niet.


  In zijn ogen lag een twinkeling, waardoor ze zich afvroeg wat hij nog meer dacht, maar ze waren op hun bestemming, en Andy zocht naar een sleutel aan zijn bos om de deur te openen.


  ‘Deze vleugel bevat een paar grote kamers en een aantal kleinere, en staat op zichzelf,’ zei hij.


  De gang was stoffig, en de ruimte moest worden gelucht, maar toen Montana het rolgordijn optrok, stroomde zonlicht via de ramen naar binnen, en kon ze genieten van een prachtig uitzicht. Er was zelfs een ommuurde binnenplaats, waar cliënten, voorafgaand aan de bevalling, genoeg privacy zouden hebben.


  


  Andy moest in de gang, genietend van haar reactie, om haar lachen toen ze iets onverstaanbaars mompelde.


  Toen Montana de deuren had geopend en de jaloezie omhoog had getrokken, keerde ze zich glimlachend naar hem toe, waardoor hij het gevoel kreeg dat de zon plotseling was gaan schijnen.


  ‘Dit zou wel eens perfect kunnen zijn. Het is een geweldig gebouw. Niet te groot en niet te klein.’ Haar opwinding was aanstekelijk. ‘Er zijn geen structurele veranderingen nodig, en er is zelfs een groot bad.’


  Hij probeerde de frons die op zijn voorhoofd verscheen, te onderdrukken. Hij was er niet zeker van of hij bevallingen onder water wel zo’n goed idee vond. ‘Waarvoor heb je een bad nodig?’


  ‘Pijnverlichting,’ zei ze liefjes, waarna ze van onderwerp veranderde. ‘Hier kunnen we makkelijk flexibel werken, en alleen open zijn als er iemand moet bevallen. Dan heb je geen personeel wanneer je dat niet nodig hebt, en als je drie of vier verloskundigen hebt ingeroosterd, is het aantal bevallingen waar we mee beginnen, geen probleem.’


  Andy vond het heerlijk haar zo enthousiast en gemotiveerd te zien. Dat deed hem aan zichzelf denken als hij het over het ziekenhuis had, maar hij maakte zich toch nog zorgen over het bad. Daar zou hij later nog wel op terugkomen.


  ‘Ik ben bij het basisziekenhuis geweest,’ zei hij. ‘Ze hebben daar nog apparatuur over van na de renovatie, mocht je geïnteresseerd zijn, en we hebben nog wat fondsen van de vrouwenafdeling. We moeten dan wel met Carrie, de voorzitter van de club, praten, maar als je met een voorstel komt, dan ben ik graag bereid dat te verdedigen bij het bestuur.’


  Langzaam draaide Montana nog eens een rondje om de ruimtes goed in zich op te nemen. ‘Dat kan allemaal snel geregeld worden – het concrete deel, bedoel ik. De wettelijke eisen, personele invulling en het contact met de basis voor noodgevallen, duren langer. Een maand of vier, vijf.’


  ‘Ruim op tijd voor Emma,’ opperde Andy, waarop ze beiden moesten glimlachen. Een blik op haar gezicht deed hem beseffen dat hij zich al heel lang niet meer zo positief gestemd had gevoeld. ‘Ik had bedacht dat je voor die tijd het geboortecentrum hier kon opzetten en zelfs prenatale cursussen kon geven.’


  Abrupt draaide ze zich naar hem toe. ‘Je bent een man naar mijn hart. Ik ben hier erg enthousiast over, Andy.’


  Dat was haar aan te zien. Haar stralende ogen keken alsof ze hem zo kon vastpakken om hem te zoenen. Deed ze dat maar.


  Daarvoor had hij haar echter niet hierheen gebracht. Zij was hier voor de dienstverlening en om de vaardigheden van het personeel aan te scherpen. ‘Ik verheug me er ook enorm op.’


  


  Die avond thuis sloop Montana haar kamer uit nadat ze Dawn in slaap had gewiegd. Het huis werd omgeven door brede veranda’s, en Montana’s kamer lag vlak bij die van Andy. Desondanks had ze nog nooit lawaai uit andere delen van het huis gehoord als er bijvoorbeeld deuren werden gesloten. De deur naar Andy’s kamer had ze zelfs nog nooit open gezien.


  Gek genoeg stond Andy’s kamerdeur vandaag wel open, en toen ze langsliep, gluurde ze even naar binnen.


  Even knipperde ze met haar ogen, waarna ze nogmaals keek. In het midden van de grote kamer stond Andy, slechts gekleed in een slip. Het was alsof haar blikveld alleen nog werd gevuld door een sterke gebruinde borstkas, en na nog één laatste verblufte blik, wendde ze haar hoofd af en liep snel verder.


  Maar Andy riep haar terug. ‘Ho! Montana, wacht.’


  Ze draaide zich weer naar hem toe, haar blik star gericht op het hoge plafond.


  Andy lachte. ‘Kom op, moeder overste, het spijt me als ik je geschokt heb, maar je hebt vast wel vaker een man in zijn onderbroek gezien.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Kom op, Andy. Wat zou jij ervan vinden als ik met mijn deur open in mijn beha en slip sta en je riep als je voorbijkwam? Alsjeblieft, zeg.’


  Hij grijnsde van oor tot oor. ‘Goed idee. Wanneer je maar wilt.’


  ‘Mannen!’ Ze hervatte haar weg weer door de gang, maar hij kwam haar in al zijn halfnaakte glorie achterna.


  ‘Wacht even, Montana. Kun je me even helpen? Echt.’ Hij dempte zijn stem. ‘We gaan een verrassingsfeestje geven voor Neds zeventigste verjaardag, en ik wil graag een kilt met jasje op internet kopen. Ik moet maten opgeven en ben nooit een held geweest in het schatten van kledingmaten.’


  Daar stond Andy dan, een prachtig gespierde man van een meter tweeëntachtig, met een meetlint in zijn hand en niet meer dan een zwarte herenslip aan, die niets aan de verbeelding overliet.


  Plotseling was er onvoldoende lucht in de gang, wellicht wel niet genoeg voor heel Lyrebird Lake, en ze kon haar hartslag in haar hals voelen.


  Je kon niet flauwvallen door alleen maar naar iemand te kijken, dus moest ze wel iets onder de leden hebben. Haar tong voelde droog aan, en ze keek naar haar gebalde vuisten. Haar lippen bevochtigend dwong ze zichzelf te antwoorden.


  Ze kuchte. Het was overduidelijk dat ze iets onder de leden had. ‘Een kilt en jasje moeten goed zitten. Het lastigste is het jasje.’


  Dat haar stem klonk als een hoog gepiep, leek Andy niet op te vallen. ‘Dat lukt wel als je me even helpt. Ned probeert me ertoe over te halen een kilt te kopen, omdat mijn voorouders ook Schots waren, en ik wil hem die avond verrassen.’


  ‘De Buchanan-clan?’ Ongelovig trok ze haar wenkbrauwen op.


  ‘Van Kasteel Buchanan. Op internet gevonden.’


  ‘Oké. Ik geloof je. Wil je niet liever een prof die je maten opneemt? Dat zouden de meesten doen.’


  ‘Hier echt niet, en ik heb geen tijd om ergens anders heen te gaan. Ik kan je hulp echt heel goed gebruiken.’ Hij hield een bedrukt papier op een klembord omhoog. ‘Ik heb ze hier allemaal geprint.’


  Montana beet op haar lip, zich een voorstelling makend hoe ze het meetlint intiem over Andy’s lichaam liet dwalen. Dat beeld maakte haar aan het blozen, en ze vermeed zijn blik. ‘Er is vast wel een naaister in de stad die hier beter in is dan ik.’ Nog steeds kon ze hem niet aankijken. ‘Of anders Louisa?’


  ‘De plaatselijke naaister is een kletskous, en ik wil dat dit een verrassing blijft. Dus ook voor Louisa.’


  Ze had niet het gevoel dat ze hiertoe in staat was.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Met tegenzin nam Montana het meetlint aan, en met ingehouden adem bleef ze zijn ogen ontwijken – dit kon ze. Andy zou het ook wel gênant vinden, hield ze zich voor, maar toen ze weer naar hem keek om haar gedachte te staven, knipoogde hij als een ondeugend jongetje naar haar.


  De emotie die uit die twinkelende groene ogen straalde, was zeker geen schaamte. Dat was domweg verdorven vermaak.


  Snel wendde ze haar blik af, en strijkend met haar vingers over het meetlint, probeerde ze zichzelf op te peppen voor iets waar ze zich op zijn zachtst gezegd niet bij op haar gemak voelde. Hij was niet van plan om weg te gaan. En zij was niet van plan hem te laten weten hoe moeilijk dit haar viel.


  Dus haalde ze diep adem en deed een stap naar hem toe. ‘Vooruit dan maar,’ mompelde ze.


  Andy ging rechtop staan met vooruitgestoken kin, en praatte tegen haar kruin. ‘Wat klonk dat bits. Ik zou niet willen dat je te opgewonden raakte bij het vooruitzicht mijn mannelijke lijf op te meten.’


  ‘Ik zal mijn best doen.’ Ze tilde zijn arm op, maar hij liet hem doodleuk weer langs zijn lichaam vallen. Zijn schouders begonnen te schokken, en ze voelde gegiechel opkomen waar ze niet aan wilde toegeven.


  ‘Arm hoog, alsjeblieft.’ Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Armlengte,’ dreunde ze op, en ze mat de binnenkant en de buitenkant van zijn arm, zonder acht te slaan op de stevige spieren onder haar vingers. ‘Ik meet, en jij noteert.’


  Hij legde het klembord op de ouderwetse tafel, zodat ze kon zien wat er moest worden opgemeten, en deed braaf wat hem tijdens de meting werd opgedragen. Wel heel inschikkelijk, merkte ze achterdochtig op.


  ‘Pols.’ Ze mat en wachtte, terwijl Andy het noteerde.


  De volgende meting maakte dat er iets in haar buik begon te fladderen. Ze slikte. ‘Biceps.’


  Weer begonnen zijn schouders te schokken, en ze sloot haar ogen. Ze had wel verwacht dat het er alleen maar moeilijker op zou worden.


  ‘Wil je hem gespannen of ontspannen?’ vroeg hij.


  Ze keek hem schuin aan, maar zijn hoofd stak te ver boven haar uit om zijn gezichtsuitdrukking te kunnen zien. ‘Je geniet hiervan.’


  Lachend boog hij zijn hoofd. ‘Ik vermaak me uitstekend.’


  Op haar lip bijtend dacht ze nog eens na over de biceps. ‘Geen idee. Gespannen denk ik.’


  Andy gehoorzaamde, en het meetlint begon te trillen.


  Ze veranderde van gedachten. ‘Eh, ontspannen, denk ik. Anders gaat de stof te…’ Toen haar stem wegstierf, begon hij weer te grinniken.


  Dat was de druppel. Hij maakte het er niet bepaald gemakkelijk op. ‘In hemelsnaam, Andy. Werk eens mee.’


  Zijn borst begon te schudden omdat hij zijn lachen nog probeerde in te houden. ‘Kom op, Montana. Dit is hilarisch.’


  Haar eigen lachen kon ze nu ook niet meer helemaal inhouden. ‘Oké. Ik zal me niet onder druk laten zetten.’ Opnieuw probeerde ze zich te concentreren. ‘Borstkas wellicht?’


  Alsof ze een kind was dat traag van begrip was, schudde Andy meewarig zijn hoofd. ‘Ga het rijtje op de lijst nou maar af. We moeten eerst de schouderbreedte doen.’


  Venijnig staarde ze hem aan. ‘Als jij het me nou eens voorleest, dan meet ik op wat jij me opdraagt.’


  Zijn ogen glinsterden kwajongensachtig. ‘Dat kon nog wel eens leuk gaan worden.’


  Ze staarde naar het meetlint in haar hand. ‘Houd op met plagen of ik ben weg.’


  Hij verbeet zijn glimlach en zette een ernstig gezicht op, waarna hij zijn stem tot een diepe bas liet dalen. ‘Wil je alsjeblieft mijn schouderbreedte meten?’


  Dat deed ze werktuiglijk. ‘Klaar.’


  ‘Hals.’


  ‘Mag ik die flink aantrekken?’ vroeg ze liefjes, waarna ze de maat opnam.


  Met een zucht liet hij het lint om zijn nek verslappen. ‘Wel lief zijn. Nu de borstkas.’


  Het meetlint werd strak aangetrokken toen hij inademde, en stiekem was ze daarvan onder de indruk. Haar eigen borstkas leek vanbinnen te gloeien, alsof iemand er net een lichtje in had ontbrand.


  ‘Klaar,’ mompelde ze binnensmonds.


  ‘Taille,’ zei hij, en in zijn stem klonk een lach door.


  Toen ze het meetlint rond zijn middel drapeerde, moest ze al haar zelfbeheersing bij elkaar rapen. Zijn huid tegen haar polsen en onderarmen deed haar temperatuur nog verder stijgen, en ze moest de neiging onderdrukken de hitte van zich af te slaan.


  ‘Klaar.’ Haar stem sloeg een beetje over.


  ‘Van oksel naar middel en van oksel naar heup.’


  Dat was gemakkelijker. Dat kon ze wel.


  ‘Binnenkant van het dijbeen,’ zei hij op verveelde toon.


  Even keek ze omhoog of er leedvermaak op zijn gezicht stond af te lezen, maar ook al kon ze hem niet op een lach betrappen, toch vermoedde ze dat hij stilletjes aan het genieten was. ‘Doe zelf maar.’


  Hij maakte er een potje van en overdreef schromelijk met de maat. ‘Dat is wel heel erg groot,’ zei hij.


  ‘Net als je hoofd. Geef hier. Ik ben verpleegkundige, ik kan het aan.’ Ze nam de maat op. ‘Klaar.’


  ‘Zijkant taille tot knie.’


  Dat was een heel stuk, en ze moest knielen om hem op te kunnen meten. Zijn benen leken enorm lang vanaf zijn middel.


  ‘Binnenkant van het dijbeen tot aan de knie.’


  ‘Daar wordt helemaal niet naar gevraagd.’ Ze trok het blad naar zich toe om te kijken of het erop stond.


  Andy lachte.


  ‘Niet te geloven! Je hebt die maten gewoon verzonnen. Wat ben je voor walgelijke perverseling. Mijn hemel, het gaat om een rok.’


  ‘Kilt,’ wees hij haar terecht. ‘Dat is de laatste. Zal ik nu de boel dan maar opruimen?’


  ‘Dat lijkt me een goed idee.’ Geen haar op haar hoofd dat ze hem daarbij zou helpen. ‘Gelukkig maar. Ik heb het er warm van gekregen.’


  ‘En dat staat je prima. Ik heb er maar een paar aan toegevoegd bij het uittikken.’


  Ze kon hem wel wurgen. Toen keek ze op in zijn ogen.


  De stemming in de kamer was subtiel veranderd, hoewel er nog steeds een speelse sfeer hing; ze kon zich niet herinneren wanneer ze zich voor het laatst zo uitgelaten had gevoeld. Al wist ze niet zeker hoe het zover was gekomen, maar de afgelopen jaren sinds ze met Douglas was getrouwd, was ze veel te serieus geworden.


  Sterker nog, ze kon zich niet eens herinneren wanneer ze voor het laatst zoiets mafs als Andy’s maten opnemen had gedaan. Douglas had zichzelf altijd veel te serieus genomen om die taak aan Montana over te laten.


  Alleen al door naar Andy te kijken, moest ze glimlachen. Ze stonden dicht naast elkaar, en ze kon de warmte die van hem af kwam, voelen – of misschien kwam die warmte wel van haar, want nog steeds voelde ze zich verhit.


  Hij boog voorover en streek met zijn lippen langs haar wang. ‘Bedankt, Montana. Dat kon ik echt waarderen.’ Heel zachtjes voegde hij eraan toe: ‘Ik heb het hele jaar niet zoveel lol gehad.’


  Ze was er niet zeker van of hij het opmeten bedoelde of de kus, maar ze had sowieso het gevoel dat ze op dit moment weinig wist, dat ze niet helemaal met beide benen op de aarde stond, en ze voelde zich wat licht in het hoofd. Toen hij haar voorhoofd kuste, hief ze automatisch haar gezicht naar hem op.


  Zijn ogen leken het enige te zijn wat ze kon zien, totdat ze zijn mond opmerkte. Die zag er zo zacht en vol en heerlijk uit… Zijn hoofd kwam naar beneden en natuurlijk raakten hun lippen elkaar.


  Een gewone vluchtige, onpersoonlijk kus. Of niet?


  Nee, niet onpersoonlijk. Dit was het eerste, korte, aangename stukje magie en de eerste ademteug van een nieuw leven, de eerste man in haar persoonlijke ruimte sinds Douglas, en ook al was het anders dan alles wat eraan vooraf was gegaan, het voelde ook heel goed en fantastisch.


  Te fantastisch. Van haar kant in elk geval.


  Hij deed een stap terug, en geen van beiden zei iets. Er waren geen woorden nodig, en het was ook niet nodig om op dit moment nog een stap verder te gaan. Maar hier zou ze later absoluut nog over nadenken.


  Zijn mobiele telefoon piepte zachtjes, en toen hij wegliep om te luisteren, liet zijn blik haar geen moment los. Na beëindiging van het gesprek stopte hij bedachtzaam het toestel terug in zijn zak. De lach was uit zijn ogen verdwenen.


  ‘Wil je met me mee voor een bezoek aan Emma’s moeder? Ze is weer gevallen.’


  ‘Dat is goed.’ Haar reactie was snel, maar het duurde een paar tellen, terwijl ze hem achternaliep, voordat haar hersens weer normaal werkten. ‘Als je meent dat ik je niet in de weg zit.’


  Heel snel had hij wat kleren aangetrokken, en nu stond hij bij de deur met zijn autosleutels in zijn hand. ‘Ik kan je voorstellen en ze zeggen dat je sowieso van plan was om samen met mij een keer langs te komen. Kom mee.’


  Emma’s ouders woonden tegenover het meer in een krakkemikkige oude boerderij met brede veranda’s rondom. De voortuin stond vol met rozen, en ze liepen over het pad onder een boog vol bloesem door; her en der waren struiken te zien in diverse tinten groen, en rotsblokken overal.


  ‘Wat mooi. Ik ben dol op rozen.’ Ze draaide zich om naar Andy, die achter haar liep en moest lachen om haar enthousiasme.


  ‘Ik zal een keer een Blue Moon voor je kopen. Dat is een roos in een heel bleke lavendelblauwe kleur. Clare heeft ze achter in de tuin staan.’


  Wat een vreemde opmerking, dacht ze. ‘Waarom juist die?’


  ‘Ik heb ooit een website gelezen over de betekenis van rozen,’ zei hij cryptisch, waarna hij meteen van onderwerp veranderde. ‘Clare is een enthousiaste tuinierster, hoewel ze nu beweert dat ze zelfs daaraan op het moment geen plezier beleeft.’


  Vervolgens zweeg hij nadenkend.


  Emma deed de deur open nadat hij had aangeklopt; het buikje van de jonge vrouw begon nu steeds meer vorm aan te nemen. Toen ze Montana zag, keek Emma even verbaasd.


  ‘Hoi, Emma,’ zei Andy. ‘Montana en ik waren bij elkaar toen je belde. Hopelijk vind je het niet erg dat ik haar heb meegenomen.’


  Emma schudde haar hoofd. ‘Natuurlijk niet. Kom maar binnen. Mama is in de woonkamer. Ze is nog steeds boos op me omdat ik je heb gebeld.’


  Andy klopte haar op de schouder. ‘Daar heb je goed aan gedaan. Wat is er gebeurd?’


  Emma streek haar haar uit haar gezicht. ‘Ze was een traliewerk in de tuin aan het vastbinden, maar ze miste een tree op de ladder toen ze naar beneden wilde. Het wordt steeds erger met haar. Haar evenwicht is verstoord, en ze is zo onhandig. Volgens mij heeft ze last van een zenuwtrekje.’


  Aan Emma was te zien dat ze instinctief wist dat er iets ernstig mis was met haar moeder, en Andy keek nadenkend bij Emma’s beschrijving, alsof ze een idee bij hem had losgemaakt.


  Hij ging voor naar de woonkamer, waar Clare bezig was de schouw af te stoffen. Op het moment dat ze de kamer in liepen, viel er een fotolijst van de schoorsteenmantel op de vloer, waar het in twee stukken bleef liggen.


  Clare vloekte.


  Emma keek Andy en Montana aan alsof ze wilde zeggen: Zie je nou wel!


  Andy bleef even staan om Clare te observeren, duidelijk bezig een diagnose te stellen. Even verstijfde hij, waarna zijn schouders moedeloos naar beneden zakten, voordat hij zichzelf weer in de hand kreeg. Hij draaide zich om en keek Montana aan, diep geschokt.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Emma was geen dommerik en had meteen door dat er iets belangrijks was gebeurd.


  Montana slikte.


  Emma liep naar Andy toe en trok hem aan zijn mouw. ‘Wat is er? Wat mankeert haar?’


  Clare draaide zich om en merkte hen op, er stonden tranen in haar ogen. ‘O. Hallo. Sorry.’ Ze raapte het gebroken lijstje op. ‘Wat is dit verschrikkelijk. Ik ben nog nooit zo onhandig bezig geweest.’ Toen ze Montana zag, probeerde ze te glimlachen.


  Andy herhaalde wat hij ook tegen Emma had gezegd, dat ze samen waren geweest tijdens het telefoontje. ‘En ik wilde je aan Montana voorstellen omdat ze Emma begeleidt bij de zwangerschap.’


  ‘Ja. Volgens mij heeft Emma daar iets over verteld.’ Het was duidelijk dat Clare haar best deed om het zich te herinneren. Ze stak haar hand uit. Haar vingers trilden een beetje toen ze haar hand in die van Montana legde. Met een plichtmatig glimlachje zei ze: ‘Leuk je te ontmoeten.’ Vervolgens liet ze Montana’s hand vallen, alsof ze was vergeten dat ze die vasthield, en veegde ze haar tranen van haar gezicht voordat ze zich tot Andy wendde. ‘Andy? Wat is er toch met me aan de hand?’


  Andy klopte eerst even op Emma’s hand voordat hij naar haar moeder liep. Met zijn arm om Clare heen trok hij haar weer mee de woonkamer in. ‘Ga alsjeblieft even zitten, Clare.’


  Vluchtig onderzocht hij haar op mogelijke verwondingen na haar val, waarna hij een kleine zaklamp tevoorschijn haalde om haar pupillen te controleren. ‘Heb je ergens blauwe plekken van je val?’


  ‘Nee, ik mankeer niets.’ Even keek ze fronsend haar dochter aan, voordat ze zich weer naar hem toe draaide. ‘Emma had je niet lastig moeten vallen.’


  ‘Ik ben blij dat ze dat wel heeft gedaan. Daar heeft ze goed aan gedaan.’ Met een zucht keek hij toe hoe ze onrustig op het randje van de bank was gaan zitten, waarna hij op zijn knieën voor haar plaatsnam. ‘Ik weet het niet zeker, Clare, maar ik wil je laten onderzoeken op een erfelijke neurologische aandoening die de ziekte van Huntington heet.’


  Montana’s adem stokte heimelijk even, omdat ze Andy heel goed begreep. Het was een boude diagnose met slechts weinig aanwijzingen, maar ze twijfelde niet aan Andy’s visie. Haar borst voelde zwaar bij de gedachte aan de lange weg die Clare nog te gaan had als het waar was wat Andy zei. En dat gold ook voor Emma.


  Hij wachtte op een reactie, maar toen Clare niet reageerde, sprak hij verder. ‘In eerste instantie dacht ik dat je symptomen het gevolg waren van het auto-ongeluk, maar die volgen niet het patroon dat ik had verwacht. Je vingers lijken vandaag veel meer te trillen. Er bestaat een aantal aandoeningen dat symptomen zoals die van jou kunnen veroorzaken. Bij de ziekte die ik in gedachten heb, is dat ook het geval, maar het beeld is nog niet helemaal duidelijk.’


  Clare keek hem aan en perste haar lippen op elkaar, zodat die minder trilden. ‘Maar ik word toch wel beter?’


  ‘Om dat te kunnen zeggen, moet ik eerst een bloedonderzoek doen. De ziekte van Huntington zit altijd in de familie, en doorgaans weten mensen dat ze het risico daarop lopen. Leven je ouders nog, Clare?’


  Clare schudde haar hoofd. ‘Ze zijn bij een auto-ongeluk om het leven gekomen toen ze pas ergens in de dertig waren.’


  ‘En hun ouders?’


  ‘Ik weet niet zeker waaraan die zijn gestorven.’


  ‘Oké. We gaan wat onderzoeken doen. Heb je meer te kampen met de dagelijkse dingen? Lijken dingen die je normaal gesproken doet, lastiger?’


  Ze sloeg haar ogen weer naar hem op en knikte. ‘Zelfs me ’s morgens aankleden lijkt nu eeuwen te duren met die onhandige vingers.’


  Andy wreef met zijn hand over zijn nek. ‘Ik ga met iemand uit Brisbane praten, en dan sturen we wat bloed op voor genetisch onderzoek. Maar in de tussentijd is het beter als je voorlopig niet achter het stuur gaat zitten.’


  ‘Genetisch onderzoek?’ Dat stukje drong tot Clare door, en de schrik in haar ogen maakte dat Andy meteen troostend haar handen in de zijne nam. Hij deelde de onrust van zijn patiënte.


  Heel langzaam, alsof ze ertegen opzag om de woorden te uiten, zei Clare: ‘Maar als ik deze ziekte heb, dan kunnen mijn kinderen hem ook hebben?’ Ze keek naar Emma. ‘En Emma’s baby ook?’


  Emma’s adem stokte even, en haar hand gleed beschermend over haar buik. Montana legde haar arm om de schouders van de jonge vrouw en kneep erin. Ineens was ze blij dat ze was meegekomen.


  Andy greep Clares hand nog eens stevig vast en ging toen wat achteruit zitten om haar recht in de ogen te kijken. Hij hief zijn handen omhoog. ‘Ik ben er helemaal niet zeker van dat hiervan sprake is, maar daar komen we snel achter. Laten we nu niet in paniek raken en op de zaken vooruitlopen.’ Hij sprak op zachte toon maar vastberaden. ‘Jullie zullen beiden talloze vragen hebben, en ik zal ze allemaal beantwoorden.’


  Nu draaide hij zich naar Emma. ‘Probeer te onthouden dat zelfs al reageert je moeder positief op de test, er een kans van vijftig procent is dat de erfelijke ziekte niet op jou is overgedragen en daarmee dus ook niet op je baby.’


  Tegen Clare zei hij: ‘Rust uit en onthoud dat hoe meer ontspannen je bent, hoe minder je last zult hebben van de symptomen. Stress verergert de meeste medische aandoeningen. Ik kom op een later tijdstip terug om bloed af te nemen en dan heb ik ook met mijn vriend in Brisbane gesproken.’


  ‘Ik geloof dat ik even ga liggen,’ zei Clare, en ze schudde haar hoofd tegen Emma toen die haar al te hulp wilde schieten. ‘Het lukt me wel. Laat Andy en zijn vriendin even uit, wil je, Emma?’


  Ze namen afscheid, en toen ze wegreden, kon Montana nog steeds de schrik in Emma’s ogen zien.


  Ze bekeek Andy’s profiel, zijn stilzwijgende onrust deed haar pijn. ‘Je denkt echt dat het de ziekte van Huntington is, hè?’


  Na een snelle blik op haar slaakte hij een diepe zucht, alsof hij het moeilijk vond om Montana ook maar een fractie te laten zien van wat hem vanbinnen opvrat. ‘Ik ben er vrij zeker van.’ Hij zuchtte nogmaals. ‘Het past allemaal in het plaatje. Het heeft zich langzaam ontwikkeld, maar de symptomen zijn er als je weet waar je op moet letten, dus alles valt nu op zijn plek.’ Hij schudde zijn hoofd, alsof hij zich eraan ergerde dat hij zo lang over de diagnose had gedaan. ‘Haar kortetermijngeheugen werkt ook niet meer goed, ze is nogal zenuwachtig aan het worden, en ze heeft last van depressie en apathie, en dat past allemaal niet bij Clare. Nu ze last heeft van die onwillekeurige beweging in haar vingers en tenen, valt alles op zijn plek.’


  Montana schudde haar hoofd. ‘Ik vind dat je jezelf veel te hard aanpakt. Het is nog steeds behoorlijk onzeker. Ik zou nooit aan de ziekte van Huntington hebben gedacht. Het is niet bepaald een alledaagse ziekte. En hoe kan het dat ze helemaal niets weten over een erfelijke aandoening als deze?’ Wat dat betreft was er geen enkele aanwijzing. ‘Zonder de familie-anamnese zou je niet eens aan de ziekte Huntington denken.’


  Weer wreef Andy over zijn nek, alsof die pijn deed. ‘Er zou toch wel ergens een oom of tante of grootouder te vinden moeten zijn die niet op jonge leeftijd is overleden. Kennelijk droeg een van haar ouders het gen, maar door hun vroegtijdig overlijden was er nog geen diagnose gesteld.’


  ‘Kan het ook een generatie overslaan?’ Ze begon te rillen bij de gedachte aan de prognose voor Clare.


  ‘Je zit aan Emma en haar baby te denken, hè? En aan Emma’s broers.’


  Ze knikte. ‘Het is vreselijk om zoiets boven je hoofd te hebben hangen.’


  Terwijl Andy de weg strak in de gaten hield, twijfelde ze er geen moment aan dat zijn hersens op volle toeren aan het werk waren. ‘Deze ziekte manifesteert zich doorgaans niet tot de patiënt ergens in de dertig of veertig is. Het kan zich zelfs pas voordoen als hij of zij al in de zeventig is, en in dat geval is de ziekte vaak mild van aard.’


  Het gunstigste scenario. ‘Dus ze kunnen er ook pas op late leeftijd in een milde vorm last van krijgen als ze geluk hebben.’


  Andy gaf uit frustratie een krachtige mep tegen het stuur, en Montana bedacht weer hoezeer ze de empathie die hij voor zijn patiënten koesterde, bewonderde. ‘Geluk? Inderdaad,’ zei hij.


  Ze vielen beiden stil.


  Even later voegde hij eraan toe: ‘Misschien moeten we ook aan een aantal pechvogels denken die de ziekte op vroege leeftijd krijgen, maar gelukkig komt dat maar zelden voor.’


  Montana wist niet hoe ze Andy kon troosten. ‘Kun je Clare behandelen als dit haar echte probleem blijkt?’


  Vluchtig keek hij haar aan, en zijn gezicht weerspiegelde zijn sombere gedachten. ‘Slechts ter ondersteuning. Maar ik zal alles doen wat binnen mijn macht ligt voor haar en haar gezin. We gaan er gewoon voor zorgen dat ze alle steun krijgt die ze nodig heeft, maar als Clare het gen heeft geërfd, dan is het geactiveerd, en zal haar centrale zenuwstelsel worden aangetast. Haar symptomen zullen er alleen maar erger op worden, en uiteindelijk zal ze vierentwintig uur per dag professionele zorg nodig hebben.’


  Montana staarde nu ook alleen nog maar voor zich uit, de schok ervarend die door haar heen voer. ‘Dat is afgrijselijk.’


  Andy slaakte een hartgrondige zucht. ‘De ziekte ontwikkelt zich vrij traag, en Clare kan nog wel een jaar of twintig leven, waarvan een aantal op een redelijk normale manier.’


  ‘Hoeveel?’ Ze bedacht hoe zwaar dit Andy moest vallen als vriend van de familie.


  Hij haalde een hand van het stuur om weer over zijn nek te wrijven, en Montana wilde op dat moment haar eigen hand op zijn schouders leggen om hem te troosten.


  ‘Clare heeft nu ruim de tijd om haar levensstijl aan te passen, zodat ze zo lang mogelijk thuis kan blijven, maar elk jaar zal dat moeilijker worden. We kunnen slechts bidden dat iemand voor die tijd een remedie vindt,’ zei hij zachtjes.


  In de sombere stemming die in de auto hing, dacht Montana weer aan Emma en haar baby. ‘Is er veel hoop op genezing?’


  Andy draaide zich naar haar toe en keek haar even kort aan. ‘Er is altijd hoop.’


  ‘Zou jij Emma en haar broers laten testen?’ Ze hoopte dat de emoties van het daadwerkelijke onderzoek en de diagnose hem bespaard zouden blijven.


  ‘We moeten er eerst maar zeker van zijn dat het om die ziekte gaat, maar ik zou het wel voorstellen, hoewel de keus aan hen is. Het is niet iets waar ze lichtzinnig mee moeten omspringen.’ Hij zuchtte. ‘Het liefste zou ik ze naar Brisbane verwijzen voor adequate begeleiding voordat ze getest worden. Ik zou het vreselijk vinden als ze de verkeerde informatie zouden krijgen of niet genoeg juiste informatie.’


  Montana dacht erover na. ‘Ik kan me voorstellen dat sommige mensen niet getest willen worden totdat ze ergens in de dertig zijn, zodat ze van hun leven kunnen genieten zonder bepaalde vooruitzichten.’


  Hij knikte. ‘Je pas zorgen maken als er echt iets loos is, ja. Daar is wel veel voor te zeggen. Net als Clares ouders. Andere mensen willen graag hun leven plannen als ze positief getest zijn. Ik vermoed dat het hoe dan ook je leven zal kleuren.’


  De auto stopte voor het huis, en Montana legde haar hand op zijn arm totdat hij zich naar haar toe draaide.


  Ze woog haar woorden zorgvuldig af, alsof het nu pas echt tot haar was doorgedrongen. ‘Het zet alles uit je leven halen wel in een ander perspectief, hè?’


  Even bleef het stil, toen zei hij: ‘Wat mij betreft wel, ja.’ Hij keek haar met een ernstig gezicht aan, en beiden dachten na over zijn oprechte reactie.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Later die avond trof Andy Montana aan op de veranda, tegen de balustrade geleund. De maan ging schuil achter donkere wolken, bliksem weerspiegelde in het meer. Een koele bries streek lokken donker haar weg uit haar gezicht.


  ‘Melancholische dame.’ Hij kwam naast haar staan.


  Ze keek hem aan. ‘Dat is een goede beschrijving van hoe ik me nu voel.’ Ze beet op haar lip. ‘Ik moet steeds maar aan Emma denken en wat ze moet doorstaan met haar moeder, om nog maar niet te spreken van de vooruitzichten voor zichzelf.’


  Toen zijn arm om haar schouders gleed, voelde ze hoe zijn medeleven als een deken van rust over haar heen kwam. Hopelijk haalde hij er ook wat troost uit, want veel van wat zij voelde, werd veroorzaakt doordat Andy er zo onder leed.


  Toen zei hij: ‘Het leven kan heel zwaar zijn, maar we dragen alleen dat wat we aankunnen. De wonderbaarlijke kracht die ik in patiënten en hun families zie in moeilijke tijden, is de reden waarom ik mijn beroep zo geweldig vind.’ Hij kneep in haar schouder en liet zijn stem dalen, waardoor zijn woorden nog oprechter klonken. ‘Ik voel me er nederig door.’


  Ze wreef over de sterke vingers die op haar sleutelbeen rustten. Zijn opmerking over zich nederig voelen maakte dat ze haar armen om hem heen wilde slaan en zijn hoofd naar haar borst wilde trekken. Zijn persoonlijke pijn vanwege Clare en Emma en hun hele gezin deed haar eigen hart ook bloeden. Hij kende hen ongetwijfeld al vanaf het moment dat hij hier was aangekomen, pas nog had hij Emma’s familie geholpen om Emma’s zwangerschap een plaatsje te geven. Nu hadden ze te maken met een afschuwelijke, mogelijk dodelijke crisis.


  Maar hij had gelijk, en de wereld leek ineens iets minder onbegrijpelijk.


  ‘Dank je,’ zei ze zachtjes. ‘Dat heb je mooi gezegd, Andy, dat begrijp ik echt. Ik heb patiënten gehad die me versteld deden staan vanwege hun vasthoudendheid tijdens heel zware bevallingen, en dan voel je je zo trots, omdat je ze tijdens een stukje van hun pad hebt mogen begeleiden.’


  Nogmaals kneep hij in haar schouder, waarna hij zijn arm liet zakken om naast haar tegen de balustrade aan te leunen en naar het meer te staren. ‘Wie weet? Jij en ik zouden misschien wel een paar extra jaar met onze dierbaren hebben willen ruilen tegen het risico van achteruitgang op een later moment in het leven, of misschien ook wel niet. Niemand weet van tevoren hoe we zullen reageren.’


  Ze probeerde zich te herinneren hoe Douglas was geweest als een van zijn patiënten met tegenspoed te maken had gehad, maar dat lukte haar niet. Zijn karakter zat nu eenmaal anders in elkaar, maar dat was geen excuus voor het gegeven dat ze het zich niet meer kon herinneren. Ze zag alleen nog maar Andy, die met de familie van Emma meeleed, en hoe graag ze hem wilde troosten.


  Ze kon zich niet eens meer Douglas’ gezicht voor ogen halen. ‘Ik weet niet meer goed hoe Douglas eruitzag.’ De gedachte joeg haar schrik aan.


  Op haar neer kijkend streek Andy met een vinger langs haar wang. ‘Maak het jezelf niet te lastig. Het is moeilijk als je die fase in gaat. Ik heb ooit een film gezien waarin iemand zei dat het helpt als je je een speciaal moment in jullie leven samen herinnert, in plaats van alleen het gezicht. Dat helpt bij mij wanneer ik me mijn vrouw wil herinneren.’


  ‘Dank je. Dat zal ik ook proberen.’ Het was vreemd dat ze het met Andy wel over Douglas kon hebben, maar dat hij het niet zo gemakkelijk met haar over zijn vrouw kon hebben. Eigenlijk wilde ze ook liever niet dat hij dat deed, al wist ze niet waarom.


  


  In april begon Montana aan haar baan als nieuw plaatsvervangend afdelingshoofd in het ziekenhuis. Haar werkweek bestond uit twee korte administratieve dagen per week om de nieuwe verloskundeafdeling op te zetten en twee dagen in de kliniek van acht uur als dienstdoend gediplomeerd verpleegkundige voor het ziekenhuis.


  Tijdens haar eerste ochtend als verpleegkundige werkte ze samen met Chrissie, die haar enthousiast verwelkomde met een lading praktische tips. Chrissie was een soort superwoman wat Montana betrof.


  ‘Dus jij werkt fulltime, en je man is drie of vier nachten per week weg?’ Hoofdschuddend keek ze Chrissie aan. ‘Hoe red je het zo?’


  Chrissie begon te lachen. ‘Mijn moeder haalt mijn zoon van school, en mijn man helpt in het weekend, maar het is allemaal de moeite waard.’


  Montana vond dat ze het gemakkelijker liet klinken dan het feitelijk ongetwijfeld was. ‘Wat doet hij voor de kost?’


  ‘Hij is vrachtwagenfluisteraar.’


  ‘Een wat? Nog nooit van gehoord.’


  Chrissie glimlachte bij de herinnering. ‘Dat heeft hij me verteld toen we elkaar ontmoetten. Hij is eigenlijk monteur, maar hij zei me dat vrachtwagens ook emotionele problemen hebben, net als paarden.’ Ze lachte. ‘Hij is Ier en heeft de Blarney Stone gekust, maar ik ben dol op hem. Als andere monteurs het probleem niet kunnen vinden, dan wordt hij erbij gehaald om het op te lossen. Zijn reputatie gaat hem zo snel vooruit dat hij haar niet kan bijbenen.’


  Montana glimlachte bij het beeld van een Ier die tegen een tractor praat over zijn emotionele problemen. ‘Met zo’n man is het vast moeilijk als hij weg is.’


  Chrissie haalde haar schouders op. ‘We zijn aan het sparen om een boerderij te kopen, en dan kan hij wel thuis blijven en vandaaruit werken. Misschien gaan we wel voor nog meer kinderen.’


  Andy’s onmiskenbare tred in de gang kondigde zijn komst aan. ‘Wat is er met nog meer kinderen krijgen, Chrissie?’


  ‘Nog niets, en dan ben jij zelfs de laatste die het te weten komt.’ Chrissie bekeek hem van top tot teen. ‘Ben je er nu alweer, Andy?’


  Verrassend genoeg was Andy voor acht uur al drie keer langs geweest die ochtend, om redenen die Montana op een later tijdstip nog wel wilde achterhalen. Ze zag de glinstering in Chrissies ogen, terwijl ze Andy’s nieuwe verklaringen voorbij hoorde komen, maar ze begreep het niet helemaal.


  Tussen de sporadische ambulante patiënt die verscheen voor het aanleggen van een verband of voor een injectie, had Chrissie Montana wegwijs gemaakt in alle laden en kasten, zodat Montana de volgende keer wist waar ze alles kon vinden.


  ‘Hoe gaat het, Montana?’ vroeg Andy, terwijl hij een status van een patiënt doornam.


  ‘Het is eigenlijk allemaal vrij simpel,’ antwoordde ze, terwijl ze de uiterste houdbaarheidsdatum op de medicatie controleerde en verband op voorraad legde.


  Chrissie straalde. ‘Afgezien van een sporadische ramp, waarvoor we ons uiterste best doen met de middelen die we hebben, lijkt de rest meer op een kliniek dan op een SEH.’ Ze zweeg even, waarna er een schalkse blik in haar ogen verscheen. ‘Over klinieken gesproken: hoe komt het dat die bij jou thuis gesloten is, Andy?’ Ze zette haar handen op haar heupen, wat Montana in de lach deed schieten.


  ‘Dat is niet zo. Ik kwam hier alleen wat röntgenformulieren halen. Tot later,’ zei hij, en hij slenterde weer weg.


  Chrissie legde nog een lege doos bij het afval. ‘De man is gek, maar lief. En ik moet hem bedanken, want het is geweldig dat jij hier nu bent. Ook al werk je parttime, ik kan daardoor veel meer schuiven met mijn diensten, en daar is mijn gezin heel erg blij mee.’ Ondertussen maakte ze een andere doos open. ‘Stel je voor als er nog meer personeel bij komt! Alleen al een verloskundige erbij helpt al enorm. Die arme Rhonda is er al veel te lang uit en heeft genoeg van de verantwoordelijkheid voor nieuwe baby’s.’


  Montana kon zich niet voorstellen dat ze ooit genoeg zou krijgen van verloskunde. ‘Heeft Andy je verteld over de plannen voor een nieuw geboortecentrum?’


  Chrissie knikte enthousiast. ‘Hij heeft er iets over verteld, en het klinkt fantastisch. Vooral als ik zelf van plan ben om weer een baby te krijgen. Stel je toch voor dat ik niet weg hoef om op de bevalling te wachten. Stel je toch eens voor dat ik de hele rit gewoon bij dezelfde persoon terecht kan.’


  ‘Zo werkt dat met zelfstandige verloskundigen, en we willen de zaken wat stimuleren. Je moet het nieuws maar verspreiden,’ zei Montana plagend. ‘Andy’s zus is verloskundige. Ik zeur haar de oren van het hoofd om ons op te zoeken, zodat ik haar kan overhalen om naar Lake te verhuizen.’


  Chrissie hield op met waar ze mee bezig was en leunde tegen de werkbank om Montana’s gezicht te bestuderen. ‘Ken je Andy al lang?’ vroeg ze terloops.


  Montana bleef de dozen inpakken. ‘Nee. Ik heb de afgelopen zes jaar met Misty samengewerkt, en ze is een van mijn beste vriendinnen, maar Andy kende ik nog niet. Ik heb hem pas ontmoet nadat mijn baby was geboren, en hij heeft voorgesteld om hierheen te komen om te herstellen.’


  ‘Hm.’ Chrissies commentaar klonk neutraal. ‘Hij laat nooit een kans liggen als hij nieuw personeel kan aantrekken. Lake is ook gewoon een vredige plek.’ Terwijl ze haar zin afmaakte, klonk buiten het geloei van een naderende sirene, en ze keken elkaar glimlachend aan.


  ‘Voor je beurt gesproken,’ merkte Montana op.


  ‘Nou moet Andy wel weer terugkomen, en het is nog geen negen uur,’ zei Chrissie grijnzend.


  Montana sloot de kast die ze aan het inruimen was en liep naar de SEH-ruimte. ‘Hij zal hier wel vaak zijn, nietwaar?’


  ‘Sommige dagen vaker dan andere,’ zei Chrissie cryptisch, en ze kwam naast haar staan terwijl ze wachtten op de patiënt.


  De sirene bleek een politiewagen te zijn met Chrissies achtjarige zoon Dylan, die op weg naar school van zijn fiets was gevallen. Zijn linkerarm was bij de pols opgezet, en hij begon hysterisch te huilen toen hij zijn moeder zag.


  De politieagent, Bob, en zijn vrouw, June, hadden hem van de weg gehaald, en June had hem op schoot genomen terwijl haar man reed. June was bijna net zo overstuur als Dylan.


  Chrissie en Montana tilden hem voorzichtig op en droegen hem de onderzoeksruimte in.


  Tegen de tijd dat Andy was gearriveerd, had Chrissie Dylan al getroost en geregeld dat er een gepensioneerde röntgenoloog was gekomen om een foto van haar zoons arm te maken. Montana had Bob en June ondertussen van thee voorzien om hun zenuwen weer tot bedaren te brengen.


  Een uur later was de uitslag er, en Andy was blij dat hij Dylan niet hoefde te opereren. ‘Hoewel zijn spaakbeen en ellepijp zijn gebroken, heeft het basisziekenhuis bevestigd dat er geen plaat in hoeft,’ zei Andy. ‘We geven hem een kalmeringsmiddel, en het gips geeft genoeg steun zodat hij kan herstellen. Je krijgt een verwijzing naar de orthopedisch chirurg van me voor een controle volgende week, en als hij wakker wordt, mag je hem mee naar huis nemen en daar voor hem zorgen.’


  Chrissie slaakte een zucht van verlichting. ‘Arme schat. Hij zal zich stierlijk vervelen als hij geen streken kan uithalen.’ Ze keek naar Montana. ‘Het spijt me dat ik je alleen moet laten. Heel erg heb ik je niet kunnen inwerken.’


  ‘Het lukt wel.’ Montana schudde haar hoofd. ‘Ik heb vanochtend de belangrijkste zaken meegekregen en als ik iets nodig heb, kan ik Andy of jou wel bellen. En Bill is hier na de lunch, want dan begint zijn dienst. Alle vragen die ik heb, kan ik ook wel aan hem stellen.’


  Tegen een uur of elf had Montana de leiding over het ziekenhuis, maar de rest van de dag bleef het vrij rustig. Er kwamen hooguit twee nieuwsgierige schatten langs die wilden weten wat er was gebeurd in verband met de sirene.


  Andy bracht Dawn met de lunch bij haar moeder, zodat Louisa in de keuken kon blijven zwoegen voor Neds verrassingsfeestje de volgende week, en zo zaten ze een halfuur aangenaam te kletsen over wie er op het feestje zouden komen.


  Om vier uur was Montana weer thuis, geheel tevreden over haar eerste werkdag. Toen ze de keuken in liep, was de eerste die ze zag Andy, met Dawn op zijn schoot. Ongelovig schudde Montana haar hoofd. ‘Niet te geloven hoe vaak ik jou vandaag heb gezien.’


  Andy had zijn blik op Dawn gericht. ‘Ik weet het. Gek, hè?’


  De onmiskenbare ondertoon in zijn stem maakte haar enigszins van slag, al kon ze niet precies zeggen wat haar nu zo stoorde. ‘Een van ons is inderdaad gek.’


  Glimlachend keken ze elkaar aan, en toen pas drong tot Montana door dat ze aan het flirten was. O jee, waar moest dit toe leiden? Haar baby was nog maar vier maanden oud, en haar man nog geen jaar dood.


  Geschokt door haar eigen gedrag, wilde ze het liefst een potje huilen, of schreeuwen dat het leven niet eerlijk was en veel te verwarrend, maar ze wist die neiging te onderdrukken. Nu moest ze maken dat ze uit zijn buurt bleef. ‘Ik neem Dawn mee. Excuseer me,’ zei ze, en snel verliet ze de ruimte met haar dochter.


  


  Andy keek hen na. Misschien was het ijdele hoop, maar hij had wel een idee waarmee ze zo’n moeite had.


  Het was gek om je aangetrokken te voelen tot iemand anders dan degene die je had beloofd de rest van je leven lief te hebben. Ook al had hij langer dan Montana de tijd gehad om te leren omgaan met het verlies en de verandering, toch had hij het moeilijk met zijn eigen gevoelens. Misschien was het allemaal wel te nieuw en te moeilijk voor hen allebei.


  


  Neds zeventigste verjaardag was aangebroken, en Montana besloot dat ze zonder gevoelens van spijt van de avond zou gaan genieten. Ned was een heerlijke man, en ze wenste hem een geweldig feest toe. Vanavond zou ze niets van haar hartzeer meenemen, om de sfeer niet te bederven.


  Waarschijnlijk zou ze wel te laat komen, omdat ze nog steeds niet wist wat ze moest aantrekken. Veel te veel tijd had ze verspild aan fantasieën over hoe Andy eruit zou zien in zijn kilt, waardoor ze geen minuut had gedacht aan haar eigen outfit.


  Uiteindelijk koos ze een zwarte rok met een wit kanten topje dat bij de hals fraai was versierd. Wat zou het dat die kleding uitstekend paste bij een Schotse ruit?


  Ned zou om zeven uur terug zijn van zijn schaakclubje, en de gasten kwamen rond een uur of halfzeven, zodat ze zich tegen zevenen allemaal konden verstoppen.


  Wekenlang was Louisa al aan het koken geweest, en Montana was van plan om de keuken in te glippen om te kijken of ze nog kon helpen met de laatste voorbereidingen. Ze had Dawn net ingestopt, toen Andy zachtjes op haar deur klopte.


  ‘Ben je er, Montana?’ Al klonk zijn stem uitermate zacht, ze kon hem prima verstaan. Typisch, natuurlijk. Haar hart sloeg over, en ze nam even de tijd om tot rust te komen. Na een diepe zucht deed ze de deur open.


  Ze hield haar adem in. Wat zag hij er ongelooflijk knap uit.


  ‘Nou? Zeg iets.’


  Voelde hij zich echt zo onzeker? Dat was nergens voor nodig. ‘O mijn hemel,’ was alles wat ze uit kon brengen, en zelfs dat was nog amper verstaanbaar, doordat ze haar hand voor haar mond had geslagen.


  Nerveus staarde Andy haar aan. ‘Zie ik er raar uit?’


  Haar hart maakte een paar vreemde sprongen, alsof het werd opgejaagd door een grote grijpgrage hand. ‘Raar is niet het woord dat in me opkomt.’ Ze keek hem recht in de ogen en haalde met een glimlach haar hand voor haar mond weg. ‘Nee. Je ziet er prachtig uit. Geweldig. En heel Schots.’


  ‘O, aye dan.’ Lachend draaide hij een rondje in zijn geel met rode kilt. ‘Ik kan maar niet besluiten of ik nu wel of niet een onderbroek moet aantrekken.’


  Onmiddellijk begon ze te blozen. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Nee, maar ik had je wel even te pakken,’ zei hij lachend.


  Haar gedachten waren niet meer de goede kant op te sturen. Ze voelde zich als een kind op de ochtend van zijn verjaardag. Stom, natuurlijk. Vandaag was het Neds verjaardag. ‘Wat een opluchting,’ zei ze. ‘Ik begon me al zorgen te maken om de onschuldige kinderen, als je straks per ongeluk valt of zo.’


  ‘Je bent een hardvochtige vrouw, Montana Browne.’ Maar het ‘hardvochtig’ was zo zacht uitgesproken, dat de betekenis niet overeenkwam met het woord.


  Andy leek ook van haar kleding gecharmeerd te zijn. Zijn blik gleed langzaam over haar heen, wat haar kippenvel op haar armen bezorgde. Vanwege de behoefte aan ruimte, dwong ze zichzelf zich terug te trekken uit de gevarenzone. ‘En jij ziet er schattig uit in een rok,’ zei ze, terwijl ze een stapje achteruit deed, ‘maar nu moet ik ervandoor om te kijken of ik nog wat kan doen voor die arme Louisa. Ze heeft de afgelopen weken overuren gedraaid.’


  ‘Een kilt, vrouwmens, geen rok. Alsjeblieft, zeg.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Als we nou eens samen de keuken overnemen van Louisa, zodat ze zich kan omkleden en mooi kan maken voordat Ned thuiskomt? Chrissie is er al om de mensen op te vangen en ze in de bibliotheek te verstoppen tot het zeven uur is.’


  In de keuken moest Louisa zo hard lachen om de kilt, dat Montana uiteindelijk medelijden met Andy kreeg.


  ‘Pas maar op dat je er niet in blijft, Louisa.’ Andy deed alsof hij gekrenkt was. ‘Ga nou maar en maak jezelf mooi voordat het zeven uur is. Wij zorgen wel voor de boel hier en zien je om vijf voor zeven in de bibliotheek.’


  Nog steeds giechelend ging Louisa ervandoor, haar schort in het voorbijgaan afwerpend.


  Montana keek naar Andy’s teleurgestelde gezicht terwijl ze een salade om stond te scheppen. ‘Arme Andy. Ze lachte je uit.’


  Andy schepte koolsla op een grote kristallen schaal. ‘Ik ga er liever van uit dat ze mét me aan het lachen was, als je het niet erg vindt.’


  Ze legde als versiering een toefje peterselie in het midden van haar schaal en vervolgens op die van Andy. ‘Ik vind dat je er prachtig uitziet.’


  ‘Dat is het belangrijkste.’ Hij zei het op luchtige toon, maar toen Montana naar hem keek, zag ze dat hij haar ernstig stond op te nemen.


  Snel draaide ze zich weer om naar het aanrecht om haar blozende wangen te verbergen.


  ‘Trouwens…’ Hij stond vlak achter haar toen ze zich omdraaide. In zijn hand hield hij een plukje peterselie dat hij boven hun hoofd hield. ‘Dit is weliswaar geen mistletoe, maar dat geeft niet.’


  ‘Wat –’


  Ze kreeg de kans niet haar zin af te maken, want hij trok haar teder in zijn armen en kuste haar. Ook al was het weer een zachte kus, dit keer lag er een belofte in besloten dat hij het hier niet bij zou laten. Ze wist niet wat ze daarvan moest vinden, en nu was er ook geen tijd om erover na te denken.


  ‘Dat had ik nodig vanwege mijn gekwetste ego,’ was alles wat hij zei.


  Ze keek bedenkelijk. ‘Fijn dat ik je van dienst kon zijn, maar een waarschuwing vooraf was niet verkeerd geweest.’ Ze hield zich voor er niet te veel achter te zoeken. ‘We moeten naar de bibliotheek, want volgens mij hoorde ik net Joes auto aankomen om Ned af te zetten.’


  Andy keek ontzet. ‘Kun jij geluid van buiten horen als ik je kus?’ Hoofdschuddend zette hij de salades in de koelkast. ‘Dat is niet zo’n goede aanbeveling voor mijn techniek.’


  ‘We hebben het nog wel een keer over die techniek van jou.’ Die overigens verdraaid goed is, voegde ze er in stilte aan toe. ‘Kom mee, anders missen we de verrassing.’


  Ze glipten langs Chrissie, die bij het zien van Andy’s kilt even haar wenkbrauwen optrok, de donkere bibliotheek binnen, en iedereen was direct muisstil toen de voordeur werd geopend.


  ‘Natuurlijk mag je binnenkomen, Joe.’ Ned klonk bijzonder joviaal, en Montana vermoedde dat hij waarschijnlijk een whisky ophad om zijn schaakspel te verbeteren.


  Toen hij nog wat zei, was er nog iemand anders op de veranda te horen. ‘Louisa kan er altijd nog een bordje bij zetten. Waar is iedereen nou?’


  ‘Hier, Ned,’ riep Andy, en ze wachtten in het donker tot de deur openging.


  Er viel een lichtstraal naar binnen, voor Neds gezicht zichtbaar werd toen hij de kamer in keek. ‘Is de lamp kapot?’ Hij drukte op de schakelaar.


  ‘Verrassing!’ Twintig lachende gezichten verschenen met het licht.


  Ned deed een stap terug en greep naar zijn borst. ‘Wat doen jullie hier?’ zei hij in plat Schots, en Andy klopte hem op zijn rug.


  ‘Niks aan de hand, ouwe. Dit is een verrassingsfeestje voor je zeventigste verjaardag. En nu niet een hartaanval krijgen.’


  ‘Tjonge, wat had jij verwacht? Van een stel sukkels als jullie in het donker zou iedereen schrikken.’ Hij keek naar Andy’s kleding. ‘Andy, mijn jongen. Je hebt een kilt gevonden. Je ziet er top uit.’


  ‘Ter ere van jou.’ Andy draaide een rondje om even te pronken.


  ‘Dat waardeer ik. Echt waar. Dat had je veel eerder moeten doen.’ Ned keek om zich heen. ‘Waar is dat meisje van je?’


  ‘Bedoel je mij?’ Montana glimlachte en kuste Ned op zijn wang. ‘Van harte, Ned.’


  ‘Dank je, lieverd.’


  ‘Mij hoef je niet te bedanken. Louisa heeft al weken stiekem staan sloven.’


  Met een vriendelijke glimlach draaide hij zich naar Louisa toe. ‘Jij bent echt mijn eigen schat.’ Ned stak zijn hand naar haar uit en trok haar naar zich toe. ‘Lieve Louisa. Dank je wel.’ Hij plantte een zachte kus op de lippen van de geschrokken huishoudster en knipoogde naar Andy.


  Op de achtergrond begon er muziek te spelen, een Schots deuntje waar Ned van hield, en meteen sleepte hij Louisa met zich mee. ‘Ik ben bang dat ik een beetje traag ben met mijn ene heup, maar nu ik een behoorlijke leeftijd heb bereikt, laat ik er geen gras meer over groeien. Zullen we dansen, meissie?’ Ned liet een lachende Louisa in het midden van de kamer draaien, en het feest begon.


  Montana ging aan de kant staan en bleef met een glimlach op haar gezicht staan kijken, tot Andy achter haar kwam staan en haar tegen zich aan trok.


  ‘We moeten even kijken of het wel goed gaat in de keuken,’ fluisterde hij in haar oor, en Montana wist niet welk gevoel ze het eerst registreerde. Dat van zijn harde lichaam tegen haar rug aan of het gefladder in haar buik dat hij veroorzaakte met zijn gefluister. Eigenlijk zou ze geen van beide moeten opmerken.


  Ze trok zich los en ging weer rechtop staan. ‘Ga maar. We kunnen het eten op de tafel in de gang zetten en alle deuren openen.’


  Andy volgde haar. ‘Dan kunnen we het ook over mijn techniek hebben.’


  Chrissie dook achter hen op. ‘En wat voor techniek mag dat dan wel niet zijn, Andy?’ Er klonk een uitbundige lach in haar stem door.


  Montana probeerde een nerveuze giechel te onderdrukken. Andy had echt een pechavond, nu hij voortdurend het mikpunt van spot was.


  Toch kwam hij snel met een antwoord. ‘Een nieuwe chirurgische knoop, Chrissie. Waar ga je heen?’


  Chrissie keek verrast. ‘Ik kom Montana in de keuken helpen, natuurlijk.’


  Andy knikte alsof hij wel had vermoed dat ze dat van plan was. ‘Dan ga ik ervandoor om op Neds gezondheid te drinken.’


  


  In plaats daarvan glipte hij echter naar de veranda, omdat hij ineens geen zin had om te feesten.


  Er waren een paar momenten geweest waarop hij had gedacht dat Montana hetzelfde voelde als hij, of zich in elk geval tot hem aangetrokken begon te voelen. Maar dan klapte ze ineens weer dicht, en was hij weer terug bij af.


  Die vreselijke vrouw maakte hem helemaal gek. Zo gek zelfs dat hij bereid zou zijn zijn niemandsland te verlaten.


  In de drie jaar sinds zijn vrouw was overleden, had hij niet naar een andere vrouw gekeken, totdat Montana was verschenen. Met haar moed en kalmte was ze door de muur om hem heen gebroken, en het laatste wat hij wilde, was die kalmte verstoren door zichzelf tot last te maken.


  Voor hun beider gemoedsrust moest hij gewoon kalm aan doen, maar dat was lastig. Vooral nu hij een glimp had opgevangen van de hartstochtelijke vrouw die hij al achter dat masker had vermoed.


  Toen hij een halfuur later terugkeerde naar het feest, was Montana met Chrissies man aan het dansen, en bleef hij tegen de muur geleund naar hen kijken.


  Wat was het toch met deze vrouw dat ze hem zo raakte?


  Haar donkere haar zat nog steeds vast met een sierlijke haarklem, en haar slanke hals stak boven haar schouders uit als de stengel van een bloem. De holte onder haar oor en kaak zorgde ervoor dat hij haar naar zich toe wilde trekken om zijn vingers op die blozende tere huid te leggen. Gewoon om het te voelen. Om haar geur daar op te snuiven.


  Hij duwde zich van de muur af en overwoog om weer naar buiten te gaan toen ze opkeek, glimlachte en hem met haar vinger naar zich toe wenkte. ‘Uw wens is mijn bevel,’ mompelde hij in zichzelf, toen hij willoos naar haar toe liep.


  Chrissies man maakte grijnzend plaats voor hem, en ineens had Andy wat hij wilde: Montana in zijn armen, en de kans haar dicht tegen zich aan te houden, zonder daarvoor een excuus nodig te hebben.


  Alsof ze op hem had gewacht, liet ze zich door hem omarmen, een gedachte waarschijnlijk veroorzaakt door zijn ijdele hoop. Niettemin paste haar lichaam perfect tegen het zijne, en hij hield haar losjes vast. Het was nauwelijks nodig haar te leiden, omdat hun dansbewegingen op elkaar leken te zijn afgestemd.


  ‘Waar was je heen?’ vroeg ze boven de muziek uit. ‘We hebben je nog gezocht toen we in de keuken klaar waren.’


  ‘Sterren kijken. Maar het uitzicht is hier net zo magisch. Heb ik je al gezegd dat je er prachtig uitziet?’ Je voelt ook geweldig, voegde hij er in stilte aan toe, en toen hij zich vooroverboog, rook hij dat haar parfum net zo bedwelmend was als hij zich had voorgesteld. Op een of andere manier wist hij de neiging te onderdrukken om met zijn lippen langs die gevoelige huid onder haar oor te strijken.


  ‘Ik vind dat u er grandioos uitziet in uw kilt, dokter Buchanan.’


  ‘Grandioos, hè? Dat klinkt veelbelovend.’


  ‘Laten we nou maar gewoon dansen.’ Ze leunde met haar wang tegen zijn borst, en hij hield haar met gesloten ogen dicht tegen zich aan. Ze had gelijk: ze moesten gewoon maar dansen.


  Na het feest, toen alle feestgangers vertrokken waren en de rommel was opgeruimd, was Montana al verdwenen voor hij haar welterusten kon zeggen. Misschien was dat ook maar beter.


  Hij liep nog even langs het meer om zijn hoofd leeg te maken – of om af te koelen? – maar het hielp niet.


  Terug in zijn kamer ontdeed hij zich van zijn kilt en zijn shirt en liep met een handdoek om zijn middel door de gang naar de badkamer.


  Iedereen was al naar bed en lag waarschijnlijk lekker te slapen.


  Vanavond wilde hij Montana. Hij trok het douchegordijn opzij en stapte onder de douche, zijn huid teisterend met ijskoud water. Rillend liet hij het tegen zijn borst en over zijn buik lopen, want hij wist dat dit de enige manier was om straks te kunnen slapen.


  Hij draaide de warmwaterkraan aan, daarna weer de koude, toen weer de warme en weer de koude, totdat het koude water hem er uiteindelijk onder kreeg.


  Met een zucht draaide hij de kraan dicht, sloeg de handdoek weer om zijn middel en ging naar bed.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Een week later kwam de uitslag van Clares test binnen. Toen bekend werd dat die positief was voor de ziekte van Huntington, stond de hele stad op zijn kop vanwege de schok.


  Emma had zich als verzorgster van haar moeder opgeworpen en ging zelfs met tegenzin net lang genoeg naar Montana om over de op komst zijnde baby te praten. Het was alsof ze niet te veel over de toekomst wilde nadenken, en door voortdurend bezig te zijn kon ze negeren wat boven haar moeders – en haar eigen – hoofd hing.


  Montana kon wel begrip opbrengen voor het bezig willen blijven om zaken niet onder ogen te hoeven zien, aangezien ze zelf ook een directe confrontatie met haar eigen geweten vermeed. In de lange uren dat Dawn lag te slapen, had ze zich erop toegelegd om ’s avonds achter haar computer te zitten om procedures en protocollen te verzamelen voor een zelfstandige verloskundeafdeling. Heel veel papierwerk had ze in het verleden al eens voorbereid, en dat had Misty haar vanuit Westside opgestuurd; dat was dus slechts een kwestie van aanpassen. Afgezien van het gegeven dat het om een andere staat ging, was het belangrijkste qua organisatie het transport van de vrouwen ingeval van medische complicaties.


  Andy was huisarts met een verloskundediploma, dus hij kon medische assistentie verlenen voorafgaand aan de overplaatsing, maar ze hadden onbelemmerde toegang nodig tot een verloskundige dienst voor zieke moeders en baby’s. Het basisziekenhuis zou daar hopelijk voor zorgen, maar Montana moest een netwerk opzetten om iedereen tevreden te stellen.


  Het hield haar uit de buurt van Andy; bovendien werkte uitputting heel goed, waardoor er geen tijd overbleef om na te denken over haar ontrouw ten opzichte van Douglas, ook al was er nog niets wezenlijks gebeurd na zijn overlijden, nu bijna een jaar geleden. De tijd was er absoluut nog niet rijp voor om aan een andere man te denken.


  


  De eerste mei, een jaar nadat Douglas was overleden, was een koude en regenachtige dag in Lyrebird Lake. Het viel op een vrijdag, en ze had toegezegd om een dienst van Chrissie over te nemen, die een weekend weg wilde met haar gezin.


  Ze had niemand iets gezegd over de betekenis van die dag in het Lake, omdat ze niet wist hoe ze zich voelde. Die ochtend had ze wel met Misty en Mia gesproken, die haar hadden gebeld om te zien hoe het met haar was.


  In elk geval was ze voortdurend bezig met ambulante patiënten, en toen haar dienst erop zat, leende ze Louisa’s auto en reed met Dawn de kronkelende weg op naar de uitkijkpost vanwaaruit ze het stadje kon overzien.


  Een stadje waar ze dol op was geworden.


  ‘Is er echt alweer een jaar voorbij sinds je er niet meer bent, Douglas?’ vroeg ze aan de hemel, haar hoofd vol ongeloof schuddend. Ze hield Dawn dicht tegen zich aan en zuchtte. Het voelde niet alsof er hier iemand was.


  Ze kon zich niet eens voorstellen dat Douglas haar kon horen, en ze wilde graag geloven dat dat goed was. Hij had rust. Hij kwelde haar niet, maar wilde dat ze verder ging met haar leven. Toch kon ze er niets aan doen dat ze zich desondanks schuldig voelde.


  In de verte klonk het geluid van een auto die naar boven reed, waardoor ze uit haar dagdroom werd opgeschrikt. Ze draaide zich om en zag dat hij naast de hare werd geparkeerd. Zelfs nog voor ze zijn auto had gezien, had ze al geweten dat het Andy was.


  Hij liep naar haar toe, en ze was er niet zeker van of ze blij was of juist niet dat hij was gekomen.


  ‘Ik heb me de hele dag zorgen om je gemaakt, en het spijt me als ik je stoor.’ Zijn medeleven bracht haar tranen naar de oppervlakte, maar huilen was iets wat ze absoluut niet zou doen. Maar toen ze iets wilde zeggen, zat haar keel helemaal dicht.


  Omdat ze niets zei, kwam hij naast haar staan en keek langs haar heen naar het uitzicht. ‘Als je wilt dat ik ga, moet je dat gewoon zeggen.’


  Misty moest hem hebben gebeld. ‘Blijf. Misschien kun jij helpen. Ik ben zo in de war over mijn gevoelens. Een jaar geleden dacht dat ik nooit meer gelukkig zou worden.’


  Even keek hij haar aan, maar toen keek hij weer weg, alsof hij bang was voor het antwoord. ‘Ben je gelukkig?’


  Zuchtend accepteerde ze de waarheid. ‘Ik vind het hier heerlijk. Dawn is gelukkig. Het leven zou niet zo goed moeten zijn nu er pas een jaar is verstreken na Douglas’ dood.’


  Andy wreef over zijn nek. ‘Wat is het juiste tijdstip om weer te gaan leven na zo’n verlies?’ Opnieuw draaide hij zich naar haar toe, en ze kon zien dat hij vanuit het diepste van zijn hart sprak. ‘Iedereen is anders. Jij wist dat weggaan het beste was voor jou en Dawn, en ik geloof met heel mijn hart dat dat de juiste beslissing was.’


  Toen ze hem aankeek, zag ze aan zijn ogen dat hij haar echt begreep. Andy had het altijd al begrepen. ‘Ik kan er niets aan doen, maar het voelt zo raar om me bijna geheeld te voelen. Om een nieuw leven voor Dawn en mezelf te hebben. Om naar gelukkige gezinnen te kijken en er een voor onszelf te willen. Hij is pas een jaar dood.’


  Andy knikte. ‘Voor sommige mensen duurt het soms wel tien jaar voordat ze weer verder kunnen, maar voor andere gebeurt dat al binnen enkele maanden. Er zijn geen regels die zeggen dat je niet genoeg hebt geleden. Je moet dan gewoon sterk genoeg zijn om je leven weer op te pakken als het moment daar is.’


  


  Op een late namiddag kwam Emma bij de kliniek langs voor nog een prenataal informatiebezoek.


  ‘Wat ben ik blij je te zien, Emma,’ zei Montana toen Emma haar omhelsde.


  ‘Ik wilde ook komen.’ Ze keek rond in de vertrouwde kamer en toen weer naar Montana. ‘Het is ook fijn om jou weer te zien, en om even van huis te zijn.’


  Montana volgde haar de kamer in. ‘Ga zitten. Ontspan. Hoe is het met je ouders?’


  Ze zaten aan een tafel waar Montana frisdrank en lekkere koekjes had neergezet, en Emma begon zich zichtbaar te ontspannen.


  ‘Pap is echt geweldig. Hij heeft het huis al veiliger gemaakt en makkelijker te onderhouden voor mam, zodat ze niet meer zo vaak van die ongelukjes heeft. Hij blijft haar maar vertellen dat hij van haar houdt en dat hij dat voor eeuwig en altijd zal blijven doen, wat er ook gebeurt.’ Er verschenen tranen in Emma’s ogen. ‘Als ik het gen draag, dan zal niemand de kans hebben om zo van me te houden.’ Even zweeg ze, haar tranen weg knipperend. ‘Omdat ik ze dat niet zal toestaan.’


  Montana had meteen door dat ze ergens vreselijk van overstuur was. ‘Wat heeft Tommy gezegd?’


  Emma hief haar hoofd op. ‘Hij zei dat zijn moeder vindt dat we de zwangerschap moeten beëindigen.’ Haar handen gleden beschermend over haar buik, net als op de dag dat Andy de diagnose bij haar moeder had gesteld. ‘Hoe kunnen mensen zulke dingen zeggen over mijn baby?’


  Montana zuchtte. Arme Emma. ‘Sommige mensen zeggen nare dingen als ze bang zijn.’ Ze kneep in Emma’s hand. ‘Je moet maar doen alsof ze dat niet heeft gezegd.’ Emma’s lip begon te trillen, en Montana wilde haar zo graag troosten. ‘Er bestaat een grote kans dat je het gen niet draagt, Emma. En zelfs als dat wel het geval is, is de kans groot dat je baby het niet draagt.’


  Emma veegde met haar hand over haar ogen om haar tranen te drogen. ‘Ik maak me geen zorgen om mezelf, en het moment dat mijn kind dertig is, ligt nog veel te ver weg. Het gaat erom dat mijn baby nu wordt bedreigd. Hoe kan ze nou zoiets zeggen? Tommy praat nu niet eens meer met haar.’


  ‘Als je baby is geboren, zal Tommy’s moeder er ook bij betrokken willen worden, en zo hoort dat ook. Een kleinkind is een grote vreugde in het leven. Tommy’s moeder is gewoon niet zo sterk als jij op het moment, en ze zal spijt krijgen van haar opmerkingen als ze van je baby gaat houden. Maar alles heeft tijd nodig.’


  Emma knikte.


  ‘Over minder dan tien weken is je prachtige baby er, en jij zult een geweldige moeder zijn.’


  ‘Ik weet helemaal niets over de verzorging van een baby. Hoe weet ik nou wat ik moet doen?’


  Montana glimlachte. ‘Als je hier bent voor de bevalling, zullen we je helpen om de baby te verzorgen voor je weer naar huis gaat. En dan komen we je thuis opzoeken om je te helpen met alles waar je hulp bij nodig hebt. Maar je zult het snel onder de knie krijgen omdat je van je baby houdt.’ Montana sprak zachtjes verder. ‘En vergeet niet dat je moeder er nog steeds is om je erbij te helpen een moeder voor jouw baby te zijn.’


  Emma knikte. ‘Ik weet het. De moeder van een van mijn vrienden is drie jaar geleden omgekomen bij een auto-ongeluk. Ze zegt dat ik geluk heb dat mijn moeder nog steeds leeft.’ Ze snoof en schudde werktuiglijk haar verdriet van zich af. ‘En ik heb echt geen zin om de goede momenten van mam te verspillen door me zorgen te maken over de slechte momenten die ook gaan komen.’ Ze keek Montana recht in de ogen. ‘Ik ben blij dat ik ben gekomen, omdat ik met jou kan praten over dingen waarover ik niet met anderen kan praten; het helpt om mijn hoofd weer helder te maken.’


  Montana gaf haar een knuffel. ‘Jouw baby is maar een mazzelaar.’


  Ze maakte zich los, veegde haar ogen droog en snoof. ‘Ik ga maar even mijn neus snuiten en dan gaan we aan de slag. Het is tijd dat we het over de bevalling gaan hebben.’


  


  Buiten zat Andy op de veranda en hij kon er niets aan doen dat hij het gesprek had gehoord. Arme Emma. Arme Montana, want zij was ook dol op Emma. Het liefst zou hij Tommy’s moeder de nek omdraaien, maar hij kon haar maar beter opzoeken om haar wat gezond verstand bij te brengen. Als hij dat ook maar voor de helft zo goed deed als Montana dat had gedaan met Emma, dan zou dat de moeite waard zijn. Hij had nog anderhalf uur voordat Louisa het eten op tafel zette.


  Onder het rijden schudde hij zijn hoofd vanwege het vreselijke gesprek dat hij had gehoord. Daardoor zag hij weer eens in wat Montana voor hem en het Lake was gaan betekenen. Kon hij diezelfde redenering maar ook bij haar gebruiken als het ging om doorgaan met haar leven.


  Haar man was er niet meer, en het leven zat vol onzekerheden om een kans zoals zij die voorgeschoteld kregen, te laten liggen, maar het was gewoonweg te vroeg.


  Hij zag wel hoe geweldig die kans voor hen beiden was; nu moest zij dat alleen nog inzien. Er was iemand nodig die haar dat aan het verstand moest brengen. Het was te lang geleden dat hij achter een vrouw aan had gezeten met wie hij echt wat wilde opbouwen, maar kennelijk pakte hij dat helemaal verkeerd aan.


  Misschien moest hij zijn zus vanavond maar eens bellen. Zij zou hem vast van advies kunnen voorzien of misschien wel hierheen komen, ook al moest hij er zelf voor vliegen om haar op te halen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Die vrijdag, nadat Montana de eerste dag van het geboortecentrum in het ziekenhuis achter de rug had, verscheen Andy. Terwijl ze haar bureau aan het opruimen was, veroorloofde hij zichzelf de luxe haar op afstand te bewonderen. Haar haar zat met een glinsterende klem vast, en diverse strengen vielen langs haar wangen. Hij wilde ze met zijn vingers terugstoppen en haar laten zien wat een goed stel ze samen zouden vormen. Nu hij besefte hoeveel Montana voor hem was gaan betekenen, wilde hij graag dat zij dat ook inzag.


  ‘Montana, ik heb een vraag,’ zei hij zachtjes, om haar niet te laten schrikken


  Ze keek op toen ze zijn stem hoorde. De spontane, warme glimlach op haar gezicht gaf hem in elk geval wat hoop. Haar haar uit haar gezicht strijkend ging ze rechtop staan. ‘Hallo daar, dokter Buchanan. Zegt u het maar.’


  Hij liep naar haar toe en bekeek de lijst met patiënten die ze die dag had gezien. Het was een lange lijst. Hoogstwaarschijnlijk mede te danken aan een behoorlijk aantal vrouwen dat hun jaarlijkse controle had ontlopen, totdat Montana op het toneel was verschenen.


  Zodra hij naast haar stond, rook hij een vleugje van de lavendelzeep die ze altijd gebruikte. Thuis de badkamer in lopen was altijd weer een worsteling als Montana er al was geweest, omdat hij niet kon ontspannen door die geur, die een veel te levendig beeld bij hem opriep.


  Toen ze haar hoofd naar hem ophief, kwam hij in de verleiding die getuite lippen waarmee ze hem zo plaagde, te kussen.


  ‘Dus we gaan op de formele toer, zuster Browne? En ik was nog wel van plan u iets heel informeels te vragen.’


  Haar prachtige wenkbrauwen schoten omhoog.


  Glimlachend sprak hij verder. ‘Dit is je eerste kliniekdag. Zullen we dat vanavond in het enige restaurant in de stad vieren met een etentje? Alleen wij met zijn tweetjes?’


  ‘Zoals bij een afspraakje?’


  Ze zat hem alweer te plagen, maar wat maakte het uit. Het was beter dan niets. ‘Nee, niet zoáls bij een afspraakje.’ Toen ze haar hoofd vragend schuin hield, zweeg hij even, voor hij verklaarde: ‘Als een écht afspraakje. Eten, dansen, bedienend personeel. Een afspraakje. Zeg ja.’


  Ze keek verbaasd. ‘Kun je daar dan dansen?’


  Hij glimlachte. ‘Ze hebben een collectie cd’s met romantische opera’s en een dansvloer zo groot als een zakdoek.’


  Doordat ze wegkeek, kon hij haar gezichtsuitdrukking niet zien. ‘En Louisa op Dawn laten passen, bedoel je?’ Ze keerde zich weer naar hem toe; verschillende emoties gleden over haar gezicht, terwijl ze de logistiek overdacht.


  Waarom kon ze niet gewoon ja zeggen en de rest later regelen?


  En toen deed ze precies dat. ‘Lijkt me leuk, Andy. Als Louisa niets te doen heeft, zou het leuk zijn om me weer eens op te tutten en buiten de deur te eten.’


  ‘Met mij.’ Hij legde er de nadruk op, omdat hij wilde dat ze dat goed inzag.


  ‘Met jou.’ Ze glimlachte nu het idee voeten in de aarde had gekregen. Net als het plezier dat nu in zijn binnenste groeide. Het voelde goed om haar ja te horen zeggen.


  ‘Ja, graag,’ zei ze weer. ‘Hoe laat?’


  ‘Ergens tussen halfzeven en zeven?’ Hij was al aan het plannen. ‘Dan kunnen we op ons gemak eten en wat rondjes draaien op de dansvloer.’ Hij wilde het moment dat hij Montana weer in zijn armen had, alvast herbeleven. ‘Dan zijn we ook niet te laat thuis voor Dawn.’ Misschien naderhand nog even langs het meer wandelen en knuffelen, mijmerde hij, maar wijselijk hield hij dat voor zich.


  Dit was zo’n goed idee. Misty had het voorgesteld, en het droeg helemaal de boodschap uit die hij over wilde brengen. Een afspraakje maakte van hun platonische collegiale relatie iets veel diepers.


  Dat hoopte hij althans, want de afgelopen weken dreigde hij al helemaal door te draaien.


  


  Montana was ruimschoots op tijd klaar, omdat ze inmiddels had geleerd dat baby’s op het laatste moment nog extra aandacht vroegen en ze Andy niet wilde laten wachten. Om kwart over zes trof hij haar dus aan met Dawn in de keuken, aangekleed en wel, en ze bloosde toen zijn ogen oplichtten zodra hij haar zag.


  In de badkamer had ze zichzelf uitgebreid verwend, waarna ze extra tijd had uitgetrokken om haar haar te drogen en te borstelen, totdat het losjes glanzend rond haar nek viel – een metamorfose bijna, want zelden liet ze haar haar loshangen.


  Vanavond leek echter een geschikte avond daarvoor. Haar perzikkleurige blouse liet haar schouders bloot, en haar bloemetjesrok wervelde mee als ze een rondje draaide op haar zomerse sandalen. Dat alles – en de manier waarop Andy naar haar keek – zorgde ervoor dat ze zich vanavond extra vrouwelijk voelde, en dat maakte haar ongebruikelijk lichtzinnig.


  Met een beetje hulp van Louisa zwaaide Dawn hen gedag, waarna ze door de verlichte straten hun weg vervolgden naar het restaurant. Het briesje vanuit het meer leek vanavond extra zacht.


  Andy pakte haar hand vast, en ze liet die, warm en veilig, in de zijne rusten, de spanning die het gebaar veroorzaakte trachtend te negeren.


  Het Paragon, het enige restaurant in Lyrebird Lake, werd geleid door Angelo en Angelina, een excentriek Italiaans stel, dat ter aanvulling op het menu waar ze zo dol op waren, ook pizza’s bezorgde.


  Tot Montana’s verbazing was het hoofdrestaurant schemerig en stonden er druipende kaarsen naast mandjes met flessen chianti op tafeltjes met roodgeruite kleedjes. Op de achtergrond speelde zachtjes een romantische Italiaanse opera, en ze moest lachen toen ze terugdacht aan Andy’s waarschuwing.


  Het enige andere stel in het restaurant kreeg net hun maaltijd geserveerd door de kleine spraakzame en zwierige Italiaan, toen Montana en Andy binnenkwamen, waarop de man lichtelijk in paniek begon te raken.


  ‘We vinden wel een plekje, Angelo. Doe maar rustig aan,’ zei Andy, en hij leidde Montana naar een stil hoekje waar op een tafeltje een bos lange paarse rozen lag.


  Glimlachend trok hij een stoel voor haar bij, en gebaarde toen met zijn hoofd naar de Italiaan. ‘Angelo vindt het leuk om de maaltijd toe te lichten die hij gaat serveren, en ik wilde hem dat plezier niet ontnemen.’


  


  Montana pakte de rozen op voordat ze ging zitten. Was Andy weer eens attent? Ze snoof de fijne geur op. ‘Heb je die voor mij geregeld?’


  ‘Uit Clares tuin. Ik heb ze eerder vandaag opgehaald. Ik zweer je dat ze die in elke kleur heeft die je maar kunt bedenken.’


  Een herinnering plaagde haar geest, en ze dacht er even over na. ‘Volgens mij heb jij nog verteld dat er een speciale betekenis achter paarse rozen schuilt.’


  ‘Straks,’ zei hij, en hij liet haar met zoveel zorg zitten, dat ze zich verwend en bewonderd voelde als een filmster.


  Stiekem bedacht ze dat Andy geen flater zou slaan naast iemand van het witte doek. De perfecte partner om mee uit eten te gaan. Met haar hand gleed ze over het bestek, alsof het koude zilver die vreemde gedachten uit haar hoofd kon bannen. Of haar in elk geval weer met twee benen op aarde zou zetten.


  De verleidelijke geur van kruiden, knoflook en mozzarella maakten haar aan het watertanden. Voor de eerste keer in maanden besefte ze dat ze echt trek had. Het was een klassiek Italiaans restaurant, maar er was niets banaals aan de geur van het eten, en ze kon niet wachten op de menukaart.


  In feite had het haar niet veel uitgemaakt wat ze at vanaf het moment dat Douglas was overleden. Misschien was haar hernieuwde eetlust wel onderdeel van haar ervaring dat ze zich vanavond zo levenslustig en vitaal voelde.


  Glimlachend keek ze naar Andy toen die tegenover haar plaatsnam. ‘Dank je wel, dat je me hierheen hebt gebracht.’


  ‘Dat genoegen is geheel aan mijn kant.’ Voor hij zijn servet op zijn schoot legde, maakte hij een buiging en glimlachte zo warm naar haar dat haar lichaam ervan begon te gloeien.


  Ze schoof ontspannen achterover op haar stoel, waarna ze met een genotvolle zucht rondkeek. ‘Het is hier geweldig, Andy. Het eten ziet er authentiek uit en ruikt ook zo, en Angelo lijkt zo uit een restaurant in Rome afkomstig te zijn.’


  Beiden keken ze naar de kwieke Italiaan in zijn zwarte glimmende broek, vlinderdas en witte schort. Met zijn handen sierlijk gebarend legde hij de ingewikkelde details aan het andere stel uit.


  ‘Hij is een juweel. Geloof het of niet, maar Angelo is hier opgegroeid. Zijn ouders zijn vele jaren geleden hier geïmmigreerd en hadden een kilometer of vijftig buiten de stad een enorm stuk land. Angelo is naar Italië gegaan om bij een chef-kok in Rome in de leer te gaan. Daar heeft hij Angelina ontmoet, die ook chef-kok is. Binnen vijf jaar hebben ze daar vier zonen gekregen, maar ze zijn teruggekomen toen zijn ouders hulp nodig hadden.’ Vol genegenheid keek hij naar de kleine Italiaan. ‘Nu hebben de jongens de leiding, en kunnen Angelo en zijn vrouw doen waar ze dol op zijn: koken. Daar komt hij.’


  Andy stond op, en Angelo schudde hem de hand alsof hij hem nooit meer zou loslaten.


  ‘Dokter Andy, en uw mooie dame. Welkom in mijn Paragon.’ Hij legde twee menukaarten op tafel en boog zich naar Montana toe alsof hij een geheim wilde delen. ‘Hij heeft mijn leven gered, deze dokter. Zonder hem zou ik dood zijn. Maar hier sta ik dan, en mijn mooie vrouw en ik zullen een goddelijk maal voor u bereiden.’ Even zweeg hij, waarna hij zijn armen spreidde. ‘Doe alsof je thuis bent.’ Stralend keek hij hen aan. ‘Vertel eens, Andy, wie is deze mooie dame?’


  ‘Dit is Montana. Een verloskundige. Misschien kunnen de zonen van jouw zonen nu in het Lake worden geboren, nu zij er is.’


  ‘Sì. Dat zou geweldig zijn.’ Hij knikte met een glimlach. ‘Misschien ooit wel een kleindochter voor mijn vrouw.’


  Andy bekeek hem van top tot teen. ‘Je ziet er goed uit. Hoe gaat het met Angelina en de jongens?’


  Angelo klopte op zijn ronde buik. ‘Het gaat te goed met me. Mijn Angelina komt jullie straks gedag zeggen, ze is prachtig, en mijn jongens vermenigvuldigen zich. Ik heb al zes kleinzoons. Hoeveel geluk kan een man hebben, hè?’ Naar Andy wijzend zei hij tegen Montana: ‘Ontspan. Geniet. Hij is een goede man.’


  Montana glimlachte. ‘Ik weet het.’


  ‘Ik ben zo terug.’ Weer knikte en glimlachte hij, en liet ze toen alleen.


  ‘Hij is geweldig, Andy. Net als deze tent. Ik had er geen idee van, want vanbuiten ziet het eruit als een doodnormale pizzeria.’


  ‘Wacht maar tot je het eten hebt geproefd.’ Met dwepende ogen drukte hij een kus op zijn vingers.


  Na uitgebreid overleg met Angelo, die hun eerste keuze niet goedkeurde, bestelden ze hun maal. ‘Jullie moeten durven!’ zei hij streng.


  Angelo bracht ze een gekoelde fles mousserende shiraz. ‘Van het huis. Hij komt van mijn neef in Hunter Valley, en ik heb hem voor een speciale gelegenheid bewaard. Voor jullie. De beste wijn uit Australië. Proef maar.’ Toen Angelo de kersenrode wijn inschonk, draaide die in hun glazen als de bruisende spanning die zich tussen hen had opgebouwd vanaf het moment dat ze waren gaan zitten.


  Nadat Montana haar eerste slokje had genomen, vlogen haar ogen wijd open, en klapte Angelo verrukt in zijn handen.


  ‘Zie je nou wel!’


  ‘Mijn hemel.’ Ze nam nog een slokje. De naar bessen smakende shiraz sprankelde en rolde op haar tong, en dit keer sloot ze geconcentreerd haar ogen. ‘Verrukkelijk. Mijn eerste mousserende rode wijn, en ik ben nu al verslaafd.’


  Angelo liet ze weer alleen. Toen Montana opkeek, zag ze Andy naar haar zitten kijken, een vage glimlach om zijn lippen, wat haar weer deed blozen. Ze wenste dat ze een waaier had om haar wangen koelte toe te wuiven. ‘Wat?’


  ‘Jij!’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Ik moet lachen als ik naar je kijk. Je zorgt ervoor dat ik me lekker voel.’


  De woorden waren eenvoudig, maar zijn oprechtheid leed geen twijfel. Hij strekte zijn hand naar haar uit en pakte haar vingers vast. ‘Ik ben voor je aan het vallen, Montana, en het werd tijd dat ik je dat vertelde. Daarom heb ik je die paarse rozen gegeven.’ Met een teder gebaar legde hij de bloemen naast haar bord opzij. ‘Liefde op het eerste gezicht. En ik dacht dat dat een mythe was.’


  Op haar gezicht verscheen een geschokte uitdrukking, en hij leunde weer achterover in zijn stoel. Toen haar vingers uit zijn hand gleden, glimlachte hij bedrukt.


  ‘Het geeft niet. Kijk niet zo geschokt. Dat is alles. Dit is mijn probleem, niet het jouwe. Ik wilde het je alleen laten weten, voor het geval je wellicht al zover bent dat je aan samen een leven opbouwen kunt denken, ergens in de toekomst.’ Om de stilte die was gevallen te overbruggen, vulde hij hun glazen bij.


  Ze keek om zich heen om te controleren of alles er nog hetzelfde uitzag, omdat alles ineens heel anders voor haar voelde. Onzeker over wat ze moest zeggen, pakte ze haar glas op en draaide de rode vloeistof rond. Dat de zaken tussen hen opeens in een ander licht waren gekomen, lag niet alleen aan het achter zich moeten laten van haar verleden, van Douglas, en hoe ze haar toekomst zag. Het lag ook aan Andy, die onverschrokken hetzelfde onderging en doormaakte als zij, maar daarentegen wél verder ging met zijn leven. Hij was ongelooflijk moedig. En ze wist niet of ze die moed wel kon evenaren.


  Deels was ze doodsbenauwd dat het nu was gezegd en er geen weg meer terug was, terwijl een ander deel in haar sprankelde van opwinding, net als de shiraz in het glas waarnaar ze zat te staren.


  ‘Maak je niet druk. Geniet van het eten.’ Andy’s stem voerde haar zacht mee, net als toen op de berg, en ze wist weer wie hij was. Dit was Andy. Ze was veilig.


  ‘Denk er maar over na,’ zei hij. ‘We zijn nog steeds vrienden.’


  Knikkend hief ze haar hoofd op. Hij had gelijk. Op dit moment verwachtte hij niet dat ze zijn gevoelens beantwoordde. Dat kon ze ook niet.


  Opgelucht zag ze dat Angelo eraan kwam met knapperige bruschetta, en de Italiaanse glimlach nam haar zorgen even weg.


  Het gesprek ging weer over het ziekenhuis en de nieuwe kraamafdeling. De jacht op personeel bleek makkelijker dan verwacht toen eenmaal was rondgebazuind dat de verloskundigen zelfstandig zouden werken. Ze bespraken de toevloed aan zieke kinderen in de afgelopen week, en langzamerhand ontspande ze zich, en voelde ze zich weer op haar gemak.


  Maar tegelijk, diep vanbinnen, was er een vonkje van vreugde ontbrand dat langzaamaan groeide naarmate ze meer ontspande, alsof het zou doven als het te gehaast zou oplichten.


  Of misschien lag het aan de wijn.


  Tijdens de maaltijd kwam Angelo’s vrouw even langs, een lange femme fatale met donkere ogen, van wie Montana zou hebben gedacht dat ze nooit vier flinke zoons op de wereld had kunnen zetten.


  ‘En ze heeft ze met ijzeren hand opgevoed. Onze Angelina is een enorm sterke vrouw,’ zei Andy later toen ze weer weg was.


  ‘Dit stadje wordt steeds interessanter en spannender, hoe meer ik ervan zie.’


  ‘Mooi zo,’ zei Andy, die dat duidelijk leuk vond, ook al zei hij er verder niets over.


  Het dessert lieten ze voor wat het was, omdat Angelo erop stond dat ze een likeurtje uitprobeerden. Inktzwarte Sambucca in borrelglaasjes met koffiebonen, die Angelo per se wilde aansteken, ronddraaien en doven, waarna hij ze opdroeg een slokje te nemen.


  De verwarmde likeur gleed als zwart goud haar keel in, en Montana hoopte maar dat Dawn het niet erg zou vinden dat ze vanavond twee drankjes ophad.


  Toen Andy haar ten dans vroeg, wist ze dat het nu anders zou zijn. Toen hij naast haar stoel stond en zijn hand uitstrekte om haar overeind te helpen, voelde ze zich weer net een prinses. Hoe kreeg hij dat toch voor elkaar? Die magie opwekken?


  Zijn arm gleed rond haar middel, en met gesloten ogen leunde ze tegen hem aan. Zijn overhemd vormde slechts een dunne barrière voor de stevige spieren onder haar wang, en zijn lippen zo dicht bij haar hals maakten haar gevoelig voor elke ademteug die hij nam.


  Wonderbaarlijk genoeg sloten hun passen perfect op elkaar aan terwijl ze dansten – gelukkig maar, want haar hersens vonden het wel prettig om niet belast te worden met afgezaagde zaken zoals danspassen terwijl Andy haar vasthield.


  En hij bood zoveel meer.


  Onderweg naar huis stelde Andy voor om nog even een wandelingetje langs het meer te maken, wat ze afsloeg. Ze verlangde al zo hevig naar hem, maar had tijd nodig om de gevolgen van zijn verklaring te overzien. Dus gingen ze naar huis, naar Dawn en hun eigen kamers.


  Montana had veel om over na te denken. Het was tijd om zonder schuldig geweten zich te gaan wijden aan een bestaan na Douglas. Zonder zich te verontschuldigen voor het feit dat zij nog leefde en hij niet. Tot aan het eind had ze van haar man gehouden, dat kon ze zichzelf nageven.


  Alleen waren zij en Dawn er niet voor bestemd om eenzaam en alleen achter te blijven.


  Wat zij nodig had, was een man om mee te praten, en ze genoot ervan om dat met Andy te doen. Dawn had een goede vader nodig, en Andy zou die rol vlekkeloos vervullen; dat deed hij eigenlijk al de hele tijd. Andy zou een man zijn om van te leren en samen mee oud te worden. Met gemak zou hij die ene persoon in de wereld kunnen zijn met wie ze haar leven wilde delen.


  Dat miste ze. Ze miste zoveel.


  Vanavond had ze ervan genoten dat Andy haar had laten merken hoe speciaal hij haar vond. De rozen, de romantiek, zijn overduidelijke plezier als zij plezier had. De gloed in zijn ogen als hij naar haar keek. Het moeilijkste was nog wel dat ze wist dat hij een geweldige minnaar zou zijn. Net zo gul in bed als daarbuiten, en die gedachte bracht een vurige blos op haar huid. Als ze alleen al aan Andy’s sterke nek, brede borst en die prachtige schouders en armen dacht, werd ze helemaal gek.


  Als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat ze door Andy verleid wilde worden. Zijn handen op haar huid voelen. Dat was de belangrijkste reden waarom ze vanavond geen wandelingetje langs het meer had willen maken. Ze had afstand gewild, voordat ze zich onherroepelijk vast zou leggen, en als hij haar vanavond had verleid, had ze geen nee gezegd.


  De laatste reden waarom ze zich had ingehouden, was het besef dat ze verliefd was geworden op Andy en ze doodsbenauwd was dat dit een andere, veel completere liefde was dan die ze met Douglas had gedeeld.


  


  Maar ineens was er geen tijd meer om samen te delen. In mei werd de aanvraag voor het geboortecentrum beoordeeld en goedgekeurd, en kon de eerste geboorte er plaatsvinden.


  De vleugel was ingericht als een thuis, niet als een ziekenhuis. De prenatale kliniek had een aanvang genomen, en al het benodigde personeel was aangenomen. Nu hadden ze alleen nog een vrouw nodig die moest bevallen.


  Ook op de dagen dat ze administratieve taken verrichtte, leek er weinig tijd voor Andy. In ieder geval hadden ze twee jonge verloskundigen gevonden, wier echtgenoten in de mijn werkten. Sara en Sue konden hun geluk niet op met hun droombaan. Hoewel ze nog niet klaar waren met de opleiding, hadden ze beiden heel veel ervaring opgedaan in een geboortecentrum in Brisbane, en ze vonden het heerlijk om met het basisziekenhuis samen te werken als er een patiënt moest worden overgeplaatst. Beiden draaiden twee diensten in het ziekenhuis en twee op oproepbasis, en Montana werkte altijd als er een geboorte op komst was.


  Er waren meer verloskundigen nodig, maar daar was geen haast bij. Montana betwijfelde of ze zich in het begin al uit de naad zouden moeten werken.


  In juni hadden Sara en Sue vier vrouwen die aan hun zorg waren toevertrouwd, wat betekende dat ze de afdeling bezochten voor prenatale zorg, en vaker kwamen naarmate de bevallingsdatum naderde. Vooralsnog hadden ze nog geen vrouwen met complicaties aan Andy over hoeven dragen voor een verwijzing naar de verloskundigen in het basisziekenhuis.


  De eerste baby werd eind juni verwacht, en de drie verloskundigen namen hun mobieltjes overal mee naartoe, zelfs als het bereik heel slecht was.


  Montana had alleen Emma als patiënte; zolang Dawn nog klein was, wilde ze niet meer. Wel kon ze altijd worden opgeroepen indien dat nodig was.


  Vandaag kwam Emma bij Montana voor controle.


  ‘Hoe gaat het, Emma?’ Montana haalde de bloeddrukmanchet van haar arm terwijl ze Emma’s gezicht bestudeerde.


  Bedrukt haalde het meisje haar schouders op. ‘Het gaat wel. De baby trapt heel vaak, en ik krijg nu steeds last van brandend maagzuur als ik heb gegeten.’


  ‘Dat verdwijnt als de baby er eenmaal is. Probeer kleinere porties. Laat je eten zakken voor je iets drinkt. Dan komt het zuur niet zo snel via de zwakke toegang van je buik in je keel naar boven.’


  ‘Waarom heb ik nou weer een zwakke toegang?’ Emma was aan het eind van haar Latijn, en Montana had alle begrip voor de vermoeidheid die de laatste loodjes van de zwangerschap met zich meebrachten.


  ‘Dat komt door die hormonen die je spieren verzwakken. Je lichaam kan niet kiezen tussen de spieren in je bekken en die in je maag, maar bereidt zich voor op de bevalling. Onthoud dat je nu ook sneller rugproblemen kunt krijgen, als je je spieren overbelast.’


  ‘Ik ben mezelf zat. Hoe gaat het met Dawn?’ wilde Emma weten. Ze was verknocht geraakt aan Montana’s baby.


  Montana glimlachte. ‘Ze rolt nu steeds van haar rug op haar buik en omgekeerd, en stopt alles in haar mond. En ze is dol op babbelen met Andy. Hij praat, zij kirt, en als hij weer praat, giert ze het uit. Dat is zo grappig. Kom maar weer eens langs.’


  ‘Ja, leuk.’


  ‘Jij en Tommy komen vanavond toch naar de cursus?’


  ‘Zeker weten. Ik wil Andy wel eens voor de klas zien staan.’


  Die avond gaf Montana de eerste prenatale cursus ooit in Lyrebird Lake, in aanwezigheid van vier vrouwen en hun man, en met Emma en Tommy erbij. De lessen bleken populair te zijn, vooral omdat de mannen en partners nooit eerder die kans hadden gehad.


  Andy beschreef tijdens zo’n avond de mogelijke complicaties bij de bevalling vanuit medisch perspectief, en hij genoot duidelijk van het geven van voorlichting. Ze bespraken mogelijke redenen voor overplaatsing van het geboortecentrum naar het basisziekenhuis en praatten over vroeggeboorte en prenatale medische complicaties.


  Aan het eind zei zelfs Tommy dat hij blij was dat hij mee was gekomen.


  


  De eerste dag van juli luidde koeler weer in, en toen Montana met Dawn de keuken in kwam voor een laat ontbijt, had Andy een verrassing voor hen beiden in petto.


  Aan Dawns stoel had hij roze ballonnen geknoopt, en op haar tafeltje lag een zelfgemaakte kaart.


  ‘Gefeliciteerd, Dawn.’ De anderen klapten, terwijl Montana met haar dochter op de arm in de deuropening bleef staan.


  ‘Jullie zijn niet wijs. Ze is pas over een halfjaar jarig.’


  Andy snoof. ‘Het is haar halve verjaardag, en het is één juli. Ik roep vandaag uit tot feestdag in Lyrebird Lake omdat het zondag is.’ Andy nam Dawn over en vloog haar naar haar stoel om de ballonnen te bekijken.


  Dawn kraaide vrolijk en zwaaide met haar handen in een poging Andy’s gezicht vast te pakken.


  Louisa stond met haar schort aan in haar handen te klappen, en zelfs Ned was vroeg opgestaan om mee te vieren.


  Om zich heen kijkend voelde Montana de liefde en warmte van deze mensen, die haar in hun huis hadden opgenomen. Op het moment dat ze steun nodig had, hadden ze die op een discrete gulle manier gegeven, en nu voelde ze de tranen achter haar ogen prikken. Ongetwijfeld had Andy dit geregeld. Ze drong haar tranen terug, omdat ze niet wilde dat de rest dacht dat ze overstuur was.


  Ze snoof. ‘Wie had gedacht dat vandaag zo’n gedenkwaardige dag zou zijn? Hoe kon ik de halve verjaardag van mijn dochter vergeten?’


  Ned klakte afkeurend.


  Andy knikte ernstig. ‘Je had vast andere zaken aan je hoofd, maar dat is niet erg.’


  Louisa haalde snel een taart met roze glazuur tevoorschijn, compleet met een foto van een zonsopgang erop en ‘Half’ in suikerglazuur erop geschreven.


  ‘Lieve help.’ Montana staarde naar de taart. ‘Ongelooflijk. Maar worden we niet ziek als we dat als ontbijt nemen?’


  ‘Het geeft niet als je een klein stukje eet na je eitje,’ verklaarde Ned wijs.


  Zelfs Dawn genoot van haar taart door die lekker tussen haar vingers te pletten, ermee op haar tafeltje te tekenen en vervolgens het suikerglazuur en de kruimels in haar mond te proppen. Al kraaiend en spelend stak haar tong driftig naar buiten.


  Louisa hing om haar heen met een theedoek om de puinhoop die ze maakte, binnen de perken te houden, terwijl de rest ontspannen toekeek.


  Na het feestje pakte Andy Dawn op en trok Montana mee naar de schommel op de veranda.


  Zo zaten ze met zijn drieën naar het meer te kijken. ‘Waar wil je heen voor Dawns verjaardag?’ vroeg Andy.


  ‘Dus deze dag begint nu pas echt?’ antwoordde ze plagend.


  Twee ondeugend twinkelende ogen keken haar aan, waarop ze bloosde en wegkeek. Tot dan toe hadden ze geen tijd voor zichzelf gehad, en ze wist dat Andy het weer over hun toekomst wilde hebben. Het werd tijd dat ze hem tegemoetkwam. ‘Een picknick zou leuk zijn.’


  Ze keek naar het meer en toen naar de heuvels. ‘Ik heb gehoord dat er halverwege de rivier een waterval is.’


  Andy dacht na over het idee. ‘Het is meer een stroomversnelling dan een waterval. Het is er mooi en het pad naar de top is niet ver van de weg. Ik draag Dawn en een koelbox met gemak naar boven als jij de mand en een deken draagt.’ Hij dacht nog even verder. ‘Er is daar een mooie open plek in de buurt van de mijn.’


  Dawn zou genieten van haar eerste picknick. ‘Klinkt goed. Heb je dienst?’


  Hij knikte. ‘Maar je hebt daarboven bereik. En we kunnen nog wat taart eten.’


  Montana klopte op haar buik. ‘Niet als ik nog in mijn broek wil passen.’


  Andy trok zijn wenkbrauwen op. ‘Voor de goede dingen in het leven is er altijd ruimte. Geloof mij maar.’
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  Drie uur later, want net als andere moeders had Montana zo lang nodig om een uitstapje met Dawn te regelen, waren ze eindelijk bij de waterval. Daarachter lonkte een ondiepe poel, en Andy kon het niet laten om een duik te nemen, ook al was het nogal fris.


  Montana liet Dawns voetjes aan de kant in het water bungelen en probeerde niet naar Andy te staren, die haar aanmoedigde om er ook bij te komen.


  In zijn haar en op zijn huid glinsterden druppels water, terwijl hij deed alsof hij haar nat spetterde. Zijn ondeugende groene ogen verleidden haar, ook al was hij ondertussen met Dawn aan het brabbelen.


  Toen ze voor de derde keer weigerde, dook hij nog eens onder en trok zichzelf vervolgens omhoog op een gladde rots naast Montana.


  ‘Ik ben hier al tijden niet meer geweest. Geen idee waarom. Ik was vergeten hoe heerlijk ik het hier vind.’


  Zijn nabijheid, nat en halfnaakt, maakte dat ze met haar vingers stroompjes water over zijn stevige borst wilde laten glijden. In plaats daarvan zei ze: ‘Wat fijn om je zo ontspannen te zien. Je werkt al wekenlang veel te hard. Hoe blijf je er zo opgewekt onder? Dat wil ik wel eens weten.’


  ‘Geweldige vrienden. Geweldige mensen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Zo moeilijk is het niet.’


  Ze realiseerde zich dat zijn goedheid geen grenzen leek te kennen. Zoals vandaag weer, met het regelen van het feest voor Dawn.


  ‘Je zou vaker vrij moeten nemen, Andy,’ zei ze. ‘Voor jezelf zorgen in plaats van feestjes organiseren voor ontheemde moeders en hun baby’s.’


  Er verscheen een scheve glimlach op zijn gezicht. ‘Dat doe ik wel als ik er een reden voor heb.’


  Zijn woorden klonken luchtig, maar Montana had het gevoel dat ze aan haar waren gericht met een speciale betekenis, en ineens leek de kleine oase warmer en intiemer.


  Om wat tijd te winnen, veranderde ze van onderwerp. ‘Hoe wist je dat het Dawns verjaardag was?’


  Andy schudde zijn hoofd. ‘Alsof ik de dag zou kunnen vergeten waarop jij en Dawn mijn leven binnen stapten.’ Hij keek naar de baby, die nu op haar moeders schoot lag te soezen. ‘Alsof ik de magie op de berg op nieuwjaarsdag kan vergeten,’ zei hij zachtjes. Opeens leunde hij voorover en kuste haar op de wang, waarbij ze kon voelen dat hij zich die dag vol emotie nog voor de geest kon halen. ‘Je was geweldig.’


  Zonder dat ze er erg in had, leunde ze ineens tegen hem aan, terwijl zijn vingers haar kaak streelden en haar dichter naar hem toe trokken. Alleen al de liefdevolle streling van zijn duim over haar wang maakte warme gevoelens bij haar los in haar buik, en ze kon niet anders dan haar ogen sluiten. Ook al zag ze zijn mond niet aankomen, ze wist dat het zou gebeuren. Wilde dat het gebeurde.


  Zijn lippen gleden over de hare, eerst zachtjes aan haar lippen knabbelend, maar daarna omsloot hij haar mond eindeloos verleidend met de zijne. Het ontnam haar de adem, en ze trok zijn hoofd naar zich toe om met zijn mond verbonden te blijven.


  Langzaamaan verdween de wereld om hen heen, maar Dawn kon het gebrek aan aandacht niet waarderen. Ze kronkelde op Montana’s schoot, en het moment vergleed, net als Andy’s mond, waarna Montana weer rechtop ging zitten.


  ‘Misschien moet jij maar eens naar je kamer,’ mompelde hij bedrukt glimlachend tegen Dawn. ‘Je moeder en ik zijn aan het praten.’ Hij stond op. ‘Nou ja, het is ook haar verjaardag.’ Hij raapte zijn kleren bij elkaar. ‘Ik kleed me aan en ga de mand uitpakken.’


  Terwijl hij wegliep, vroeg Montana zich af of er wel eens een eind aan zijn geduld kwam. Misschien was hij wel té geduldig!


  De rest van de tijd hadden ze het over hun jeugd en de belangrijkste mensen in hun leven, terwijl Dawn vrolijk met glanzende stenen zat te spelen die ze niet kon oppakken.


  Om een uur of twee pakten ze de boel weer in en reden naar huis, en niet lang daarna werd Andy opgeroepen.


  Montana dommelde met Dawn in op het grote bed in haar kamer, maar de beelden en herinneringen aan Andy bleven in haar hoofd hangen. Was ze haar leven aan het vergooien? Zou ze gelukkig kunnen worden met Andy? Zou Andy als een vader van Dawn houden?


  Ja, natuurlijk. Op al die vragen. Dus waarom kon ze dan niet gewoon ja tegen Andy zeggen? Waar kwam die belachelijke aarzeling vandaan en dat verpletterende schuldgevoel ten opzichte van Douglas?


  Weer overwoog ze het idee dat ze misschien niet zoveel van Douglas had gehouden als ze nu van Andy deed, wat haar opnieuw het gevoel bezorgde dat ze haar overleden man ontrouw was.


  Als Douglas verliezen haar al op het randje van de afgrond had gebracht, wat zou er dan gebeuren als ze met Andy trouwde en nog veel meer van hem ging houden?


  Wat zou er van haar ziel overblijven als er iets met Andy gebeurde? Hoe zou ze dat ooit kunnen overleven?


  Die overweldigende angst deed haar met wild kloppend hart op de rand van het bed gaan zitten. Misschien was die angst groter dan de angst voor de eenzaamheid en dat ze Douglas vergat. Het was beangstigend om te denken dat dat het geval kon zijn.


  Ze begroef haar hoofd onder haar kussen.


  


  Om halfvier ’s middags belde Tommy ineens.


  ‘Montana?’ Zijn stem kwam en ging door het slechte bereik, en Montana liep naar het raam.


  ‘Tommy, ben jij dat?’ Zonder te weten waarom gleed er een koude rilling over haar rug bij het horen van zijn stem.


  ‘Emma wordt vermist, en ik heb gezocht en gezocht.’


  Montana schrok. ‘Wat bedoel je met vermist?’


  ‘Ze ging wandelen, maar is niet teruggekomen.’ Er klonk paniek in zijn stem.


  Montana keek op de klok. ‘Heb je het haar vader verteld?’


  ‘Hij is met de broers bij de molen in de bush, en ik kan hem niet bereiken.’ Tommy zweeg even, waarna zijn woorden eruit rolden als een waterval. ‘Ze deed zo raar, en ik ben bezorgd.’


  Montana greep de telefoon in haar hand steviger vast, totdat haar vingers erdoor verbleekten. ‘Ik weet zeker dat ze in orde is, Tommy. Waarschijnlijk is ze gewoon de tijd vergeten.’


  ‘Ze is na het ontbijt vertrokken en niet meer teruggekomen. Ze heeft niets te eten meegenomen.’


  Montana’s onrust groeide. ‘Geef me je nummer, dan bel ik je terug.’


  Ze probeerde Andy op zijn mobiel, maar hij was niet te bereiken, en toen ze het bij het ziekenhuis probeerde, zei Chrissie dat hij op bezoek was bij een oude man in een hut in een afgelegen vallei.


  Ned had een patiënt die van streek was, dus kon ze hem ook al niet om advies vragen, en zelfs Bob, de politieagent, was weg omdat hij moest getuigen in de rechtbank. Montana wist niet meer wie ze moest bellen.


  Dus belde ze Tommy terug. ‘Heeft ze gezegd waar ze heen ging? Of een hint gegeven?’


  ‘Alleen dat ze er even uit moest. Zo ver kan ze niet zijn gekomen, want ze is nu best groot en waggelt meer dan dat ze loopt. Bij de vallei in de buurt van de mijn vindt ze het fijn, omdat daar een kreek is, maar daar heb ik al gekeken.’


  Montana probeerde na te denken. ‘Heb je al haar vrienden al opgebeld?’


  ‘Ja. Zelfs de minder goede. Niemand heeft haar vandaag gezien.’ In feite had Tommy het best goed gedaan met zijn speurwerk.


  Montana’s hersens draaiden overuren. ‘Was ze overstuur toen je haar vanochtend sprak?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Elke dag gedraagt ze zich steeds vreemder.’


  Het liefst zou ze hem door elkaar willen schudden en hem willen vragen waarom hij haar dat niet eerder had verteld. Maar dat hielp niets, en Tommy moest nu zijn hoofd erbij houden en niet overstuur raken door haar afkeuring. ‘Goed. Ik ga met de auto kijken of ik haar zie. Weet je of ze haar mobieltje heeft meegenomen?’


  ‘Nee.’ Kort en zonder verdere toelichting, terwijl ze daar wel op zat te wachten. Maar die gaf hij niet.


  Gefrustreerd knarste ze met haar tanden. ‘Nee, ze heeft haar telefoon niet bij zich, of nee, je weet het niet?’


  ‘Ik weet het niet.’ Hij klonk nu ronduit bang, nu hij in Montana’s stem haar bezorgdheid bespeurde.


  ‘Goed.’ Ze haalde diep adem en onderdrukte de neiging om te gaan gillen. ‘Ik sms Andy jouw nummer, dan belt hij je zodra hij weer bereik heeft.’


  In haar hoofd ging ze alle mogelijkheden af. ‘Vertel hem wat je mij hebt verteld, dan rijd ik naar de mijn en parkeer mijn auto daar. Dan loop ik vanaf daar terug naar de stad. Loop jij met Andy maar naar boven. Het wordt al snel donker, dus ik kan maar beter gaan.’


  De opluchting in Tommy’s stem was voelbaar. ‘Bedankt, Montana.’


  Ze wreef over haar nek, een trekje dat ze duidelijk van Andy had overgenomen. ‘Je hebt er goed aan gedaan door me te bellen, Tommy. Wacht nu maar tot Andy je belt.’


  


  Montana vond Emma, in tranen en doodsbang, net toen de zon onderging, halverwege de mijn en de stad. Ze had haar enkel verstuikt, en haar vliezen waren gebroken.


  Montana nam haar in haar armen en knuffelde haar, zo blij om haar in leven te zien, want ze had duistere, deprimerende gedachten gehad, terwijl ze Emma’s naam in de bush riep.


  Emma omklemde Montana’s hand en trok die naar haar buik. ‘Ik heb niet echt pijn, maar dat verstrakken om de vijf minuten wordt steeds erger. Het voelt gewoon rauw hierbinnen.’


  Montana spreidde haar vingers over Emma’s navel en voelde hoe hard het onder haar hand was. Het leek haar een wee. In het halfduister keek ze op haar horloge. Halfzes. Om zes uur zou het stikdonker zijn. Jammer dat het geen zomer was.


  ‘We moeten Andy zien te bereiken.’ Montana haalde haar telefoon uit haar broekzak.


  Emma knikte heftig het hoofd. ‘Ja, alsjeblieft.’


  Montana probeerde het, stond op en probeerde het weer. Geen bereik. Ze weerstond de neiging het vreselijke ding in de kreek te smijten.


  ‘Luister, Emma, ik moet hoger gaan staan om bereik te krijgen, oké?’


  ‘Nee. Laat me niet alleen.’ Emma draaide haar betraande gezicht naar haar toe en greep Montana’s hand. De angst in haar ogen was hartverscheurend.


  ‘Het is al goed, Em. Ik laat je niet alleen.’ Zachtjes trok ze haar hand uit die van Emma. ‘Ik ben maar vijf minuten weg, maximaal tien. Ik praat even met Andy en dan ben ik snel weer terug. Kun je dat aan?’


  Emma slikte. ‘Oké. Maar niet langer, want ik ben bang en ik heb je nodig.’


  Montana plantte een kus op haar hoofd. ‘Ik ben zo snel mogelijk terug. Ga op de deken zitten die ik heb meegenomen. Dan krijg je in elk geval geen last van de vochtige grond.’


  ‘Verstuik je enkel niet,’ zei Emma in een zwakke poging grappig te zijn.


  Montana glimlachte. ‘Je bent geweldig. Ben zo terug.’ Ze rende het pad op, trachtend niet te denken aan de spinnen die hun web voor de nacht aan het voorbereiden waren. Na slechts een paar minuten had ze een streepje bereik op haar telefoon en stuurde ze een bedankje naar boven.


  Toen Andy’s nummer bezet bleek, mompelde ze gefrustreerd een verwensing. Ze hing op en klom nog een paar meter hoger.


  Ineens begon de telefoon in haar hand te rinkelen, en geschrokken liet ze hem uit haar vingers glippen, waardoor hij op de grond viel en net buiten bereik in een spleet tussen twee rotsen terechtkwam. Toen ging hij weer over.


  ‘Verdorie,’ mopperde ze. Nu moest ze op de grond gaan liggen en haar arm tussen de twee rotsen wringen om haar telefoon te vinden. Bij de gedachte wat er in het donker onder die rots kon zitten, kreeg ze al kippenvel.


  ‘Niet te geloven,’ zei ze hardop. terwijl de telefoon alweer rinkelde, maar het oplichtende schermpje hielp en het getril maakte het gemakkelijker om het juiste voorwerp op te pakken. Huiverend stond ze op en klopte haar kleren met een hand af, terwijl ze met de andere de telefoon openklapte.


  ‘Montana?’ Andy’s stem galmde geruststellend in haar oor, en ze was nog nooit zo blij geweest om iemands stem te horen. Om haar razende hart te kalmeren, haalde ze even diep adem.


  ‘Andy.’ Pas na nog een ademteug kon ze weer praten. ‘Ik heb haar gevonden. Het gaat goed met haar, maar ze ligt vijf minuten van me vandaan, waar ik geen bereik had, dus moet ik nu terug naar haar.’


  ‘Alles goed met jou?’


  ‘Ja, prima. Had alleen mijn telefoon in het donker in een gat laten vallen en moest hem er toen weer uit vissen. Bah.’


  ‘Oké. Goed gedaan. Waar ben je?’ Ze kon de glimlach in zijn stem horen.


  Met gesloten ogen probeerde ze zich Emma’s locatie voor de geest te halen. ‘Het kostte me een halfuur heuvelafwaarts lopen vanaf de mijn langs de kreek. We zitten aan de kant van de kreek, en ze heeft haar enkel bezeerd, waardoor ze niet kan lopen.’


  Ze zweeg even.


  Het volgende nieuws zou hij geweldig vinden. Maar niet heus. ‘Haar vliezen zijn overigens gebroken en de weeën komen om de vijf minuten.’


  Er volgde een stilte waarin hij het nieuws verwerkte. Toen zei hij: ‘Maar natuurlijk. Jij komt wel vaker in ongebruikelijke situaties terecht.’


  Understatement.


  Rustig ging hij verder. ‘Daar kunnen we niets aan veranderen. Ik dacht al dat je daar zou zijn en ik ben nu halverwege.’


  Net als zijn zus, dacht ze. ‘Erfelijk voorgevoel?’ Het was een geruststellende gedachte dat hij in de buurt was.


  ‘Misty zou trots op me zijn. We komen van beneden. Tot zo.’


  ‘Zo snel mogelijk.’ Met een blik op haar telefoon klapte ze hem dicht en bedankte ze de god van de mobieltjes dat hij bestond.


  Toen ze over een laag kiezelsteentjes naar beneden was gegleden om bij Emma te belanden, kon ze zien dat de bevalling niet meer op zich zou laten wachten.


  Kreunend en met een gekwelde blik richtte Emma zich tot haar. Met haar tong bevochtigde ze haar lippen en ze zuchtte toen de pijn vergleed, precies zoals Montana haar tijdens de lessen had geleerd. ‘Ik ga mijn baby hier krijgen, hè?’


  Montana staarde haar in het halfduister aan. ‘Je zei me dat je niet van plan was om je baby op een berg te krijgen.’


  Emma snoof. ‘Dit is maar een heuvel.’


  Montana wilde haar een knuffel geven. ‘Nou, dat telt dan niet. Bovendien kunnen we maar beter wachten tot we ons nieuwe geboortecentrum in kunnen wijden, nietwaar?’


  Emma trok een grimas. ‘Dat zou ik geweldig vinden, maar ik denk niet dat ik zo lang kan wachten.’


  Montana analyseerde hun situatie. ‘Als dat gebeurt, is dat ook geen ramp. Vrouwen zijn gemaakt om baby’s te krijgen, en we hebben in elk geval de deken. Andy is met Tommy onderweg hierheen. Jij bent overduidelijk dol op het buitenleven, en je baby zal dat waarschijnlijk ook zijn.’


  Ze keek in Emma’s ogen, hopend dat haar blik vol vertrouwen stond. ‘We redden het wel. Ik heb het gedaan, en jij gaat het ook doen.’


  ‘Hoeveel mensen,’ zei Emma opstandig, en ze haalde hijgend adem, ‘ken jij…’ Ze ademde weer door. ‘…die hun baby in de wildernis hebben gekregen, terwijl ze in het ziekenhuis hadden willen bevallen?’


  Emma’s boze blik deed Montana bij zichzelf glimlachen. Die opstandigheid klonk als de overgang aan het eind van de ontsluitingsfase. ‘Eh. Alleen ik en misschien jij.’ Ze wreef over Emma’s arm. ‘Houd vol. Ik ben er. Andy en Tommy zijn onderweg. Probeer te ontspannen en geniet van het feit dat je je baby heel snel zult ontmoeten.’


  ‘Ik vermaak me uitstekend.’ Emma trok een grimas en probeerde te glimlachen toen haar tranen weer opwelden. ‘Daarom wilde ik even lopen. Mam vertelde me vandaag dat ze wist dat haar oma de ziekte van Huntington had gehad, en dat ze dat uit haar hoofd had gebannen. We kregen ruzie toen ik haar vroeg waarom ze me dat niet eerder had verteld.’


  ‘Arme schat.’ Montana kneep in haar hand.


  ‘Dat was heel stom van me, want mam heeft genoeg op haar bordje zonder dat ik ook nog eens hard tegen haar ben. Ik ging me alleen zulke zorgen maken over mijn baby, dat ik weg wilde om na te denken.’ Haar ogen smeekten Montana om begrip. ‘Ik had nooit gedacht dat de baby vandaag zou komen. Ik wou dat ik niet was gaan wandelen.’


  ‘Hé. Neem jezelf niets kwalijk. Als je baby vandaag komt, dan zij het zo. Het was het besluit van je baby. Laat hem maar komen en wees blij als je hem of haar straks ziet. Oké?’


  Emma knikte en schrok op van geritsel in de struiken. ‘Wat was dat?’


  Montana probeerde iets te zien in het halfduister. Er was nog wel wat licht, maar het was te vroeg voor de maan, en ze zaten onder bomen. ‘Het klonk te zacht voor Andy. Misschien een beestje dat bang is dat wij ons op zijn territorium bevinden.’


  Het geritsel was er weer, en opeens klonk er heel kort vanuit de bush een mobiele telefoon die vervolgens weer ophield.


  Beiden bevroren, en Montana haalde haar telefoon uit haar zak en keek ernaar. Geen gemiste telefoontjes, en ze had hem niet voelen trillen. ‘Heb jij je telefoon bij je, Emma?’


  Emma’s stem klonk onvast. ‘Nee.’


  De telefoon ging weer over vanuit de struiken naast hen, en beiden staarden ze ernaar. Ineens klonk er een zoet, melodieus wijsje vanonder de bladeren, en een vogeltje met bruine veren en een lange gepluimde staart kwam tevoorschijn en staarde hen in het schemerlicht aan. Hij staarde, paradeerde, en hief zijn pluim op, totdat de veren achter hem recht overeind stonden als een zilveren miniatuurharp, als een pronkende pauw.


  ‘Het is een liervogel,’ fluisterde Emma.


  ‘Wat een prachtig beest.’ Montana kon het niet geloven.


  Alsof de vogel tevreden was met die hulde, draaide hij zich om en verdween met zijn verenpracht weer in de struiken.


  ‘Dat kwam door de telefoon. Wat tof.’ Emma’s hand gleed naar haar buik, en ze zuchtte weer. ‘Daar komt er weer een.’


  Montana liet haar hand op Emma’s schouder rusten. Niet wrijvend, gewoon rustend om haar kracht te geven. ‘Niet bang zijn.’


  Emma’s stem klonk zwak. ‘Gek genoeg ben ik dat ook niet.’ Ze glimlachte naar Montana. ‘Niet meer.’ Toen kwam de pijn weer.
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  Andy vond ze tien minuten later, zijn komst werd ingeluid door de plotselinge stilte van de nachtdieren.


  Achter hem volgde Tommy, en toen ze op de open plek aankwamen, draaide Emma zich naar Montana toe. ‘Het is te laat,’ zei ze. ‘Ik ben bang.’ En ze perste.


  Montana was ook niet zo kalm onder de op handen zijnde geboorte als ze had gewild, en ze wist niet zeker waarom, maar ze was vreselijk blij dat Andy op tijd was gekomen.


  ‘Niet bang zijn. Je bent in veilige handen.’ Andy’s kalme stem werkte op hen allemaal in, en zelfs de wanhopige uitdrukking op Tommy’s gezicht verdween en hij hield op met mopperen. Geruststellend klopte Andy Tommy op de rug, terwijl hij op Emma af liep. ‘Rustig maar, Emma. Tommy, Montana en ik moedigen je aan, en het gaat helemaal goed komen met je baby. Wat wil je nog meer?’


  Opgelucht hoorde Montana hem aan. Het was wel grappig dat ze geen moeite had gehad met haar eigen bevalling in de bush, maar dat ze voor Emma wel heel bang was.


  Gelukkig had Andy de noodkit voor spoedbevallingen meegenomen, zodat ze in elk geval de beschikking over basisbenodigdheden hadden, en Montana’s deken. Maar ze was heel blij dat Andy erbij was.


  De volgende pijnscheuten volgden, en naarmate de avond vorderde, werden de eerste tekenen van de baby steeds zichtbaarder.


  Van dit soort momenten genoot Montana het meest, en haar blik gleed naar Andy, die Emma met zijn hand op haar schouder vriendelijk aanmoedigde.


  Tommy hield Emma’s hand vast, en toen de nacht inviel, werd Grace Isobel Victoria geboren onder het getjirp van krekels en het geroep van de nachtvogels en in de verte het geluid van een mobieltje.


  Baby Grace kwam ter wereld in Montana’s zorgzame handen, en kort na haar eerste gehuil, klonk vanuit de bush het gekrijs van een andere baby.


  ‘Wat was dat?’ Verwilderd keek Tommy om zich heen, en Emma en Montana lachten zachtjes.


  ‘Straks,’ fluisterde Montana, en ze droogde Grace snel met de kleine handdoek die in Andy’s kit zat. Voorzichtig legde ze de pasgeborene tegen haar moeders borst, zodat ze warm bleef door Emma’s warmte en haar hartslag kon horen.


  ‘Een meisje. We hebben een dochter,’ fluisterde Tommy. Hij kneep in Emma’s hand en kuste haar op haar voorhoofd.


  Tranen van opluchting prikten achter Montana’s ogen, terwijl ze erop toezag dat ook de placenta werd geboren.


  Nadat Andy even naar Grace’ longen had geluisterd en haar gezond had verklaard, wikkelde Montana de deken over moeder en dochter en hurkte neer. Ze trok de handschoenen uit die Andy haar had gegeven, en keek zijn kant op. Pas toen zag ze dat hij naar haar zat te staren.


  Zijn ogen leken donkerder in het avondlicht, en zijn glimlach leek een beetje gespannen, maar hij sprak Emma warm toe. ‘Je was geweldig, Emma. Goed gedaan.’


  Hij keek weer naar Montana. ‘Kom, we geven ze even de ruimte. Emma en Tommy redden het wel even alleen, dan kunnen ze een paar tellen samen zijn met hun dochter.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze instemmend.


  Andy zweeg even voordat hij wegliep. ‘We kunnen boven wel even bellen om versterking op te roepen, als je dat wilt, Emma, of wil je dat we wachten?’


  Montana aarzelde even, maar zoals ze al hoopte, nam Emma al liggend het woord. ‘Ik wil nog even niet weg. Kunnen we alsjeblieft even wachten, Andy?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Misschien wil Emma zelf wel lopen, Andy,’ zei Montana zachtjes. Glimlachend keek ze naar Emma, die teder op haar dochter neerkeek. ‘Ze ziet er veel beter uit nu ze is bevallen.’


  Emma knikte, en Andy leek verrast door het snelle herstel. ‘Ik kan nu toch wel lopen, Montana? Ik wil echt geen reddingsteam en mijn broers die hierheen komen stormen. Je zei dat vrouwen hun baby naar hun kamer brengen na de bevalling.’


  Montana knikte. ‘Natuurlijk kan dat, vooral met het vooruitzicht van een hete douche om de pijn te verzachten.’


  ‘Eigenlijk is het ook niet zo ver.’ Maar Andy keek niet echt blij met het idee, wat Montana deed glimlachen.


  ‘Vrouwen zijn best taai, Andy.’


  ‘Dat had ik al wel door,’ gaf hij bedrukt toe.


  ‘Vertel mij wat,’ zei Tommy vol bewondering. ‘Ik zou een week lang niet kunnen lopen als het mij zou overkomen.’


  Allemaal begonnen ze te lachen, en Andy en Montana verwijderden zich om de nieuwbakken ouders even tijd met hun dochter te gunnen. Ze liepen een stukje de heuvel op en keken toe hoe de maan vanuit het oosten opkwam.


  ‘Bedankt dat je er op tijd was, Andy. Ik geef toe dat ik op het laatst de zenuwen kreeg. Het was echt fijn om je te zien. Het scheelt toch wel als het iemand anders betreft die in de wildernis gaat bevallen.’


  Andy glimlachte bij de herinnering. ‘Dat kun je wel stellen. Dan moet ik jou denk ik bedanken voor de litanie in mijn hoofd toen ik naar boven rende. Ik bleef mezelf maar voorhouden dat Montana in orde was. Dat het goed zou komen met Emma.’


  In het donker keek ze naar hem. Zo betrouwbaar en kalm en geweldig. ‘Jij was net zo kalm en een grote steun als bij Dawns geboorte. Je bent een geweldige man.’


  Ze liepen terug, omdat ze niet nog langer wilden wachten met lopen als dat nog doorging. ‘Emma is geweldig. Die arme Tommy heeft nog wel even tijd nodig om hier overheen te komen, volgens mij.’


  Hij liet zijn vingers rond de hare glijden en legde vervolgens zijn andere hand erop voor hij haar losliet. ‘Nu moet ik alleen nog jouw hart veroveren, en dan is alles goed.’ Hij draaide zich om en ging haar voor op het pad naar de nieuwbakken ouders.


  


  Emma was de eerste intern verpleegde patiënte in de nieuwe kraamafdeling van het Lyrebird Lake, hoewel ze daar technisch gezien niet was bevallen.


  Beide stellen grootouders hadden geworsteld met de schok van Grace’ onverwachte geboorte, maar waren weer rustig nu ze het nieuwe familielid vasthielden.


  Tegen negen uur die avond dacht Montana wel dat alle studenten in de stad langs waren geweest om de nieuwe baby te zien, evenals de meesten van hun ouders.


  Andy schudde zijn hoofd. ‘Denk maar eens na over voorlichting in voorbehoedsmiddelen in de schoolbus. Het is een uur rijden naar school, en dan moeten ze wel naar je luisteren.’


  Daar was ze het helemaal mee eens. ‘Ik neem Emma wel mee, dan kan zij hun vertellen over de slapeloze nachten en huilende baby’s. Dat zou moeten helpen.’


  Beiden lachten toen Sara arriveerde om de zorg voor Emma die avond op zich te nemen, en Andy liet Montana weer aan het werk gaan.


  Na een uitgebreide overdracht, omdat Sara alle details wilde horen van de bevalling in de bush, ging Montana naar binnen om afscheid te nemen van de nieuwbakken ouders.


  ‘Kennelijk ben je beroemd in de schoolbus,’ zei Montana, maar Emma schudde het hoofd.


  ‘Berucht.’


  ‘In mijn ogen ben je geweldig.’ Tommy stond naast het bed met zijn dochter in zijn armen en staarde bewonderend naar Emma. Hij richtte zich tot Montana. ‘Vind je haar niet geweldig?’


  ‘Wie? Grace Isobel?’ plaagde Montana, en Tommy keek verbaasd op.


  ‘Natuurlijk is zij ook geweldig, maar ik bedoelde Emma. Ik zou nooit zo moedig zijn geweest als zij vandaag was.’


  ‘Jij hebt je werk ook goed gedaan, Tommy. Jullie drieën vormen nu een gezin. Wees lief voor elkaar.’ Ze boog zich voorover en drukte een kus op Emma’s voorhoofd. ‘Probeer wat te slapen als Grace slaapt. Ik zie je morgen. Het is morgen een grote dag als je haar mee naar huis neemt.’


  ‘Het is eng.’


  ‘Onthoud maar dat ik je de eerste paar dagen elke dag kom opzoeken.’


  Emma greep Montana’s hand beet. ‘Dank je.’


  Montana kneep in Emma’s hand en wist dat zij en deze jonge moeder zo hecht met elkaar zouden blijven. ‘Dank aan jou, Em. Ik was blij dat ik getuige mocht zijn van Grace’ geboorte. Je was geweldig.’ Montana kneep weer in haar hand en glimlachte. ‘Welterusten, jullie drie.’


  Toen ze wegglipte, besefte ze dat ze eigenlijk uitgeput had moeten zijn, maar ze betwijfelde of ze zich wel kon ontspannen. Het was een indrukwekkende dag geweest.


  Toen ze over het terrein naar huis liep, zag ze pas dat Andy, tegen een boom aan geleund, op haar stond te wachten.


  ‘Hallo daar,’ zei hij, en hij ging rechtop staan, lang en met een bezorgde blik. Op dat moment voelde het zo goed om haar hoofd tegen zijn borst te leggen en haar ogen even te sluiten.


  ‘Stond je op mij te wachten?’ mompelde ze tegen zijn hemd.


  ‘Dat doe ik de laatste tijd wel vaker, geloof ik,’ zei hij, een beetje grommend onder haar wang. Zelfs die trilling werkte helend op haar.


  ‘Ik vind het niet erg,’ zei hij. ‘Het is het wachten waard.’


  Ze deed een stap naar achteren en keek hem aan. ‘Dank je wel, lieve Andy.’


  Op zijn vertrouwde manier nam hij haar hand weer in beide handen, en ze wist dat ze dat altijd een heerlijk gebaar zou vinden.


  Zo bleven ze een paar minuten in stilte staan, voordat hij haar losliet. ‘Heb je zin in een wandelingetje langs het meer voor we naar huis gaan?’


  Dat klonk hemels. Even de puinhoop eruit lopen die ze had opgekropt door de stress van de dag. ‘Hoe wist je dat?’


  ‘Je ziet er een beetje gespannen uit.’


  Ze hoorde de lach in zijn stem, waardoor ze zelf ook moest glimlachen. ‘Dat is een goede beschrijving van hoe ik me voel.’ Alleen al door Andy’s aanwezigheid begon ze te ontspannen. Toen hij haar arm onder de zijne schoof, en ze samen doorliepen, wist ze dat ze was waar ze wilde zijn. Aan Andy’s zijde. Of in zijn armen.


  In het donker wandelden ze verder, en hun ogen raakten eraan gewend, zodat ze met behulp van het sterrenlicht dat in het meer weerspiegelde, hun weg konden vervolgen.


  De rust keerde langzaam aan weer in haar terug, en ze wist niet of dat lag aan de vredige omgeving of aan Andy’s rustgevende gezelschap. Waarschijnlijk het laatste, vermoedde ze.


  ‘Blijf je nu?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Ik blijf,’ zei ze zachtjes, maar vol overtuiging.


  Hij bleef staan en draaide zich naar haar toe, met een stralende lach die zijn gezicht oplichtte. ‘Voor altijd?’


  Zijn toewijding bracht tranen in haar ogen. Hoe kon ze toch zoveel geluk hebben? ‘Als je me wilt.’


  Teder trok hij haar tegen zich aan, alsof hij bang was dat ze van gedachten zou veranderen. ‘Ik hou van je, Montana. Ik hield van je vanaf het eerste moment op de berg. Ik vind alles aan je geweldig en ik wil deel uitmaken van jouw en Dawns leven.’


  Ze legde haar armen om zijn middel. ‘Ik hou ook van jou. Het spijt me dat ik zo traag was en zo hard vocht om niet verliefd op je te worden. Maar mijn weerstand had geen zin, want ik hou echt van je. Heel veel.’


  Zachtjes kuste hij haar op haar voorhoofd, en toen trok hij haar tegen zich aan, zodat ze tegen zijn borst leunde. Het voelde alsof ze thuis was.


  ‘Je had tijd nodig. Dat begreep ik wel,’ mompelde hij in haar haar.


  Ze deed een pas naar achteren en hief het hoofd op om hem aan te kijken. ‘Daar was ik denk ik bang voor,’ zei ze langzaam. ‘Dat ik niet in staat zou zijn jou en Douglas uit elkaar te houden.’ Haar stem werd krachtiger. ‘Maar zo is het niet. Ik hield oprecht van Douglas en dacht dat ik nooit meer liefde zou vinden. En als ik jou niet was tegengekomen, zou ik hebben gedacht dat ik genoeg liefde had gegeven.’ Hoofdschuddend staarde ze naar zijn prachtige gezicht. ‘Nu zie ik dat dat niet waar is, want jij bent mijn toekomst en ik hou met heel mijn hart van je. En we zullen samen met Dawn een prachtige toekomst hebben.’


  Hij trok haar in zijn armen, en toen hij haar dit keer kuste, lag er minder geduld en meer kracht in, en heel veel meer overredingskracht. Daarna kuste hij haar alsof ze het kostbaarste geschenk ter wereld was. ‘Trouw met me. Hoe snel word je mijn vrouw, lieve Montana?’


  Tegen hem aan geleund kuste ze hem terug. ‘Zo snel mogelijk, mijn schat.’ Daarna glimlachte ze ondeugend. ‘Het wordt lastig om seksuele voorlichting te geven als ik al zwanger ben voordat we zijn getrouwd.’


  Andy lachte. ‘En die kans is heel groot, kan ik je verzekeren. Dat kunnen we niet laten gebeuren.’
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  De bruiloft werd gehouden op de pas gebouwde houten steiger die door stadsbewoners in slechts een week was aangelegd. Dat was onder toezicht van Emma’s vader gebeurd.


  Het met een wit hekwerk omheinde platform aan het water was het eerste object op het prachtige stuk land aan de kant van het meer dat Andy voor de toekomst had gekocht. Nu was die toekomst er.


  Het podium was versierd met een boog met lavendelkleurige rozen uit Clares tuin, en tijdelijk verhoogd, zodat iedereen de heuglijke gebeurtenis kon zien.


  Montana, de volmaakte bruid, zag er prachtig uit in een ivoorkleurige straplesjurk die tot op haar enkels viel. Haar knappe bruidegom torende boven haar uit, terwijl ze luisterden naar de woorden van de dominee. Om de paar minuten keken ze elkaar even aan, en met hun glimlach sloten ze de wereld buiten.


  Ned begeleidde ze op de doedelzak toen de dienst was afgelopen, en de tonen van de pijpen zweefden luisterrijk over het water en lieten de watervogels verschrikt opvliegen, alsof ze duiven waren die werden losgelaten.


  De receptie werd in een grote witte feesttent langs het meer gehouden, waarin tafels met witte kleden stonden en kinderen aan het spelen waren.


  Emma, een beeldschoon bruidsmeisje in lavendel dat paste bij de rozen op de tafels, stond hand in hand met Tommy, die een slapende Grace in een draagzak tegen zijn borst droeg. Ze bespraken hun eigen bruiloft het jaar daarop en wisselden ideeën uit, zodat hun eigen trouwerij net zo perfect zou worden als deze.


  Andy voelde Montana’s hand in de zijne, terwijl ze met zijn zus praatte en zag de glimlach en oprechte blijdschap bij de mensen om hen heen.


  Hij was thuis. Hij had zijn vrienden en zijn werk. Maar bovenal had hij deze beminnelijke vrouw die zijn wereld compleet maakte op een manier die hij zich niet had kunnen voorstellen.


  Op haar beurt had ook Montana rust gevonden. De tijd die voor hen lag, was voor haar en Andy, en voor alle broertjes en zusjes die Dawn in de toekomst zou krijgen.


  Boven op de bruiloftstaart, een cadeau van Ned, zag een prachtige zilveren liervogel op de festiviteiten toe.


  En later, toen Ned allang naar bed was, hoorde Montana de tonen van de doedelzak uit de bush komen.


  Korte inhoud


  


  


  


  Lyrebird Lake Maternity


  


  In Lyrebird Lake komen dromen tot leven…


  


  Deel 2


  Onverwacht wonder


  FIONA McARTHUR


  


  Onderweg naar het geboortecentrum in Lyrebird Lake redt verloskundige Misty een onbekende man van de verdrinkingsdood. Onmiddellijk voelen ze een zeer sterke band met elkaar. Helaas lopen hun levens te veel uiteen om samen verder te gaan. Tegelijkertijd lijken ze ook niet meer zonder elkaar te kunnen…
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  Uit de mist verscheen een man en een cirkel van schelpen.


  Misty Buchanan wist dat dit een toekomstbeeld was en geen droom, omdat ze door de jaren heen het verschil had geleerd. Vissend op dit verlaten stukje kustlijn had ze geen voorgevoel verwacht; ze was zo opgegaan in het genoegen van de zoute wind in haar gezicht.


  Haar zicht flakkerde en vervaagde, en gelaten aanvaardde ze dat ze niet anders kon dan met gesloten ogen toekijken…


  Hij balanceerde naast een aantal zeemeeuwen op een rotsformatie, en zelfs in de waas zag zijn bovenlijf er sensationeel uit tegen de achtergrond van de oceaan, terwijl hij de vogel tegen zich aan hield en hem probeerde te bevrijden van een stuk touw. Zijn gezicht was niet te onderscheiden, maar er was iets aan zijn bezorgdheid voor de in moeilijkheden geraakte meeuw wat heel vertrouwd voelde.


  Als kind had het haar angst aangejaagd om mensen en situaties met gesloten ogen zo scherp voor zich te zien, maar nu had ze dat geaccepteerd als iets wat bij haar hoorde, ook al was het maar een klein deel, want slechts zelden had een toekomstbeeld invloed op haar huidige leven.


  Deze gave bracht echter verantwoordelijkheden met zich mee, en haar hart bonsde bij de gedachte aan de twee kanten van de medaille, die aan haar konden worden onthuld.


  Plotseling was de vogel in zijn hand vrij, en stapte hij opzij.


  Toen raakte ze het beeld kwijt en trok de mist weer op. Geconcentreerd ademde ze heel diep in.


  Zijn hoofd smakte tegen de rotsen toen hij viel, waarna zijn lichaam in een groene golf rolde en richtingloos van de rotsen wegdreef.


  Het visioen verdween nu definitief, en ze wist dat het geen zin had om het weer terug te halen. Alles wat ze moest zien, had ze gezien.


  Met haar vingers stevig haar strandhengel en emmer omklemmend, draaide ze zich pijlsnel om en rende naar haar jeep. Lukraak gooide ze haar spullen in de achterbak, terwijl haar blik in de verte naar aanwijzingen zocht.


  Het strand van Southern Queensland strekte zich aan twee kanten mijlenver uit, en beide eindigden met een rotsachtige formatie in de oceaan.


  In de verte vloog een zwerm meeuwen boven een hoge witte vuurtoren die als een bewaker uitkeek op het water.


  De visioenen kwamen nooit zonder de gelegenheid om de loop der gebeurtenissen enigszins te beïnvloeden, dus moest ze op haar instinct vertrouwen, terwijl ze haar voertuig met roekeloze snelheid over het strand naar de vuurtoren manoeuvreerde.


  Zodra haar wagen tot stilstand kwam, gooide ze haar deur open en greep de plank die ze gebruikte om te bodyboarden. Het hete zand knarste onder haar voeten toen ze het strand op rende, en verder rende ze, over de ruwe keien van de dagzoom. Nu kon ze alleen nog maar hopen dat dit de juiste landtong was.


  Met een knoop in haar maag tuurde ze het groene wervelende water tussen de hoge golven af. Niets. Dit moest de verkeerde landtong zijn!


  Maar toen ze zich omdraaide om terug naar haar auto te rennen, ving ze een glimp op van een lange gebruinde arm, waarna ze zijn lichaam ontwaarde, met het gezicht naar beneden meedeinend op de golven.


  ‘Help,’ verzuchtte ze, met een hulpeloze blik op de rotsen die de aanrollende golven braken. ‘Diepe zucht,’ moedigde ze zichzelf aan, waarna ze onhandig naar de waterkant klauterde en met het board onder zich de eerstvolgende golf in dook. Zodra het koude water om haar heen spetterde, hield ze haar adem even in, maar daarna peddelde ze driftig naar haar doel, latent aanwezige reddingsoefeningen in haar hoofd opdiepend en doornemend.


  Af en toe ging ze in de deining onder, en dan spuugde ze het zoute water uit, ondertussen berekenend hoelang hij bewusteloos moest zijn.


  De eerste aanraking, zodra ze zijn arm vastpakte, gaf haar de opluchting dat ze hem in ieder geval had weten te bereiken. Zelfs in het water was zijn huid nog warm. Ze hees zijn arm en schouder omhoog totdat hij half op het board rolde, en zij naast hem kon watertrappelen. Zijn hoofd kwam af en aan boven het wateroppervlak. Vlug dook ze onder water om zijn andere arm op het board te tillen, waardoor zijn gewicht niet meer op haar rustte, en zij even bij kon komen.


  ‘Hallo. Wakker worden. Doe je ogen open.’ Maar er kwam geen reactie, ook niet toen ze aan zijn arm trok. Twee keer blies ze tussen zijn koude lippen, en tot twee keer toe reageerde hij niet.


  Een nieuwe golf spoelde over hen heen. Het werd tijd dat ze hem aan land kreeg. ‘Laat me niet in de steek, vriend,’ verzocht ze hem dringend in zijn oor, terwijl ze het board richting het strand draaide. Zijwaarts en van de rotsen af loodste ze hem mee; zijn zorgelijke toestand maakte dat ze sneller door het water kliefde dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


  Tussen de deiningen door blies ze nog eens twee keer in zijn mond, waarna zich een hogere golf meldde, en ze het board zodanig draaide dat ze snel in de richting van het strand werden opgetild en meegenomen. Op een andere deining dreef ze verder, totdat een plotselinge golf ze opnieuw snel voorwaarts meesleepte, waardoor ze als een onbevallige hoop in het ondiepe water belandden. Zich snel op haar zij draaiend, zodat hij haar niet zou ontglippen, spuugde ze het zeewater uit.


  De golf die krachtig genoeg was geweest om ze op het strand te dumpen, leek te willen bewijzen dat hij hen ook weer de zee in kon trekken. De drenkeling leek van haar los te raken, en ze wist dat ze niet meer de kracht had om achter hem aan het water in te gaan.


  ‘Kom op.’ Met een wanhopige ruk trok ze hem naar zich toe, zodat hij uiteindelijk toch op het zand terechtkwam. De golf trok zich weer terug, en toen pas zag ze zijn bloed erin vermengd.


  Na een diepe inademing, met haar hart luidruchtig in haar oren kloppend, rolde ze hem om en trok hem een paar meter buiten het bereik van de volgende golf.


  Zijn ogen waren open, blauw net als zijn lippen, en zijn lijkbleke gezicht bewoog net zo min als zijn borst toen het water om hem heen wegvloeide.


  Het was te laat!


  Ze boog zich voorover om haar oor tegen zijn toegetakelde borst te leggen. Bonk… Bonk… Bonk… Ze kon het horen. Hij had een hartslag. Die was traag, minder dan veertig slagen per minuut waarschijnlijk, maar dat was zoveel beter dan helemaal geen hartslag.


  Ze duwde net zo lang tegen hem aan tot hij op zijn zij lag en er water uit zijn mond sijpelde, maar nog steeds bewoog hij niet. Toen schudde ze hem nogmaals door elkaar, waardoor hij op zijn rug rolde. ‘Hé. Wakker worden, jij!’ Ze hield zijn hoofd schuin, en nadat ze had gecontroleerd of zijn luchtweg vrij was, blies ze nog twee keer snel haar adem in zijn longen en keek ze hoe zijn borst omhoogkwam. Goed zo. Nu ze niet meer in het water lagen, wist ze zeker dat zijn borst op en neer ging.


  Ritmisch begon ze op het laagste deel van zijn borstbeen te drukken, in de vurige hoop dat hartmassage zijn trage hart weer op snelheid zou brengen. Na dertig snelle pompbewegingen kneep ze zijn neus dicht en blies weer in zijn mond.


  Na diverse wanhopige pogingen begon hij te trillen, en uiteindelijk bewoog hij zich; zijn borst ging uit zichzelf op en neer, en hij proestte een slok zeewater uit toen hij uit zichzelf op zijn zij rolde.


  Misty leunde achterover en hijgde zelf nog na, terwijl de vreemdeling zich weer tot leven hoestte en piepte.


  Nu begonnen haar schouders hevig te schokken, en troostend sloeg ze haar armen voor haar borst, met haar ogen nog steeds op hem gericht. Hete tranen gleden over haar wangen, begeleid door een verstikte snik van blijheid en schrik. Om zichzelf te kalmeren haalde ze diep adem en trok ze haar armen nog wat steviger om zich heen. Concentratie. Nog niet instorten. Ze kon het nauwelijks geloven.


  Hij leefde.


  Vol ongeloof keek ze naar de zee, waar ze haar mooie roze board vrolijk met de golven mee de zee in zag verdwijnen.


  Het was haar gelukt.


  Neerkijkend op het afgebroken stuk touw aan haar pols, vroeg ze zich af wanneer die was doorkliefd.


  Wat maakte het uit? Iemand zou nog van het board genieten.


  


  Ben Moore zweefde in een lichtstraal, toekijkend hoe zijn lichaam in het water dreef. Beelden die zijn leven definieerden, flitsten door zijn hoofd.


  Elk beeld bevatte een oceaan aan herinneringen. De geboorte van zijn dochter, de dood van zijn vrouw, de familie van een patiënt die hem omhelsde, de eerste ademteug van een baby, een zeemeermin met lang kastanjebruin haar en groene ogen die haar hand uitstrekte.


  Haar schoonheid bracht een glimlach op zijn gezicht. Hij was absoluut stervende. Iets deed hem schokken, en hij voelde zich vallen.


  De andere beelden vervaagden, totdat alleen haar levendige smaragdgroene ogen overbleven, die steeds dichterbij kwamen toen ze hem kuste. Ineens was hij aan het hoesten en aan het kokhalzen, en drong de realiteit met volle vaart tot hem door, samen met een brandend gevoel in zijn longen en de pijn in zijn bonzende hoofd.


  Toen de aanval was afgezakt, haalde hij nog eens adem, in de hoop dat hij niet weer verscheurd zou worden door de pijn van de combinatie van zeewater en lucht, maar dat was ijdele hoop. Toen de stuiptrekking was weggeëbd, hief hij zijn schouders van het korrelige zand waarop hij lag, en gleed zijn hand over zijn gehavende borst.


  De opkomende golven klotsten tegen zijn voeten. Boven hem zat de zeemeermin in eigen persoon neergeknield, alleen had ze de mooiste dijen in een versleten korte broek en lange prachtige benen, en was ze dus zeker geen zeemeermin.


  Zijn blik gleed naar haar ranke armen en haar slanke figuur, dat duidelijk stond afgetekend in het hemdje dat tegen haar huid was geplakt. Hoe had ze hem in hemelsnaam boven de golven uit kunnen meetrekken?


  Alsof ze zijn gedachten kon raden, was daar ineens haar stem, warm en geruststellend, en het feit dat het geluid uit haar mond kwam, betekende dat hij het echt had overleefd.


  ‘We zijn op een golf meegelift, en daarna heb ik je meegetrokken,’ zei ze. ‘Je hebt je hoofd gestoten, en je huid is opengereten op de rotsen.’ Haar lange kastanjebruine haar zat vastgebonden in een lage paardenstaart, waaruit zilveren druppels zeewater vielen die tussen haar borsten terechtkwamen. Toen ze de staart op haar rug zwaaide, plakte haar topje nog dichter tegen haar borsten aan.


  Hij haalde nog eens adem, met zeer pijnlijke gevolgen, maar nadat die brandende vlaag was weggeëbd, begon de lucht in zijn longen eindelijk minder als lava aan te voelen en meer als het koelere zand dat hij nodig had om te overleven. ‘Dank je.’ Zijn stem kraakte en was nauwelijks verstaanbaar. Weer haalde hij voorzichtig adem. ‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde hij. Verbazingwekkend hoeveel energie slechts een paar woorden kostte.


  ‘Praat nog maar even niet.’ Bezorgd gleed haar hand naar zijn pols, aangenaam en koel en heel geroutineerd toen ze zijn hartslag opnam. ‘Volgens mij ben je in het water gevallen en heb je je hoofd gestoten. Je bent bijna verdronken.’


  Ze keek hem aan alsof hij het misschien niet begreep, maar hij begreep haar prima. Ze had zijn leven gered en had het hare daarbij op het spel gezet.


  Alleen wist hij op dat moment niets te zeggen.


  Met gesloten ogen luisterde hij naar wat ze verder vertelde, ook al praatte ze meer tegen zichzelf dan tegen hem. ‘Je moet naar het ziekenhuis ter observatie. Zout water kan op den duur longoedeem veroorzaken.’


  Nu moest hij zich bewegen, anders zou ze denken dat hij dat niet kon, en hij wilde niet dat ze meer energie aan hem verspilde dan ze al had gedaan. Voorzichtig ging hij rechtop zitten, maar dat deed al pijn. Langzaam bewoog hij zijn hoofd van links naar rechts, waarbij hij niet kon voorkomen dat er een kreun aan zijn lippen ontsnapte door de steken onder zijn schedel. Maar al deed het nog zoveel pijn, een ziekenhuis had hij niet nodig. Wat hij nodig had, was zijn eigen bed.


  ‘Dank je.’ Hij zweeg even om rustig adem te halen. ‘Mijn eigen hok is prima.’ Weer zweeg hij een moment om op adem te komen. ‘Het gaat wel.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel, en eigenlijk vond hij dat wel grappig. Ongetwijfeld had dat te maken met zijn blijdschap aan de dood te zijn ontsnapt.


  ‘Je moet goed worden onderzocht,’ zei ze. ‘Ben je duizelig?’


  Hij stak zijn hand naar haar uit, zodat ze hem overeind kon helpen. ‘Niet echt.’


  


  Misty pakte zijn hand vast, maar toen hij stond, zwaaide hij op zijn benen en moest ze hem ondersteunen. ‘Grapjas,’ mopperde ze. ‘Net wat ik nodig had.’ Het was haar wel duidelijk dat hij alleen nog maar uit pure wilskracht overeind bleef staan.


  Het gevoel van zijn sterke hand in de hare gaf haar vreemd genoeg energie; ze keek neer op zijn vingers, verstrengeld met de hare. Even stond ze stil bij die bizarre band die er niet had moeten zijn, maar toen schudde ze de gedachte van zich af. Op dit moment moest ze hem naar haar auto zien te krijgen, en dat was al lastig genoeg.


  Toen ze hem eindelijk op de passagiersstoel had weten te manoeuvreren en zelf achter het stuur had plaatsgenomen, stond het haar helemaal niet aan dat zijn hoofd tegen de leuning lag, alsof hij zijn eigen gewicht nauwelijks kon dragen. ‘Gaat het?’ vroeg ze, zich vooroverbuigend om zijn autogordel vast te maken.


  Hij mompelde iets wat ze niet kon verstaan, en ongerust bekeek ze zijn betrokken gezicht terwijl ze weer goed in haar eigen stoel ging zitten. Zijn sterke kaaklijn en zijn hoekige jukbeenderen werden verzacht door het feit dat hij zich die dag niet had geschoren. Grappig genoeg kon die stoppelbaard zijn krachtige knappe uiterlijk bepaald niet verhullen. Met de jaren zou hij zelfs aantrekkelijker worden. Nog aantrekkelijker? O jee! Hoofd erbij houden, meid.


  Althans, als hij dit overleefde. ‘Hallo? Wakker worden.’ Ze legde een hand op zijn natte schouder. ‘Ik weet de weg naar je huis niet.’


  Nu had ze absoluut haar twijfels of ze hem wel alleen in een strandhuis kon achterlaten. Als hij er nog slechter uit ging zien, zou ze haar broer in Lyrebird Lake opbellen om te vragen wat ze moest doen. Ook al lag Andy’s ziekenhuis uren hiervandaan, zijn advies zou helpen.


  ‘Sorry.’ Ook al opende hij zijn ogen niet, zijn verontschuldiging kwam er nu wel duidelijk uit, en ze voelde de spanning in haar nek afnemen.


  Omdat praten waarschijnlijk pijn deed, zweeg hij even.


  ‘Ik heet Ben Moore,’ verklaarde hij toen. ‘Mijn strandhuis.’ Weer zweeg hij. ‘Voorbij de camping links afslaan.’ Nog steeds met gesloten ogen zei hij: ‘Je kunt om het hek heen rijden in plaats van hem te openen.’ Nu hoestte hij. ‘De hut ligt ongeveer twee kilometer verderop.’


  Benmore. ‘Als in de prachtige tuinen in Schotland?’ vroeg ze afwezig, terwijl ze de auto over het zand reed.


  Er kwam geen antwoord.


  Ze concentreerde zich op het rijden over het spoor dat in het zand naar de weg liep, maar desondanks zwenkte ze met haar fourwheeldrive nog regelmatig zijdelings over de hopen die door andere voertuigen waren gemaakt.


  Zodra ze de harde ondergrond had bereikt, weerklonk het geluid van de banden. Als ze langs het volgende benzinestation kwam, moest ze niet vergeten die nog te vullen, maar de zachte banden waren wel bijzonder nuttig geweest op het rulle zand.


  Na de camping sloeg ze links af en zag de ingang waar hij het over had gehad. Daar reed ze omheen een andere onverharde weg op. Ze had niet geweten dat die weg er was; hij liep door struikgewas dat parallel aan het strand groeide, totdat ze een met gras begroeide heuvel op klommen.


  Op de top, omringd door kleinere zandduinen, stond een stevig strandhuis uit zandkleurig hout. Door zijn ligging op de heuvel keek het in beide richtingen uit over het strand; eromheen stonden plukken duingras en door de wind gekromde struiken.


  Het huis was stevig gebouwd op palen en was veel groter dan Misty’s idee van een hut. Een wijde schaduwrijke veranda bood uitzicht over het gebied eronder.


  Ze parkeerde de auto in de schaduw naast een oude Range Rover en een aantal steile treden.


  Bens ogen waren nog steeds gesloten, en ze raakte zijn arm aan. ‘Lukt het wel om naar binnen te komen, Ben?’


  ‘Het gaat wel.’ Langzaam gingen zijn oogleden omhoog, waardoor de blauwgroene irissen, waarvan ze alleen op het strand een glimp had opgevangen, zichtbaar werden.


  Zijn volgende woorden maakten haar aan het lachen.


  ‘Met jou alles goed?’ Zijn bezorgdheid was lief, maar helaas baarden zijn lijkbleke wangen meer zorgen.


  ‘Met mij gaat het beter als ik wat meer kleur op je gezicht zie.’ Bij de herinnering aan hoe hij met zijn gezicht in het water had rondgedreven, begon ze weer te huiveren. Dat ze hem bijna niet vast had kunnen houden toen er weer een golf aan was gekomen die hem mee had willen sleuren…


  Die paar vitale seconden voordat hij was beginnen te ademen, waarin ze hem aan had gespoord om bij te komen, waarin hij zich toen had bewogen en zich tot leven had gehoest, kon ze zich nog levendig herinneren.


  Toch kon ze nog steeds niet geloven dat ze het gered had. Dit ademende mens van vlees en bloed zou nu niet meer in leven zijn als zij er niet was geweest. Die gedachte maakte haar zo misselijk dat er niets tegen te doen was. ‘Momentje,’ zei ze, naar adem snakkend, waarna ze haar portier openduwde om zichzelf op de grond te werpen, waar ze buiten zijn zicht vreselijk overgaf.


  ‘Het spijt me.’ Zachte woorden vol zelfverwijt drongen tot haar door toen Ben naast haar verscheen. Hij veegde haar paardenstaart uit haar gezicht en hield die achter haar hoofd, terwijl ze alles eruit gooide. Op dat moment voelde ze zich te ziek om zich er wat van aan te trekken.


  ‘Arme moedige zeemeermin,’ zei hij geruststellend, en zijn warme hand gleed troostend over haar voorhoofd.


  Achter haar ogen voelde ze tranen prikken nu de misselijkheid verdween. Ze was niet moedig. Ze was doodsbang geweest.


  ‘Het spijt me.’ Ze stond hem toe haar overeind te helpen, waarna ze afstand van hem nam, haar mond met de achterkant van haar hand afveegde en alle uitdrukking van haar gezicht bande. Zwakte voor het oog van deze man maakte dat ze zich een onzekere tiener voelde, terwijl ze de situatie nu juist de baas moest zijn. Elke gedachte aan wat er net was gebeurd, verdreef ze uit haar hoofd, en ze veranderde van onderwerp. ‘Ik word geacht voor jou te zorgen.’


  ‘Het gaat prima met me.’ Toen ze niet overtuigd keek, haalde hij zijn schouders op en gebaarde vermoeid naar de trappen. ‘Je mag me onderzoeken nu je je beter voelt.’


  Ze had wel door dat hij de bezorgdheid om hemzelf had verschoven naar haar, en ze voelde die onmiskenbare aantrekkingskracht die om Ben heen hing, alsof haar hart haar iets vertelde wat haar hoofd niet mocht geloven.


  ‘Kom mee,’ zei hij, en de intonatie van die simpele woorden raakte haar hart toen zijn lange vingers haar hand vastpakten.


  Daar was het weer. Die herkenning die ze al eerder had opgemerkt. Het was alsof zijn hele arm haar meetrok. Niet eens door zijn kracht, maar door de magnetische aantrekkingskracht tussen hen die er niet zou moeten zijn.


  Zwakjes, met een innerlijke stem die in stilte erop stond dat ze vertrok, volgde ze hem de trap op en zijn huis binnen. Ze moest alleen controleren of hij wel in orde was.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  In het huis lagen diverse schilderachtige Perzische tapijten, die een kleurenpracht vormden op de donker gelakte houten vloeren. Bizar genoeg voelde ze zich er volkomen thuis.


  Grillig gevormde stoelen van wrakhout stonden tegen de muren, en een oude zeemanskist bezaaid met boeken diende als tafel.


  De ronde glazen centrale ruimte van het huis gaf toegang tot drie andere kamers. Ben trok haar mee naar een zonovergoten badkamer die was ingericht als een schitterende cabine in een luxueus motorjacht, compleet met een enorm rond bad dat aan één kant uitkeek op het strand. Daar liet hij haar los.


  Met een blik op haar hand bedacht ze dat haar vingers er wonderbaarlijk genoeg normaal uitzagen. Waarom tintelden ze dan zo, nu ze door deze man waren vastgehouden? Het minste wat ze had verwacht, was dat haar huid op de plekken waar hij haar had aangeraakt, zou oplichten.


  Van dergelijke hersenschimmen had hij kennelijk geen last, want hij overhandigde haar slechts een schoon washandje en handdoek. ‘Er ligt een nieuwe tandenborstel in de la. Ga gerust je gang.’ Bij het weggaan sloot hij netjes de deur achter zich.


  Ze staarde in de ovale spiegel die iemand lukraak had versierd met niet deskundig vastgelijmde schelpen. Waren dit de schelpen uit haar visioen? Haar bleke en gespannen gezicht staarde naar haar terug. Was het geen toeval dat ze hier was?


  Oké. Met dat braken had ze zichzelf wel voor schut gezet. Maar het gebeurde ook niet elke dag dat je een man met zijn gezicht in het water ondergedompeld tegenkwam. Ze probeerde niet te denken aan wat er zou zijn gebeurd als ze geen voorgevoel had gehad, maar vanaf nu zou ze zich er nooit meer over beklagen dat ze af en toe helderziend was.


  Die gave had het leven van deze man gered, en daar was ze eeuwig dankbaar voor.


  Het koude water hielp haar zich weer wat normaler te voelen toen het tegen haar verhitte wangen spetterde. Onder het tandenpoetsen bekeek ze haar spiegelbeeld nog eens.


  Er was weer een beetje kleur op haar gezicht teruggekomen, en ze kon dat enorm tevreden gevoel dat haar jarenlange verpleegstersopleiding niet voor niets was geweest, niet onderdrukken.


  Ze had een leven gered.


  Daar stond ze dan, alleen met een knappe vreemdeling in zijn strandhuis. Ze kon niet ontkennen dat er een heerlijke aantrekkingskracht uitging van de man door wie ze zo geïntrigeerd was. Zolang ze zich dit zou herinneren, zou dit een onwerkelijk moment blijven.


  Toen ze de badkamerdeur opende, was de kamer leeg. Om zich heen kijkend bekroop haar weer de bezorgdheid dat Ben misschien niet zo lekker was als hij een paar minuten geleden leek.


  ‘Ik ben hier.’ Zijn stem klonk vreselijk vermoeid, en snel liep ze naar hem toe.


  Ben zat op de rand van een groot wit bed met een handdoek om zijn middel.


  Trachtend niet te denken aan wat er onder die handdoek kon zitten wat dacht ze wel niet? keek ze hem aan. Het profiel dat ze uit haar visioen had herkend, leek nu in haar hoofd gegrift. Bij het zien van de gemene schrammen op zijn borstkas kwam haar gezonde verstand weer terug, en snel liep ze door de kamer op hem toe. Voor het bed knielde ze bij hem neer en keek hem in het gezicht. Zo goed als ze kon in de schemerige kamer, controleerde ze zijn ogen. Beide pupillen leken gelijkmatig te reageren toen ze erin scheen met het zaklampje dat ze in de badkamer had gevonden.


  ‘Hoe voelt je hoofd?’ Lichtjes tastte ze de sponzige zwelling onder zijn haarlijn af, waardoor hij even ineenkromp. ‘Au,’ zei ze meelevend, maar ze stopte niet met haar onderzoek. Hij moest het maar even lijdzaam ondergaan.


  ‘Jij hebt overduidelijk een medisch beroep,’ mompelde hij.


  Grinnikend palpeerde ze zijn hoofdhuid om er zeker van te zijn dat er geen sprake was van een fractuur. De bult leek al iets kleiner te zijn dan de eerste keer dat ze hem had onderzocht.


  Haar hand gleed over zijn schedelbasis ter controle van eventueel ander letsel; zijn inktzwarte haar voelde zacht en springerig aan, en krulde om haar vinger alsof het haar aanraking verwelkomde. Het leek zo lang geleden dat ze zoiets had gedaan dat ze was vergeten hoe het voelde om met haar hand door het haar van een man te woelen.


  ‘Het lijkt in orde,’ zei ze, terwijl ze zichzelf moest dwingen om haar vingers weg te halen van de warme en aangename plek waar ze niet weg wilden.


  ‘Mijn hoofd voelt steeds beter aan, vooral als je me streelt.’ Zijn stem klonk plagerig, ondanks zijn vermoeide gefluister.


  Ze trok haar hand weg alsof ze zich had gebrand. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, glimlachte hij spottend om haar reactie. ‘Het komt vast goed met me. Ik heb het koud en heb hoofdpijn. En ik ben heel nieuwsgierig naar je naam.’


  ‘Misty.’ Met een hoofdknik naar zijn borst vroeg ze stilzwijgend zijn toestemming die te onderzoeken. De rijtwonden waren rood en opgezet, maar ze kon geen stukjes schelp in de wond ontwaren. Met haar hand op de schrammen voelde ze de warmte van een ontsteking. ‘Moet je je borst toch eens zien.’ Een plotselinge krankzinnige opwelling om haar vingertoppen te kussen en zijn wond daarmee beter te strelen, maakte dat ze iets van hem af ging staan.


  Met een blik op het bloed op haar vingers sprak ze zichzelf in stilte streng toe. Wat mankeerde haar in hemelsnaam? Deze man was een onbekende voor haar, en na vandaag zou ze hem nooit meer ontmoeten.


  Met haar hoofd in de richting knikkend van de en suite met wastafel die ze aan de andere kant van de kamer had ontwaard, stond ze op. ‘Mag ik die gebruiken?’


  ‘Natuurlijk. En er ligt ook antibioticazalf op het plankje die we kunnen gebruiken.’


  Nadat ze haar handen had gewassen, gebruikte ze een schone handdoek voor het bloed op zijn borst en smeerde de zalf voorzichtig op zijn wonden. Daarna stond ze weer op en probeerde te bedenken wat ze verder nog voor hem kon doen. Alleen bleef haar hoofd leeg, dus legde ze de handdoek en de zalf weer terug in de kleine wasruimte. Toen ze terugkwam, had ze toch weer iets bedacht. ‘Ben je tegen tetanus ingeënt?’


  ‘Ja,’ zei hij rustig, ‘en de schrammen zijn maar een kleine prijs.’ Hij klopte op de plek naast hem op het bed.


  Ineens zat Misty naast hem en had geen idee hoe ze daar terecht was gekomen. Hij legde zijn arm om haar schouders en trok haar naar zich toe alsof hij hen beiden wilden troosten.


  Een poosje zaten ze zo te overpeinzen hoeveel geluk hij had gehad.


  Het leek vreemd genoeg inderdaad gepast om elkaar vast te houden bij de herinnering aan wat er was gebeurd, en verrassend genoeg voelde ze zich getroost, precies zoals hij had bedoeld met zijn gebaar.


  Ineens voelde ze zich geheel op haar gemak bij deze man, wiens leven die middag zo aan een zijden draadje had gehangen, en met de warmte van zijn huid tegen de hare werd de wetenschap van zijn overleving nog eens benadrukt. De vreugde dat deze man hier veilig en wel naast haar zat, werd steeds groter, en de wereld buiten het huis leek nu mijlenver weg.


  Hij keerde zich naar haar toe en drukte een zacht kusje, warm en kort, op haar lippen. Het was voorbij voordat ze het kon vermijden, in tegenstelling tot het effect ervan. Ze perste haar trillende lippen samen alsof ze de afdruk, de herinnering aan zijn kus wilde uitwissen. Maar de tintelingen bleven in golven komen. Het was alsof de tijd stilstond; uit de verte hoorde ze zijn stem.


  ‘Dank je, dat je mijn leven hebt gered, Misty.’


  Het enige wat ze kon doen, was hem aanstaren. Zijn ogen waren net zo blauw als de oceaan waaruit hij was gekomen; ze gleden over haar gezicht. Onder zijn onderzoekende blik voelde ze haar blos opkomen, en ineens voelde ze vlinders in haar buik. Vlug keek ze van hem weg. ‘Ik wil je rug even zien.’


  


  Ben sloot zijn ogen en draaide zuchtend zijn lichaam voor haar. Gelukkig had een van hen de voeten stevig op de grond. Misschien lag het aan zijn hersenschudding, maar hij had moeite zich op iets anders te concentreren dan haar prachtige mond en haar goddelijke lichaam tegen hem aan. En dit was zeker geen goed moment om te gaan dromen over hoe ze eruit zou zien zonder hemdje.


  Toen gleden haar slanke zeemeerminvingers over zijn rug, en doordat hij haar handen alleen maar kon voelen op zijn lichaam maar niet kon zien, voelde het sensueler aan dan bedoeld. Het was niet moeilijk zich voor te stellen hoe ze oplichtende sporen op zijn huid achterliet, als waterlijnen in het donker.


  Ongemakkelijk ging hij verzitten, vanwege het verlangen dat onder zijn handdoek merkbaar was; toen draaide hij zich om om haar vingers een halt toe te roepen. Hij keek op haar hand neer. Lange vingers die op de zijne rustten. Met zoveel onzichtbare kracht. Haar hart moest net zo sterk zijn als dat van een leeuwin. Zonder twijfel was dat haar geheim.


  Er was iets puurs en waardevols en onbaatzuchtigs aan Misty, dat zo helder scheen dat zelfs iemand die zo uitgeput was als hij, de kostbaarheid ervan opmerkte. Als vanzelf verstevigde zijn grip, zorgde hij ervoor dat ze hem weer aankeek en ze weer zij aan zij zaten.


  Maar toen kwam hij tot bezinning. Waar was hij mee bezig? Zijn hoofd en borst deden pijn, hij was bijna dood geweest. Zijn leven dankte hij aan deze vrouw… Des te meer reden om naar het moment te handelen, sprak zijn innerlijk duiveltje, niet bepaald behulpzaam.


  Maar op dit moment kon hij niet nog een complicatie in zijn leven gebruiken, en op grond van het weinige wat hij van haar had gezien, twijfelde hij er niet aan dat deze vrouw ook bijzonder gecompliceerd kon zijn. Er hing een sfeer van naïviteit rond haar die hem ervoor waarschuwde dat hij de meeste ervaring had van hen beiden, maar dat ontnam hem tegelijkertijd alle mannelijke moed.


  ‘Dank je, Misty. Misschien kun je nu beter gaan.’


  Haar ogen werden groot, en hij zag het moment waarop ze besefte wat hij bedoelde. Er vloog een blos over haar wangen, en snel opstaand keek ze de kamer rond alsof ze was vergeten waar de deur naar buiten was.


  Haar verwarring bracht een glimlach op zijn gezicht, want dat was het bewijs dat hij het juiste had gedaan. Zij voelde het ook.


  Hij wilde haar naar de deur volgen, toen de kamer ineens zonder waarschuwing begon te draaien. Even werd het koud, en daarna niets meer toen hij achteroverviel.


  


  Het lukte Misty nog net om hem op te vangen en hem weer op bed te krijgen; het optillen van zijn gespierde benen herinnerde haar aan haar worsteling om hem uit het water te krijgen.


  Ze boog zich voorover om zijn oogleden te openen, maar zijn ogen gingen vanzelf weer open. Versuft knipperde hij, terwijl hij probeerde te gaan zitten. Zelfs in de schemerige kamer zag zijn gezicht lijkbleek.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Je bent flauwgevallen. Blijf maar liever liggen, Ben. Ik ga een ambulance bellen, zodat ze je in het ziekenhuis kunnen nakijken.’


  Hij legde zijn hand over zijn ogen. ‘Ik heb geen ziekenhuis nodig. Dat is zonde van de tijd van de Spoedeisende Hulp. Ze kunnen beter iemand anders redden.’


  Misty werd stil. ‘Dat is belachelijk.’ Ze vinkte zijn symptomen op haar vingers af. ‘Je bent twee keer buiten bewustzijn geweest door een hoofdwond, je hebt een ademhalingsstilstand gehad en bent waarschijnlijk een longontsteking aan het ontwikkelen. Jij moet in de gaten gehouden worden.’


  Hij wreef over zijn voorhoofd. ‘Het gaat wel. Ik moet gewoon gaan slapen.’


  Met haar handen op haar heupen en een boze blik in haar ogen stond ze naast hem. De man was onuitstaanbaar eigenwijs. ‘Dan word je misschien niet eens meer wakker.’


  Hij zag er niet uit alsof hem dat interesseerde, en ze voelde tranen achter haar ogen prikken. ‘Kun je nagaan wat een verspilling van mijn dag dit is.’


  Hij zuchtte. ‘Het spijt me, Misty. Je bent een schat. Maar ik ga echt nergens heen. Vooral niet naar een ziekenhuis!’ Die laatste woorden klonken zeer beslist.


  Misty stampte met haar voeten. Toen hij ineenkromp vanwege het geluid, voelde ze zich schuldig. Dus nam ze de toon aan van een verpleegkundige. ‘Kom op, Ben. Wees verstandig. Ik kan je niet zomaar alleen laten.’


  Hij zuchtte. ‘Dan observeer je me nog een uur, of de vier vereiste uren, en dan ga je als je tevreden bent. Of je blijft in de logeerkamer slapen en vertrekt morgenochtend.’


  Ze wierp een blik op haar horloge. Vier uur. Het zou donker zijn tegen de tijd dat ze vertrok, maar wat kon ze anders? Ze wilde echt niet in de krant lezen dat er een man dood was aangetroffen in zijn strandhuis.


  Ze zou kunnen blijven tot ze er zeker van was dat hij in orde was. Morgen werd ze pas verwacht, en dan zou ze ook weten of het wel goed kwam met hem voor ze vertrok. Er stond geen stoel in de kamer, zag ze, dus bleef alleen het bed over. Ze zou wel ergens een stoel vandaan halen.


  Terwijl zij haar mogelijkheden naging, sprak Ben ineens weer. ‘Hoe kwam het eigenlijk dat je er was toen ik hulp nodig had? Het strand is doorgaans verlaten.’


  Slechts zelden vertelde Misty over haar gave, dus aarzelde ze om zoiets persoonlijks met een vreemde te delen. Dit was niet het moment voor een discussie die er vast mee zou eindigen dat Ben haar fantasierijk zou vinden.


  ‘Gewoon geluk. Ik haal even een stoel.’


  Ben tilde zijn arm op om een van de kussens op het bed te pakken en legde die naast zich neer. Zijn vermoeide ogen twinkelden ondanks zijn uitputting. ‘Hier. Kom maar naast me liggen. Ik werp een muur op, zodat ik je niet aanval.’


  ‘Dat dacht ik niet,’ zei ze, en ze ging op zoek naar een stoel.


  In de andere kamer stond een enorme oude leunstoel die er ongelooflijk comfortabel uitzag, maar die nooit door Bens deur zou passen.


  Dan had je nog de stoelen uit wrakhout op de veranda, die er prachtig uitzagen, maar toen ze erop ging zitten, voelde ze knobbels en krommingen op ongemakkelijke plekken. Daarop hield ze het geen vier uur uit.


  In de keuken stonden een paar hoge stoelen met een hoge rugleuning, en zuchtend nam ze er een mee.


  ‘Dat ziet er prettig uit,’ zei Ben luchtig, maar toen schudde hij het hoofd. ‘Ik sta op. Ik kan de gedachte niet verdragen dat jij daarop moet gaan zitten, alleen maar omdat je een barmhartige samaritaan bent. Het was sowieso echt geen goede dag voor goede samaritanen. Ik was niet bijna verdronken als ik niet had geprobeerd een vogel te redden. Het gaat me te ver dat jij vanwege mij moet lijden.’


  Of hij had heel goede manieren of hij was bijzonder doortrapt, want ze had geen andere keuze als hij dreigde met opstaan.


  ‘Mijn hemel, oké, ik ga wel naast je liggen. Maar verwijt me niets als ik in slaap val. Ik ben al vanaf vanochtend vroeg aan het rijden en heb vanmiddag een paar uur in de zon doorgebracht.’


  ‘Prima. Dan gaan we allebei slapen.’ Hij sloot zijn ogen even alsof ze prikten.


  Ze was blij te zien dat zijn oogleden zwaarder werden, maar ineens begon hij weer te praten.


  ‘Het zit me weer mee,’ zei hij, nog steeds met zijn ogen dicht. Toen gingen ze weer open, en hij zei op vrij ernstige toon: ‘Jij krijgt het voor elkaar dat ik alle redelijkheid op een verontrustende manier vergeet.’


  Het was haar niet echt duidelijk wat ze met die verklaring aan moest, omdat ze net op dat moment op bed ging liggen, zo ver mogelijk van hem af.


  Glimlachend keek hij haar aan, waardoor hij opeens veel jonger leek, veel minder levensmoe, en even trilden haar knieën en was ze belachelijk blij dat ze lag en niet stond, want dan was ze waarschijnlijk over hem heen gevallen.


  Daarna keek hij weg, en ze kreeg het voor elkaar om even heel discreet diep door te ademen en iets verder van hem af te gaan liggen.


  Daar wilde hij echter niets van weten. Op zijn schouder steunend bewoog hij zich over het bed tot ze schouder aan schouder lagen, waarna zijn arm onder en om haar schouder gleed. Zijn hand lag koel tegen haar huid, maar vanuit haar lichaam steeg een verraderlijke blos op, als zwarte inkt die werd opgezogen in witte kalk.


  En zodra die blos er was, verdween hij niet meer. Het werd er alleen maar warmer op.


  ‘Waarvandaan ben je vandaag komen rijden en waar ga je heen?’


  Ze probeerde zich te concentreren op zijn woorden. Alles om maar niet aan de trage opwinding in haar binnenste te denken. Concentreer je op de echte wereld. Goed bedacht, bespotte ze zichzelf, waarna ze haar uiterste best deed. ‘Ik ben naar Lyrebird Lake aan het verhuizen omdat ik in het geboortecentrum daar met mijn broer en schoonzus ga werken.’


  ‘Wat doet je broer?’ Bens interesse leek oprecht.


  ‘Andy? Hij is huisarts en heeft ook de leiding over het ziekenhuis daar, maar weinig van doen met de verloskundeafdeling. Hij is met mijn beste vriendin getrouwd, en ze verwachten nu een baby. De afdeling is in feite een zelfstandige verloskundigenpraktijk, met op maat gesneden zorg voor de kraamvrouwen. Het is absoluut de beste plek om een baby te krijgen.’


  Aan zijn frons zag Misty dat hij niet bekend was met het concept. ‘Hoe werkt dat dan?’


  Dit leidde heerlijk af van het vuur in haar buik. Hier kon ze vrijelijk over praten. ‘Elke verloskundige heeft haar eigen praktijk met cliënten, zodat er beter aan de behoefte van vrouwen tegemoet kan worden gekomen. Daar is iedereen bij gebaat.’ Ze kon het niet helpen dat ze zo opgewonden klonk.


  ‘Het idee erachter is om elke vrouw holistische zorg te geven, waarbij alle aspecten van het zwanger zijn aandacht krijgen, van prenatale informatie, mentale gesteldheid, borstvoeding, en uiteraard de verzorging van de baby wanneer hij of zij thuiskomt.’


  Ben staarde haar aan alsof hij het niet snapte. ‘Ik ben wel bekend met verloskunde, maar dit klinkt niet als iets waar ik ooit mee te maken heb gehad.’ In zijn stem klonk een ondertoon die ze niet helemaal kon plaatsen, en hij sprak snel weer verder, alsof hij over iets begonnen was waar hij het liever niet over had willen hebben. ‘Baby’s. Nieuw leven.’ Hij draaide zijn hoofd weg en staarde naar het plafond. ‘Ik vraag me af of wat er vandaag is gebeurd, inhoudt dat ik weer met een schone lei kan beginnen. Kan ik een nieuw leven beginnen omdat ik het oude bijna heb verloren?’


  De wanhoop in zijn stem zou ingebeeld kunnen zijn, maar de aanblik van zijn profiel baarde haar zorgen. Nauwkeurig nam ze de contouren van zijn gezicht in zich op, want het zou niet lang duren voor ze weer zou vertrekken. ‘Volgens mij kan iedereen een nieuw leven beginnen, zolang je maar vastbesloten bent.’


  Hij draaide zich weer naar haar toe, met een hartstocht in zijn ogen die haar de adem benam. ‘Misschien ben jíj degene die voorbestemd is om mijn leven te veranderen.’


  Onmogelijke droom. Met haar hand in de lucht keek ze op haar horloge, alsof ze zichzelf eraan wilde herinneren dat ze weg moest. Niet dat de vissen het erg zouden vinden als ze nooit meer naar het strand terugging om ze te vangen. ‘Ik was van plan om iets meer met mijn leven te doen dan van hot naar her te rennen om jou uit levensbedreigende situaties te redden, Ben.’


  Zijn arm verstrakte. Zelfs zijn aura leek om haar heen te zweven als de zee die hem bijna had opgeëist.


  ‘Maar je hebt mijn leven zo mooi gered,’ zei hij.


  Als een pijl kwamen de herinneringen terug, en ze huiverde. ‘Maak er geen grapjes over, Ben, alsjeblieft. Vandaag was maar net op het randje.’


  Hij werd stil en kneep toen troostend en vol spijt dat hij haar alweer overstuur had gemaakt, in haar schouder. ‘Reanimatie is altijd beangstigend. Het spijt me dat je dat moest doen, Misty.’


  Ze dwong zichzelf niet meer aan die onuitwisbare beelden te denken en veranderde beslist van onderwerp. ‘Ik sta maar eens op.’


  Haar opmerking negerend legde hij zijn arm juist steviger om haar heen, en zijn stem werd zachter, zodat ze zich moest inspannen om hem te verstaan. ‘Dus jij bent verloskundige. Dat verklaart waarom je me zo betuttelt.’


  Haar nek deed pijn van de weerstand die ze bood om niet tegen zijn arm aan te zakken, dus gaf ze het maar op. Ze liet haar hoofd achterovervallen en staarde strak naar boven, wat haar de volgende verrassing opleverde.


  Tegen het plafond waren sterren in een constellatie geplakt. Het zag er geweldig uit, en ze stelde zich voor dat ze ’s avonds prachtig zouden gloeien. Dat moest dagen werk zijn geweest.


  Hij had te veel tijd om handen, dacht ze, terwijl ze zich probeerde te herinneren wat hij had gezegd, ondertussen trachtend de sterrenbeelden te identificeren.


  O ja, verloskundigen en bemoederen. ‘Je hebt een paar verloskundigen gekend?’ merkte ze op.


  Er ontsnapte een vreugdeloos lachje aan zijn lippen, en in één klap was ze weg bij haar overpeinzing over zijn plafond.


  ‘Ooit.’ In zijn stem klonk zelfverachting, en de sfeer in de kamer was verstoord.


  ‘Ik heb in zo’n omgeving gewerkt, maar dat leek niet op waar jij het net over had,’ ging hij verder. ‘Dat was in een ander leven, en ik geloof niet dat ik daar ooit weer naar terug zou kunnen keren.’


  ‘Was je gynaecoloog?’ Dat zou zijn opmerking over verloskundigen verklaren.


  ‘Was.’


  Ze liet het woord tussen hen in hangen, omdat iets haar vertelde dat ze het voorrecht had gehad om zelfs maar díé luttele informatie te krijgen. Dat leek de juiste beslissing, want hij ging verder alsof zijn woorden eruit gedreven werden.


  ‘Ik ga echt nooit meer terug.’


  Ze kon er niets aan doen. ‘Waarom niet?’


  Hij haalde diep adem. ‘In ons werk gebeuren er af en toe verdrietige dingen, en iedereen maakt wel eens fouten. Het is gek dat iets wat je normaal gesproken zou zien als een natuurlijke tragedie, je ineens onverwachts kan overweldigen. Dat is alles.’


  Misty had haar portie verdriet ook wel gehad, maar ze had altijd gevonden dat het omgaan met verlies in de verloskunde een voorrecht was dat je met de ouders deelde. ‘Dat hangt denk ik af van je eigen levenservaring en hoe dingen je beïnvloeden.’


  ‘Je weet niet half hoe waar dat is,’ zei hij, en de manier waarop de woorden eruit kwamen, deed haar besluiten verder commentaar voor zich te houden, voor het geval ze meer schade aan zou richten.


  De stilte hield aan, en Misty wist niet of ze een ander onderwerp moest aansnijden of gewoon moest afwachten. Na wat een eeuwigheid leek, legde ze haar hand in zijn handpalm en omsloten haar vingers de zijne om hem in elk geval te laten weten dat ze zich bewust was van zijn pijn.


  Bij haar onzekere gebaar van troost verstijfden zijn vingers uit schrik, maar langzaamaan ontspanden ze zich in de hare. Het luchtte haar op dat hij haar niet had afgewezen. Ze voelde aan dat hij er niet aan gewend was dat mensen hem wilden troosten, waardoor ze de neiging kreeg zijn hoofd tegen haar borst aan te trekken en hem te zeggen dat alles in orde kwam. Maar dat kon ze niet maken. Ze kende deze man niet eens.


  Ben hief zijn hoofd op en lachte zachtjes en ietwat sardonisch om zijn hand in die van Misty. ‘Dat jij me wilt troosten.’


  ‘Dat vind ik niet grappig,’ zei ze zachtjes.


  Hij draaide zijn hoofd naar haar toe om haar aan te kijken. Zijn glimlach verzachtte. ‘Nee, inderdaad. Want jij, lieve Misty, bent echt, en het is lang geleden dat ik iemand als jij heb ontmoet.’


  Ze liet zijn hand los. ‘Waarschijnlijk omdat je in een strandhuis aan een verlaten strand woont,’ merkte ze droogjes op. ‘Je hebt geen mensen gezien. Je zou er vaker uit moeten.’


  ‘Ik heb eigenlijk al alles gedaan wat ik moest doen met mijn leven. Ik heb een boek geschreven over postnatale depressie en alles bereikt wat ik wilde bereiken. Je had me eigenlijk moeten laten verdrinken.’


  Zijn woorden kwamen keihard aan, en ze moest even diep ademhalen. ‘Zoiets mag je nooit meer zeggen,’ zei ze vinnig. Op een elleboog leunend staarde ze hem boos aan. Ineens was ze woedend op hem. Het maakte haar niet uit dat hij er levensmoe uitzag. Dit was belangrijk.


  ‘Elk leven is kostbaar. Het is vervelend dat niet alle patiënten gered kunnen worden, maar jij bent wél gered. Door mij, en dat geeft mij het recht om je dat te zeggen. Er is in deze wereld heel veel behoefte aan vaardigheden als de jouwe. Hoe durf je die zomaar als een nietsnut te verspillen in je strandhuis?’ Ze nam niet eens de tijd om goed door te ademen, zo kwaad was ze. ‘Je hebt vandaag een nieuwe kans in het leven gekregen, een kans die je bijna niet had gehad. Een van de mysteries van het heelal is de manier waarop ik je heb gevonden.’ Ze prikte hem in de borst. ‘Ik had kunnen verdrinken in mijn poging je te redden, dus haal het niet in je hoofd me teleur te stellen.’


  Ze bedaarde wat, maar kon haar hart voelen bonzen van opwinding. Ze kende deze man niet, deze persoon tegen wie ze zojuist had gepreekt als een nuffige betweter. Maar misschien gaf zijn leven redden haar het recht, omdat het gezegd moest worden, alleen voelde ze zich daar nu niet zo prettig bij, doordat ze haar tranen voelde opwellen terwijl ze juist probeerde te kalmeren.


  Ben zuchtte. ‘Het spijt me, Misty. Ik was onverantwoordelijk bezig. Alles wat je zegt, klopt. Het was een ondoordachte en stomme opmerking, en het spijt me dat ik je van streek heb gemaakt.’ Nu was het zijn beurt om op zijn elleboog steunend haar aan te kijken. Ze hoopte maar dat hij de tranen in haar ooghoeken niet kon zien, want ineens voelde ze zich huilerig en ellendig, zonder twijfel door de heftige emoties van die dag, maar het bleef gênant.


  Maar Ben merkte het wel op. Hij trok haar stevig tegen zich aan. ‘Het spijt me, zeemeermin.’ Hij trok haar nog dichter tegen zich aan, tot hun koude neuzen elkaar raakten.


  Ze kon zijn warmte tussen hen in voelen, vanaf haar borsten tot haar heupen en weer bij hun knieën. Zijn ogen staarden in de hare, intens en vragend.


  ‘Waar ben je vandaan gekomen?’ Hun neuzen schuurden langs elkaar. ‘Waarom kwam ik je niet tegen toen ik jong en idealistisch als jij was?’ Hij keek alsof hij er niets van begreep. ‘Hoe kan er tussen twee vreemden zo’n emotie en zo’n band bestaan?’


  Ze wist precies wat hij bedoelde. ‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze, toekijkend hoe hij zijn hoofd schudde en vervolgens ineenkromp van de pijn.


  Zijn diepe stem klonk als een streling in haar oor. ‘Ik begrijp het niet, Misty, maar ik ben heel heel dankbaar. Dank dat je mijn leven hebt gered en dat je daarvoor je eigen kostbare leven op het spel hebt gezet. Ik zal je gift altijd waarderen. Stil nou maar. Het is al goed.’


  Hij kuste haar natte wangen, raakte vederlicht het puntje van haar neus met zijn mond en legde uiteindelijk zijn volle lippen op de hare.


  En toen kwam alles samen.


  Het was er, die voorbestemde band waar ze alleen ’s nachts in haar bed over had gedroomd, en er was geen twijfel over mogelijk dat het een gift was die hij ook niet had verwacht.


  Verbaasd en geschrokken trok hij zich terug en staarde haar in de ogen, en weer smolt zijn adem naadloos samen met de hare toen hij haar weer kuste tot zijn ziel een plek raakte waarvan ze het bestaan wist, maar nooit had durven te bereiken.


  Hij trok haar nog dichter tegen zich aan tot ze zijn hart in hetzelfde ritme als het hare voelde kloppen. Zijn ogen maakten zich geen moment van de hare los toen hij zich terugtrok.


  


  ‘Rust uit. We hebben beiden rust nodig,’ zei hij, en vervolgens ging hij achterover naar het plafond liggen staren. ‘Het was een zware dag.’


  Wat deed hij? Rustig aan, maande hij zichzelf, zijn hoofd op het kussen leggend. Ze had zijn leven gered, en nu probeerde hij het hare te vergallen. Tot hoe ver kon hij zich verlagen?


  Maar wat was er in vredesnaam net gebeurd?


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Verrassend genoeg vielen ze beiden in slaap. Toen Ben wakker werd, was het donker buiten, en Misty lag als een jong katje tegen hem aan. Hij voelde zich aanzienlijk beter dan toen hij ging slapen, en onrustbarend geprikkeld.


  Toen hij rechtop ging zitten en naar Misty’s slapende gezicht keek, voelde hij zijn hart even overslaan, en dat had niets te maken met het feit dat hij bijna dood was geweest. Ergens in hun slaap moesten ze zich naar elkaar toe hebben gedraaid als een oud getrouwd stel, alleen dan wel een oud getrouwd stel dat hun huwelijk nooit fysiek had beklonken. In het donker begon hij te glimlachen. Nou, dat was voor het eerst dat hij dit meemaakte.


  Voorzichtig klom hij uit bed, voordat zijn lichaam nog meer slimme ideeën kreeg, voordat ze wakker werd en hem het hoofd op hol bracht. Daar zou ze niet veel voor hoeven doen. Hij glipte de badkamer in.


  Met zijn handen op de wasbak staarde hij naar zijn spiegelbeeld. Zijn ogen staarden spottend terug. Af, kerel.


  Toen hij met zijn hand over de bult op zijn hoofd gleed, voelde hij dat de zwelling al bijna was verdwenen. Zijn borst zag er pijnlijk uit met interessante strepen, maar was droog door de antibioticazalf die Misty erop had gesmeerd.


  Vervolgens keek hij in zijn ogen, en zijn pupillen leken normaal. Na een paar pogingen gaf hij het op om de pupilreactie in zijn eigen ogen vast te stellen. Uiteraard lukte hem dat niet. Alleen was hij bereid alles te doen om zijn gedachten niet terug naar de slaapkamer te laten dwalen.


  ‘Gaat het, Ben?’ Misty’s stem klonk vanachter de deur.


  Even nog keek hij zich vermanend in de spiegel aan dat hij zich moest gedragen. ‘Goed, dank je. Ik kom zo,’ zei hij. ‘Zodra ik een koude douche heb genomen,’ vulde hij mompelend aan.


  Toen hij vijf minuten later de badkamer verliet, had ze het bed opgemaakt en was ze verdwenen.


  Hij trof haar op de veranda aan, starend naar het strand. De maan was nog niet verschenen, maar de hemel werd al verlicht op de plek aan de horizon waar ze op zou komen.


  ‘Het is prachtig als de maan uit de zee opkomt,’ zei hij, toen hij naast haar ging staan en een arm om haar schouder legde. Haar nek voelde gespannen aan onder zijn hand, en toen hij die gevoelige kromming masseerde, merkte hij op dat ze ineens nerveus was.


  Ze kwam weer terug op haar beslissing om te blijven. Nou, dat kon. Heel verstandig van haar.


  Met tegenzin haalde hij zijn arm van haar schouders en deed een stap terug. Wat zou hij kunnen doen om haar warmte weer tegen zijn lichaam aan te voelen? Want hij wilde nu het liefst haar rug tegen zijn borst aan vlijen.


  Haar handen gleden over haar bovenarmen, alsof ze zichzelf wilde verwarmen, en hij dwong zichzelf haar niet in zijn armen te trekken. Ongetwijfeld had ze een of ander vriendje waar ze heen moest, of misschien was ze wel getrouwd en had ze een dozijn kinderen.


  Daar moest hij zelf om lachen. Haar lichaam had geen dozijn kinderen gedragen, en ze had geen ring om. Dat had hij gezien toen hij haar in haar armen had gehouden, voordat ze in slaap waren gevallen. Waarom had hij dat eigenlijk gedaan?


  Er moest wat afstand tussen hen bewaard blijven, anders zou hij iets doen waar ze beiden spijt van zouden krijgen. ‘Wil je wat drinken?’


  Haar opluchting vanwege zijn vraag was zo groot, dat hij zich realiseerde dat ze beiden gespannen waren.


  Ze volgde hem naar binnen. ‘Heb je sap?’ vroeg ze.


  Hoewel ze achter hem liep, kon hij precies aangeven waar ze was, omdat zijn huid heftig op haar aanwezigheid reageerde. Dat was hem nog nooit overkomen. Echt nog nooit. Deze grillige, wonderbaarlijke jonge vrouw, die zeer tot zijn verbeelding sprak op het moment dat hij dat het minst verwachtte, zou nog wel eens moeilijk te vergeten kunnen zijn.


  ‘Je “hok” is indrukwekkend,’ zei ze met die warme mooie stem van haar, die echter niet verhullen kon dat ze zich ervan bewust was dat er een eind aan hun intimiteit was gekomen.


  Dat maakte een zucht bij hem los. Genoeg. Houd toch op met fantaseren. Hij dwong zich tot een luchtige toon. Hij zou haar wat te drinken geven en haar dan uitzwaaien. ‘Als je echt iets indrukwekkends wilt, dan moet je mijn koelkast eens zien. Die is echt top. Wat voor sap wil je?’


  Als een kind in een snoepwinkel bekeek ze weifelend het aanbod, en hij genoot van haar aarzeling.


  Hij kon de glimlach in zijn stem niet onderdrukken. ‘Je mag ook twee kiezen.’


  Onopzettelijk ging zijn hand naar haar wang, waardoor ze hem geschrokken en in verlegenheid gebracht aankeek.


  Ze bloosde heel snel. Een echte roodharige. Hemel, haar wang voelde zijdeachtig aan onder zijn vingers, net als de rest van haar.


  ‘Mangosap graag,’ zei ze snel. Gauw pakte ze de fles eruit en draaide zich om, zodat zijn hand niet langer op haar wang rustte.


  Met een zucht sloot hij de enorme chromen deur, waarna hij even tegen het koude metaal geleund bleef staan. Waar was hij mee bezig?


  Raak haar niet meer aan, sufferd. Hij sloot zijn ogen; hij wilde niet nog iemand kwetsen. Zijn leven was al gecompliceerd genoeg. Hij moest haar zeggen dat ze moest gaan. Dat het wel in orde met hem kwam. Dat het beter voor haar zou zijn als ze vertrok. Hij opende zijn ogen en draaide zich naar haar toe.


  Alleen stond ze er niet meer. De keuken was leeg, en het sap stond ongeopend op de zeemanskist.


  Hij liep de veranda op – daar was ze ook niet – en keek langs de trap naar beneden. Het onmiskenbare geluid van haar dichtslaande autoportier galmde na in de leegte waarvan hij niet had beseft dat ze die achter zou laten. Die leegte was er altijd al geweest, maar dat had nooit iets uitgemaakt. Zou hij weer alleen kunnen zijn?


  Plotseling had hij het gevoel dat hij dat niet meer kon.


  De dieselmotor kwam tot leven, en hij had zijn voeten niet onder controle toen ze naar de trap gingen. Voor hij het wist, stond hij naast haar jeep.


  ‘Blijf bij me,’ zei hij. Toen hij aan haar zag dat ze het overwoog, zwoer hij haar niet teleur te stellen. Laat me haar alsjeblieft niet kwetsen, bad hij inwendig, en hij kon maar niet geloven dat hij de moed weer had om te dromen. Als vanzelf bewogen zijn vingers zich door het raam om het sleuteltje om te draaien. De motor sloeg af.


  Stilte omringde hen, afgezien van de golven in de zee en de zeemeeuwen die erboven vlogen… en het gebons van zijn hart.


  Met die schitterende feeënogen keek ze hem aan, en hij voelde hoe hij daarin verdronk nogal ironisch in het licht van wat ze hadden meegemaakt.


  Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom mee. Alsjeblieft.’


  


  In zijn ogen zag ze de stille hoop, waardoor ze wenste dat ze net zoveel moed had als hij, zo positief was als hij, dat dit niet zou eindigen met zinloze spijt.


  Ze wilde haar hand al in de zijne leggen, maar stopte halverwege. Waar was ze mee bezig? Ze wist wat er zou gebeuren als ze met hem naar binnen zou gaan. Dat wilde ze ook wel, maar ze moest ook haar verstand blijven gebruiken. Veilig en zonder emoties, na een van de meest emotievolle dagen die ze ooit had meegemaakt. Ze besefte dat ze doodsbang was. Dat er een einde zou komen aan deze episode. Het liefst wilde ze boten achter zich verbranden, in het diepe springen naar de onzekerheid, en dat terwijl ze nauwelijks hadden gepraat. Alleen gevoeld… en gekust.


  Het was een onmogelijke droom. Beiden hadden ze een eigen leven en verplichtingen en onzekerheden, en nu waren ze elkaar puur bij toeval tegen het lijf gelopen. Ze moest weg, voordat hij nog meer deel ging uitmaken van haar ziel.


  Haar vingers gingen nu naar het contactsleuteltje, en het metaal voelde koud en hard aan toen ze het omdraaide. ‘Nee, dat is geen goed idee. Houd je taai, Ben.’ Nog eenmaal keek ze hem aan, en plotseling was alle uitdrukking van zijn gezicht verdwenen, alsof iemand het licht uit had gedaan.


  De juiste beslissing, dacht ze, en ze dwong zichzelf om weg te rijden.


  


  De juiste beslissing, dacht Ben. Verstandige meid.


  Nu was ze weg en lag hij in zijn eentje in zijn grote bed, met slechts de geur van haar huid op het kussen naast hem en de leegte die zich in zijn hart had genesteld op het moment dat hij afscheid had genomen.


  Verstandige meid, heel verstandige meid.


  Het geluid van een ringtoon vulde de kamer.


  Zijn telefoon. Liggend nam hij op.


  Er ging een huivering door hem heen toen hij rechtop ging zitten, zijn hoofd schuddend door iets wat degene aan de andere kant van de lijn zei. ‘Ik kom eraan,’ antwoordde hij.


  Hij wierp een blik uit het raam, zag de golvende oceaan en stak zijn kin in de lucht. Onmogelijke droom, dacht hij, onbewust Misty’s woorden gebruikend, terwijl hij zijn telefoon dichtklapte en zijn overhemd pakte.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Veel kon Misty zich niet meer herinneren van de rit naar Lyrebird Lake. Het beeld van Ben in haar achteruitkijkspiegel, die haar met lede ogen zag vertrekken, leek alleen maar intenser te worden naarmate ze verder van hem wegreed. Had ze de gelegenheid gemist om het leven en de liefde te ervaren met iemand die wel eens de ware voor haar zou kunnen zijn?


  Daar zou ze nooit meer achter komen, en hij wist niet eens haar achternaam.


  Na een overnachting in een motel in een plaatsje waarvan de naam haar was ontschoten, had ze de volgende ochtend moeite gehad om op te staan en verder naar het westen te rijden. Maar nu ze door de brede, met bomen beplante straten van Lyrebird Lake reed, kreeg ze weer goede moed.


  Het was tijd dat ze aan haar nieuwe leven begon. Net zoals Ben dat ook zou moeten. Hopelijk zou hij gelukkig worden.


  De auto draaide de oprit voor haar broers huis op, en zuchtend zette ze de motor uit. Ze had de juiste beslissing genomen. Absoluut.


  ‘Welkom in Lyrebird Lake.’


  Ze stapte uit en liet zich omhelzen door Montana. Ondertussen probeerde ze het gevoel te negeren dat haar hart waarschijnlijk nooit meer tegen haar zou praten.


  Het was heerlijk om haar beste vriendin weer te zien, maar er was geen twijfel over mogelijk dat haar enthousiasme over haar nieuwe thuisfront enigszins was getemperd; ze hoopte dat Montana niet doorhad hoeveel moeite het haar kostte om te glimlachen.


  ‘Dit had je vast niet gezien in onze toekomst.’ Andy omhelsde haar lachend.


  De armen van haar grote broer waren precies wat ze nodig had om zich weer sterk te voelen. ‘Er waren veel dingen die ik niet heb gezien,’ zei ze, en ze probeerde te glimlachen.


  Andy hield haar iets van zich af en keek haar onderzoekend aan. ‘Wat is er met jou aan de hand?’


  ‘Sst, liefje,’ zei Montana, en Misty keek met een scheve glimlach toe hoe haar beste vriendin haar hand op Andy’s arm legde. ‘Geef je zus even de ruimte. We hebben tijd zat.’


  ‘Ervan uitgaande dat de telefoon niet gaat en ik niet weggeroepen word,’ mopperde Andy, Misty’s koffers het huis in dragend.


  Zij volgde met Montana aan haar arm. Glimlachend keken ze elkaar aan. Mannen, zei die blik, maar beiden vonden het heerlijk dat hij zich druk maakte.


  ‘Hij zoekt nog steeds een vervanger om de werklast mee te delen, want hij houdt me in de gaten totdat ik van deze baby ben bevallen,’ fluisterde Montana.


  Montana, die ten tijde van de geboorte van haar eerste kind twee jaar geleden weduwe was geweest, had alleen en afgezonderd op een berg gezeten toen de baby zich snel en zonder waarschuwing had aangediend. Niet meer in staat verder te rijden, had ze de auto aan de kant gezet voordat ze het ziekenhuis had kunnen bereiken, en bij zonsopgang had ze haar dochter in haar eentje op de wereld gezet.


  Vanwege een van haar helderziende beelden, had Misty haar broer aangespoord om Montana en haar nieuwe baby te zoeken. Andy had meer aangetroffen dan de twee mensen naar wie hij op zoek was geweest. Hij had de liefde van zijn leven gevonden. Dit keer zou Montana de bevalling anders beleven, want nu was Andy er voor haar.


  En nu was Misty er ook, en ook zij zou Montana’s veiligheid waarborgen.


  


  Een halfuur later voelde Misty de genezende kracht van familie en liefde om haar heen en begon ze te ontspannen. Ze had er goed aan gedaan om Lyrebird Lake te verkiezen boven een man die slechts een kort moment haar leven was binnen gestapt. Het maakte niet uit dat die korte ontmoeting zoveel indruk had gemaakt.


  Met zijn drieën zaten ze op de veranda van het pas gebouwde huis van Montana en Andy, onder de schaduw van een markies om ze af te schermen tegen de felle zon van Queensland. De wind uit het meer zorgde voor een heerlijk koel briesje.


  Het weer in Queensland was anders dan in New South Wales, maar ze zou wel aan de hitte wennen. Het was zo anders dan de oceaan en Ben.


  Misty’s blik gleed naar binnen, naar het ruimtelijk opgezette huis: een groot pand met veel licht, gepolijste vloeren en grote ramen in de schaduw van veranda’s. Dat deed haar denken aan een ander huis met gepolijste vloerplanken en een ander soort hitte. ‘Jullie huis is schitterend, maar tegelijk ook knus.’


  Lankmoedig trok Andy zijn wenkbrauwen op. ‘Wacht maar tot Dawn wakker wordt. Onze dochter kan de boel in luttele minuten verbouwen.’


  ‘Kun je nagaan wat voor chaos het wordt als haar nieuwe broertje of zusje er is.’ Misty wierp een blik op Montana’s bolle buik. ‘Dan moet je twee keer zoveel rommel opruimen.’ Een zucht onderdrukkend keek ze toe hoe haar twee favoriete mensen liefdevolle blikken met elkaar wisselden. Was het maar zo makkelijk.


  ‘Maar vertel eens wie je hart heeft gebroken, dan ga ik hem zijn nek omdraaien.’


  De bezorgde blik op Andy’s gezicht maakte haar aan het lachen, maar bracht haar ook tot tranen. Het was haar dus aan te zien. Andy had altijd naar haar omgekeken, er altijd op toegezien dat het goed ging met zijn kleine zusje en zich altijd zorgen om haar gemaakt, vooral nadat hun moeder was overleden.


  Al jarenlang kon Misty zijn gedachten lezen, dus wist ze dat hij vreesde dat ze relaties uit de weg ging omdat haar gave die misschien zou kunnen verpesten. Kennelijk had zijn bestaan van getrouwd man niets aan die bezorgdheid veranderd, zoals ze zich wel eens had afgevraagd.


  Ze slikte de brok in haar keel weg. ‘Hoe kom je erbij dat mijn hart is gebroken? En waarom moet het een man zijn?’


  Andy keek verbaasd, en ze moest, met een spoortje verbittering, lachen om zijn verwarring. ‘Ja, het is een man,’ zei ze, voordat hij zich over een onwaarschijnlijk scenario kon buigen.


  ‘Tja, je hebt al die tijd gewacht om iemand te vinden. Had je niet even iets langer kunnen wachten? Bijvoorbeeld tot je iemand uit de buurt van het meer tegen was gekomen en je je hier voorgoed had kunnen vestigen?’


  Geen schijn van kans, zoals ze zich nu voelde. ‘Ik ben bang dat het daar nu te laat voor is.’


  ‘Zit er een kans in dat het nog goed gaat komen?’ vroeg Montana met kalme stem.


  Misty keek haar vriendin even aan, voordat ze haar hoofd schudde. ‘Wat precies goed gaat komen?’ In gedachten vergeleek ze de niet overdreven maar toch duidelijke rijkdom van Bens strandhuis met haar bescheiden financiële middelen, Bens wereldse ervaringen in vergelijking met haar meisjesachtige optimisme, haar passie voor geboorte en Bens afkeer van verloskunde, en uiteindelijk het feit dat ze hem niet eens haar achternaam had verteld. Ze twijfelde er niet aan dat ze als schepen in de nacht zouden blijven, die langs elkaar heen waren gevaren om elkaar nooit meer tegen te komen.


  ‘Nee, geen enkele kans.’ Hoofdschuddend accepteerde ze die zekerheid, al deed het opnieuw pijn vanwege het overduidelijke verlies. ‘Als hij wat minder man van de wereld zou zijn, als we iets meer gemeen hadden dan zou hij perfect zijn. Het was ook veel te intens om iets van stabiliteit met zich mee te brengen, alleen maar een fantasie, en ik hield mezelf voor de gek.’


  Weer voelde ze Bens hand op de hare. ‘Het is alleen zo gek. Vanaf het moment dat we elkaar ontmoetten, voelde ik een verschuiving, alsof ik me ineens realiseerde dat ik eigenlijk tot dan toe de helft van mezelf was. Het is allemaal nog heel vers, en natuurlijk kom ik hier wel overheen.’ Ze stak haar kin omhoog. ‘Maar ik had het gevoel dat ik met hem alles aankon,’ vervolgde ze met een zucht. ‘Op een vreemde manier gaf hij me het gevoel dat ik een koningin was.’


  ‘Natuurlijk kun je nog steeds van alles bereiken! En voor mij was je altijd al een koningin,’ zei Andy knorrig.


  Montana greep Misty’s hand en kneep erin. ‘Daarom hou ik ook zoveel van je broer.’ Glimlachend keek ze naar haar man en daarna weer naar Misty. ‘Maar de aantrekkingskracht tussen jou en deze man moet wel heel erg sterk zijn geweest, want je bent er echt door van streek.’


  Misty keek haar aan. ‘Ik ging heel normaal uit Sydney weg en ben hier als een ander mens aangekomen. Hij heeft me in slechts een paar uur veranderd, en waarschijnlijk zie ik hem nooit meer. Het effect dat hij op me had, slaat helemaal nergens op.’


  Zoekend naar de juiste woorden wreef Andy over zijn nek. ‘Even alles op een rijtje. Onderweg hierheen heb je een onenightstand gehad met een of andere vent die je pas had ontmoet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En hij heeft geen verdere afspraken met je gemaakt?’


  Misty zuchtte. ‘Zo simpel ligt het niet, en ik had geen onenightstand.’


  ‘Dat is in elk geval prettig om te horen,’ gromde Andy.


  ‘Andy, liefje,’ suste Montana. ‘Laat Misty eens vertellen.’


  Misty blies een kusje naar haar broer omdat hij voor haar opkwam, maar dat veranderde niets aan de feiten. ‘We hebben elkaar onder uitzonderlijke omstandigheden ontmoet. We hebben nooit de kans gehad om erachter te komen waarheen het kon leiden.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Montana zachtjes. Het lag niet in Montana’s aard om zo aan te dringen. Het was alsof ze begreep dat Misty het nodig had om in het reine te komen met wat er was gebeurd, en dat waardeerde ze. Op een of andere masochistische manier hielp het bij de bevestiging dat het niet meer dan een droom was.


  ‘Er zat geen toekomst in. We weten helemaal niets over elkaar. Onze sterren kwamen maar voor één dag met elkaar in botsing, en dat was het.’


  ‘Dat moet me wel een botsing zijn geweest,’ merkte Andy op.


  Misty keek naar Montana. ‘Hij is van een rots in de zee gevallen, en toen ik eraan kwam, was hij bijna verdronken.’ Ze huiverde. ‘Ik heb hem aan land getrokken, maar hij ademde niet meer.’


  Meteen kwam Andy recht overeind zitten, ontzet dat Misty gevaar had gelopen. ‘Heb je je leven op het spel gezet voor die vent?’


  ‘Altijd zo onbevreesd, Misty. Maar dat moet vreselijk zijn geweest.’ Montana begreep het, en haar rustige stem kalmeerde haar man, waarop hij zweeg.


  Veel te gemakkelijk haalde ze zich Bens bewusteloze lichaam op het strand weer voor de geest, en nu keek ze naar Andy. ‘Ik had mijn board bij me. Maar zelfs nu zie ik hem nog voor me.’ Ze rilde bij de herinnering.


  Andy zag eruit alsof hij het idee van Bens bewegingloze lichaam wel zag zitten, en ze onderdrukte een giechel. Als broer was hij een schat, maar hij begreep het niet.


  Was het leven maar zo simpel.


  ‘Ik weet alleen dat hij een handboek heeft geschreven.’ Ze vermeldde Bens beroep niet, voor het geval Andy hem kende.


  Andy schudde zijn hoofd. ‘Natuurlijk,’ zei hij sarcastisch. ‘Hij lust er wel pap van en kan niet zwemmen. Klinkt als een echte held in mijn oren. En hij heeft het voorzien op goede samaritanen.’


  Misty schoot in de lach door de simplistische voorstelling van zaken die haar broer gaf. ‘Hij zou wel hebben gezwommen als hij niet van een rots was gevallen nadat hij een vogel had gered.’


  Andy sloeg zijn armen over elkaar. ‘Dan is hij een onhandige klungel.’


  De twee vriendinnen keken elkaar aan en negeerden Andy’s laatste uitval.


  ‘Hij heeft je nu ontmoet,’ zei Montana. ‘Hij zal je weer vinden.’


  ‘Dank je, Montana,’ zei Misty, met een blik op een norse Andy. ‘Dat zal niet gebeuren, maar dank je wel.’


  


  Ben beklom de rotsen onder de vuurtoren, zijn gedachten uitsluitend gewijd aan de zoete smaak van Misty een maand geleden. Hoe anders dan de sombere gedachten die hij daarvoor had gekoesterd, dat zijn leven een puinhoop was.


  Het was maar goed dat ze niet was gebleven. Zijn hand gleed over het oneffen oppervlak van de rots, alsof hij daar een antwoord zou vinden.


  Eigenlijk wilde hij haar gewoon zoeken bij dat meer waar ze zo hartstochtelijk over had gesproken. Het feit dat hij niet wist waar ze op dat moment was, maakte niet uit. Er waren genoeg aanwijzingen, en hij zou haar vinden als hij dat echt wilde.


  Maar zou dat wel eerlijk zijn ten opzichte van haar? Een losse steen lag voor het oprapen, en hij keilde die over de golven naar de zonsopgang. Natuurlijk was dat niet zo.


  Zelfs op zijn lievelingsplek deed elke smaragdgroene steen hem aan haar denken, ook al wilde hij doorgaan met zijn leven en haar vergeten. Elke sliert zeewier spreidde zich uit en ging onder als Misty’s vuurrode haar in het water.


  Had hij zich de band tussen hen misschien ingebeeld? Of zou de rust die hij even bij haar had gevonden, hem kunnen helpen? Haar heerlijke geur en haar zachte lichaam tegen het zijne brachten hem absoluut in bekoring.


  Hoe konden twee mensen die elkaar nauwelijks kenden, op een bijna mystieke wijze zo’n intieme band met elkaar voelen en niet samen eindigen?


  Omdat zij geen boodschap had aan zijn bagage, en hij niet in sprookjes geloofde. Hij was een volwassen man, geen onervaren puber.


  Hij keek toe hoe het water tegen de eendenmosselen op de golfbreker klotste en overwoog zijn stomme kop er ook tegenaan te stoten.


  Vergeet haar. Met haar gulle hart had ze hem overweldigd, en vanaf dat moment had hij tegen zijn eigen instinct gevochten.


  Alleen was zijn leven een maand geleden bijna geëindigd, en de afgelopen vier weken was hij bezig geweest de puinhoop van zijn bestaan op te ruimen, een bestaan waarin hij meer verdronk dan in de zee op de dag dat Misty was verschenen.


  Ja, zijn dochter had hem nu nog steeds nodig, meer dan ooit. Zou Misty dat begrijpen? Ook al was Tammy niet zijn biologische dochter?


  Op veilige afstand toekijken, had Tammy ook niet beschermd. Het werd tijd dat hij zich gedroeg als de echte vader die hij wilde zijn, dat hij stelling nam. Al veel eerder had hij gewild dat Tammy bij hem kwam wonen, in elk geval totdat ze klaar was met school, zodat hij haar kon beschermen. Hij had zelfs aangeboden te verhuizen naar waar dan ook, zodat ze weer een nieuwe start kon maken en niet meer opgescheept zat met de zorgen die haar moeder voor haar dood op haar jonge schouders had gelegd.


  Maar Tammy had ervoor gekozen op de kostschool te blijven, en nu was ze zwanger. Dat had ze niemand verteld tot ze bijna acht maanden ver was. Joost mocht weten hoe ze dat voor elkaar had gekregen, maar nu wist de school het, en moest Tammy, net als haar moeder destijds, in haar voorlaatste jaar vertrekken.


  Tammy was dus zijn prioriteit, en nu school niet langer een optie was, moest ze wel naar hem toe komen, want haar vage en wispelturige oma was onbetrouwbaar gebleken. En hij zou ervoor zorgen dat ze dat zou inzien.


  Zijn dochter moest weg van de club waarvan ze zonder zijn medeweten of dat van de school deel was gaan uitmaken. Die club was niets voor een jonge meid, vooral niet in haar toestand. Nu hij niet wist wie de vader van zijn kleinkind was, kon hij ze moeilijk allemaal de nek omdraaien, en het werd tijd dat hij kordaat optrad. Zijn ‘dochter’ en hij zouden naar een veilige plek verhuizen. Weg. Waarom niet naar Lyrebird Lake?


  Misty verdiende de verwarde en verbitterde dochter van Bridget niet, maar misschien kon ze helpen. Misschien kon ze hen beiden helpen. Bovendien had Misty gezworen dat het de beste plek was voor een vrouw om haar baby te krijgen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Vanaf het begin werd Misty met open armen ontvangen in het kleine Lyrebird Lake Hospital en de verloskundeafdeling.


  Dat warme onthaal hielp Misty’s pijn verzachten na het uitzonderlijke effect dat Ben op haar had gehad en de leegte waar ze naderhand niet op had gerekend.


  Om te voorkomen dat er een gat zou ontstaan wanneer Montana met zwangerschapsverlof ging, nam Misty zo veel mogelijk over, zodat Montana kon vertrekken zonder het gevoel te hebben haar cliënten in de steek te laten.


  In tegenstelling tot de kraamafdeling in een groter ziekenhuis, had het Lyrebird Lake een verloskundigenpraktijk waar alleen vrouwen met ongecompliceerde zwangerschappen werden geholpen. Elke verloskundige bouwde een hechte band op met haar eigen cliënten, en beide partijen wilden daar liever niets aan veranderen.


  In de stad was deze nieuwe dienstverlening opgelucht verwelkomd, omdat er voorheen alleen de mogelijkheid was om tachtig kilometer verderop opgenomen te worden, ver weg van familie en met verschillende hulpverleners.


  Voor de verloskundigen gold dat ze de volledige zorg op zich konden nemen, een dankbare taak, wat in een groter ziekenhuis niet mogelijk was.


  Uiteraard werden gecompliceerde zwangerschappen of bevallingen door Andy of een vervanger beoordeeld, en dan werden aanstaande moeders per ambulance naar het basisziekenhuis overgebracht. Zelfs dan kon de vrouw met haar baby, zodra ze eenmaal stabiel was, desgewenst terugkeren naar het Lake voordat ze naar huis werd ontslagen, en weer gebruikmaken van de diensten van haar eigen verloskundige.


  Maar gisteren was Misty nieuws ter ore gekomen dat haar de hele nacht had beziggehouden: Ben was op weg naar het meer – vandaag.


  De behoeften van het stadje waren namelijk aanzienlijk gestegen na het openen van de mijn. Aan de oevers van het meer was een nieuwbouwwijk voor de mijnwerkers herrezen, wat inhield dat de verloskundeafdeling vaker open was dan dicht. Baby’s kwamen rustig en op natuurlijke wijze en gingen vervolgens, veilig in moeders of vaders arm, de deur uit naar huis.


  Montana, die de afdeling met Andy’s goedkeuring en steun had opgezet, werd op haar laatste werkdag een van Misty’s eigen cliënten. Sara, een van de andere twee verloskundigen, liet de zorg voor Montana aan haar over, alleen paraat als reserve.


  ‘Dus Montana is over vier weken uitgerekend,’ zei Sara met een plagerig lachje naar haar ex-cliënt. ‘Ze is heel makkelijk in de omgang. Dit is haar tweede baby, en ze is heel vindingrijk als het gaat om bevallen.’ Vervolgens overhandigde Sara heel vormelijk het dossier.


  Misty lachte. ‘Maar ik heb ook gehoord dat ze niet echt zin heeft om hierheen te komen als de weeën beginnen.’ Ze wierp een blik op Montana.


  Montana sloeg haar ogen ten hemel. ‘Heel grappig, dames,’ zei ze. ‘Ik verzeker jullie dat ik kom. Andy heeft de auto al klaarstaan en verliest me geen moment uit het oog.’


  Sterker nog, Andy kwam Montana op haar laatste dag ophalen, waarbij hij haar even teder glimlachend dicht tegen zich aan hield. ‘Klaar om het eindelijk rustig aan te doen?’ vroeg hij, Montana’s tas van haar overnemend.


  ‘Zodat jij je vrouw een tijdje thuis hebt,’ plaagde Misty haar broer, en hij lachte terug.


  ‘Dat wordt een moeilijke tijd.’


  ‘Nu ga je echt balen wanneer je wordt opgeroepen.’


  ‘Ik heb een vervanger,’ merkte Andy zelfvoldaan op, waarop Montana en Misty hem beiden verrast aankeken.


  Al wist Misty het al, toch kwam de mededeling nog onverwacht, omdat ze het had weggeschoven uit haar gedachten. Haar hand gleed naar haar buik, die plotseling vol knopen zat.


  ‘Die vent is eigenlijk gynaecoloog. Hij belde ineens en bood aan vandaag te beginnen. Het papierwerk is helemaal geregeld.’ Andy straalde van zelfvoldaanheid.


  ‘Dat is wel erg enthousiast,’ merkte Montana op, maar ze kon haar blijdschap niet verbergen over de vermindering van de werkdruk van haar man.


  ‘Heeft die enthousiasteling ook een naam?’ Misty probeerde nonchalant te klinken, maar ze hoorde zelf hoe haar stem haperde.


  ‘Ben Moore. Een weduwnaar. Hij heeft al een paar jaar niet meer gewerkt als gynaecoloog, maar dat is hier ook niet nodig, toch, meiden?’ antwoordde Andy plagend.


  Het was goed om haar broer zo gelukkig te zien, hield Misty zich voor, terwijl er een zwerm dartele zeemeeuwen, herinnerend aan een andere dag, in haar maag leek te zijn beland.


  Natuurlijk had Andy meteen met beide handen de kans aangegrepen om meer tijd met Montana door te brengen aan het eind van haar zwangerschap. Het was raar dat ze zich gevangen en nerveus voelde, terwijl het nieuws zo goed voor haar broer was, maar…


  Ben kwam naar het meer. Het was al weer een maand geleden, en natuurlijk was ze allang over die kriebels heen die hij haar had bezorgd. Gelukkig was dit de eerste ochtend dat ze de leiding had, dus bleef ze bezig aan de telefoon met haar zwangere cliënten en had geen tijd om stil te staan bij de vraag wat het betekende dat Ben hier binnenkort zou zijn, maar al die tijd speelde het nieuws mee in haar achterhoofd.


  Andy had gezegd dat Ben in de loop van vandaag zou arriveren. Hoe laat? Wat zou ze zeggen? Wat zou hij zeggen? Hij kon haar in elk geval niet verwijten dat ze achter hem aan had gezeten.


  Waarom uitgerekend op het moment dat ze juist minder aan hem dacht? Kon het toeval zijn dat hij had besloten om nu hierheen te komen, net nu Andy hem nodig had, of was hij haar gevolgd?


  Ze snoof. Het was geen toeval, en ze had geen idee wat hij van plan was. Ze moest gewoon minder gaan gissen en zich meer concentreren op haar werk. Maar ondanks alle verstandige vermaningen kreeg ze het niet voor elkaar alle hoop te laten verdwijnen dat hij haar had gemist en haar was gevolgd om haar beter te leren kennen.


  Een uur later, toen de deur van de afdeling aan het eind van de gang openging, bleef haar hand in de lucht hangen terwijl ze bezig was een schoon laken over een matras heen te trekken. Was dat hem? Nu al? Er nog niet klaar voor, keek ze wanhopig om zich heen, alsof ze zich nog kon verstoppen.


  Wat een waanzin! Ze ademde diep in en uit en wachtte rustig – verzekerde ze zichzelf – af wie er binnenkwam, de deur sloot en haar ging zoeken.


  Zichzelf daartoe dwingend ging ze verder met haar werk. Het was alleen vreemd hoe alert haar zintuigen plots waren na die verstoring. De tijd vertraagde tot pijnlijke fragmenten van seconden, en de lijnen op haar handen leken ineens groter en lelijk toen ze naar haar vingers keek. Ze kon duidelijk de indringende geur van bleekmiddel in de kraakwitte, ietwat stijve ziekenhuislakens ruiken die koel onder haar vingers gleden. Traag vouwde ze het laken onder een hoek van het matras en kwam toen met gespitste oren weer overeind.


  De verwachte groet van haar bezoeker kwam maar niet. Alleen de wereld buiten de ramen drong binnen: de voorbijrijdende auto’s, het gekwetter van vogels, het schrapende geluid van een tak tegen de buitenmuur van de kamer.


  Geen voetstappen? Ze fronste. Waar was hij? ‘Hallo.’ Haar stem klonk veel onzekerder dan ze had verwacht. ‘Wie is daar?’ riep ze, en in een flits van een seconde leek Bens komst veel minder zeker en schoot haar een naar alternatief te binnen. Achteruitdeinzend naar de muur ging haar hand beschermend naar haar hart.


  Eindelijk sloeg de deur weer dicht, en hoorde ze de voetstappen waarop ze had gewacht. Doelbewust, niet bedreigend of onheilspellend, maar iemand die op zoek was naar een verloskundige. Ze liet haar gespannen schouders weer zakken.


  ‘Hallo daar.’ In de intonatie weerklonk haar eigen herinnering aan Bens stem, en onverwacht opgelucht liet ze die tot zich doordringen. ‘Ik dacht dat er niemand was,’ zei hij.


  Ben was niet de kwaadaardige binnendringer die ze zich had ingebeeld, en ze wilde net op hem af lopen toen ze zich herinnerde dat er een maand voorbij was gegaan sinds ze elkaar voor het laatst hadden gezien. Bovendien wist ze nog steeds niet precies waarom hij hier was gekomen.


  Ben moest de spanning op haar gezicht hebben afgelezen, want met toegeknepen ogen keek hij om zich heen. ‘Misty? Alles goed?’


  Er ontsnapte een diepe, nog steeds gespannen, zucht aan haar lippen. ‘Jij bent het.’


  Met schuin gehouden hoofd liet hij zijn blik over haar gezicht glijden, alsof hij haar opnieuw in zijn geheugen wilde prenten. ‘Wie dacht je anders dat het zou zijn?’


  ‘Geen idee. Een absurde angst. Ik was mijn zenuwen niet de baas,’ zei ze, en ze lachte beverig voordat ze haar ogen van zijn intense blik afwendde.


  Ben zag er zo lang en vitaal en knap en zo ontzettend buiten haar bereik uit. Hoe kon ze deze vreemde nou vertellen dat ze een maand lang dag en nacht aan hem had gedacht?


  ‘Was je die ooit de baas dan?’ plaagde hij. Hij kwam dichterbij. ‘Je ziet er bleek uit,’ zei hij, en alleen al dat medeleven maakte dat ze haar hoofd tegen zijn borst wilde leggen, en toen hij over haar wang streelde, bracht dat simpele gebaar de ochtend in het strandhuis met volle hevigheid terug.


  De warmte die vervolgens door haar huid brandde en een vuurrode blos op haar gezicht en haar hals toverde, deed haar schrikken. In haar hoofd klonk een stem die haar opdroeg tegen de koele muur te gaan staan, zodat de vuurzee die onder haar huid woedde enigszins getemperd zou worden.


  Haar overduidelijke reactie deed Ben zijn hand snel terugtrekken en in zijn zak steken, alsof hij zich plots schaamde voor het contact. ‘Sorry.’ Door nog een stap naar achteren te doen, vergrootte hij de afstand tussen hen, en vervolgens keek hij rond alsof hij de ruimte voor het eerst zag.


  De stilte hield maar aan, en Misty kon zich niet herinneren wanneer ze zich voor het laatst zo opgelaten had gevoeld.


  Uiteindelijk begon hij te praten. ‘Geen patiënten nu, hè?’ Zijn, nogal overbodige, opmerking bleef in de lege zaal hangen, maar hij deed in elk geval een poging het gesprek weer op gang te brengen.


  Ze maakte een gebaar naar het half opgemaakte bed. ‘Ik heb net de laatste ontslagen, zoals je kunt zien.’ Briljante inbreng in de conversatie, maar iets anders kon ze even niet bedenken. Ze was nog te veel bezig het gebons in haar borstkas onder controle te brengen.


  Het was iets meer dan een maand geleden sinds hun ontmoeting, maar in die tijd was ze er zo aan gewend geraakt zijn blote borst voor haar geestesoog te zien verschijnen, dat ze moest wennen aan zijn op maat gesneden kleding.


  Het witte overhemd stak helder af tegen zijn bruine hals, en zijn onderarmen zagen er sterk en verkleurd uit onder de opgerolde mouwen. De perfecte pasvorm van zijn overhemd benadrukte zijn brede borst zo mooi, dat ze wegkeek naar zijn voeten. Absoluut niet bloot, maar gestoken in dure Italiaanse schoenen onder een elegante grijze broek die haar deed denken aan een stadsdokter, niet aan een vervanger op het platteland.


  Plotseling vroeg ze zich af hoe hij het zou vinden om in een omgeving te werken die zo hemelsbreed verschilde van een stadsziekenhuis.


  Weer hield de stilte aan, toen klonk zijn stem weer. ‘Het spijt me, Misty.’


  Met opgeheven hoofd keek ze hem aan. Eindelijk had ze zichzelf weer in de hand. ‘Waarvoor, Ben?’ Haar stem klonk koel. ‘Ik ben degene die vertrok.’


  ‘Dat ik je onder druk zette.’ Zijn blik gleed weer door de lege ruimte. ‘Kunnen we het daarover hebben?’


  Ze schrok ervan dat hij de vraag had durven stellen. ‘Niet hier en niet nu, nee!’


  Gefrustreerd begon hij te lachen. ‘Wanneer dan?’ Hij werd nog eens hoorndol van die vrouw, alleen al door de manier waarop ze naar hem keek, alsof er nooit iets tussen hen was geweest, alsof ze niets had gevoeld. Hij voelde wel degelijk van alles tussen hen in vibreren, als een muur van zenuwuiteinden, deinend in de wind als takken van een wilgenboom.


  Negeren. Doen alsof het er niet was. Dat kon zij, dus hij ook. Er zat ook niets anders op, want hij was hier voornamelijk voor zijn dochter gekomen. Niet voor Misty. Als hij zichzelf dat maar bleef voorhouden, zou het uiteindelijk bewaarheid worden.


  ‘Wanneer zouden we erover moeten praten? Waarschijnlijk nooit, maar ik zal het je laten weten,’ zei ze, en ze wendde haar blik weer af.


  Intrigerend. Welke emotie wilde ze hem niet laten zien?


  Alsof er niets aan de hand was, pakte ze het gesprek weer op. Haar ogen zochten de zijne, en hij kon onmogelijk van haar weg kijken. ‘Op dit moment vraag ik me af waarom jij hier bent.’ Ze tilde haar aanbiddelijke kin naar hem op. ‘Waarom ben je hier, Ben?’


  ‘Je bent nijdig,’ zei hij luchtig. Zo kalm als ze eruitzag, was ze helemaal niet, en daardoor voelde hij zich al wat beter. ‘Volgens mij moeten we het daar ook maar later over hebben.’


  Het geluid van een voertuig en het geknars van grint buiten kondigden de komst van een nieuwe cliënt aan, en Misty wendde haar blik af, te opgelucht naar zijn zin. ‘Er is werk aan de winkel,’ zei ze.


  ‘Werk?’ Ze wilde hem weg hebben, maar hij was nog niet klaar om te vertrekken. ‘Interessant. Na alles wat je me in het strandhuis hebt verteld. Mag ik even toekijken hoe dat in zijn werk gaat? Daarna ben ik weg.’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Ik controleer het ctg voor opname wel. Eens zien hoe het hartpatroon eruitziet,’ mompelde Ben, en hij wandelde naar de verpleegkundigenpost, waar hij een dossier oppakte alsof hij iets wilde nakijken.


  Verbaasd keek Misty hem aan, waarna ze haar hoofd schudde. Het leed geen twijfel dat hij haar weer had geïrriteerd. Wat had hij nu weer verkeerd gezegd?


  ‘We hebben hier geen foetale monitor, Ben.’


  Geen CTG? ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Dat is op deze afdeling niet nodig, weet je nog wel? Hier komen alleen vrouwen met een laag risico, en het slaat nergens op om ze aan een machine te leggen om naar de baby te luisteren als we dat ook op andere manieren kunnen doen. Onze klinische analyse geeft ons alle informatie die we nodig hebben.’


  In zijn ziekenhuis werden ze wel altijd gebruikt. Dat was onderdeel van het protocol bij elke bevalling. Hij had verondersteld dat het Lyrebird Lake zo’n apparaat misschien wel ergens in een kast zou hebben staan. Een plek waar baby’s ter wereld kwamen zonder zo’n ding, daar had hij nog nooit van gehoord. Met een CTG kon de hartslag van een baby worden gecontroleerd en tegelijkertijd de weeën van de moeder, om na te gaan hoe de baby reageerde op de stress van de bevalling.


  Hij haalde diep adem. Het maakte ook eigenlijk niet uit. Zo’n patroon garandeerde ook niets, en zelfs met de uitslagen in je hand betekende dat nog niet dat het allemaal goed zou gaan. Maar nu deed hij het weer: negatief denken. Deze vrouwen en baby’s waren gezond, had ze gezegd.


  ‘Niet eens een CTG voor de opname.’ Hopelijk hoorde ze de ongelukkige toon in zijn stem niet, die zelfs hij kon horen. Deze plek moest goed zijn voor zijn gynaecologenziel.


  ‘We hebben en willen er geen. Daar hebben we het een andere keer wel over.’


  Verloskunde zonder elektronische instrumenten voor de risicobeoordeling kon hij zich niet voorstellen. ‘En stel dat je hoort dat de hartslag van de baby vertraagt na een wee, terwijl je ernaar luistert?’


  ‘PALING,’ zei ze.


  Ben knipperde met zijn ogen. Had ze hem nu uitgescholden? Het voelde als een klap in zijn gezicht. Dat had hij niet verwacht, en er vormde zich een knoop in zijn maag. Ging het er in dit ziekenhuis echt zo aan toe dat mensen elkaar gewoon niet serieus namen? Dan was dit niet de plek waar hij wilde werken. Hij stapte onwillekeurig naar achteren, maar ze praatte verder.


  ‘Dat is een ezelsbruggetje, Ben. “P.A.L” staat voor Patiënt Anders Leggen. “I” staat voor Infuus aanleggen om vocht toe te dienen. “N” staat voor Niet ophouden te luisteren na elke wee. “G” staat voor Gynaecoloog…’ Haar stem stierf weg.


  Bens hoofd tolde. P.A.L.I.N.G?


  


  Misty zuchtte. De afschuw in zijn ogen bij het horen van het ezelsbruggetje was duidelijk geweest. Voor haar was het niet meer dan een automatisch antwoord op de vraag hoe de praktijk bij noodgevallen was.


  Kennelijk had hij echt even gedacht dat ze haar patiënten niet serieus nam. Als ze meer tijd had gehad, zou ze gekwetst zijn geweest. Waarom had hij haar werkethos zo verdraaid snel veroordeeld? Dacht hij echt dat de zorg voor vrouwen op een van de belangrijkste momenten in hun leven niet meer dan een opwindend spelletje was? Hoofdschuddend probeerde ze die gedachten van zich af te zetten. Later. Dan zou ze hem nog wel op zijn nummer zetten.


  Terwijl ze hem bedenkelijk aankeek, hoorde ze de deur opengaan. ‘Ik bel doorgaans de verpleegkundige, maar je mag blijven als je wilt, aangezien het papierwerk nu toch al geregeld is.’ Schouderophalend probeerde ze hem te negeren, terwijl ze op de vrouw en haar bezorgde partner af liep.


  ‘Jij bent toch bevriend met Montana?’ vroeg de man, en toen ze bevestigend knikte, zuchtte hij opgelucht. ‘Cherry’s vliezen zijn gebroken, en ze wilde de laatste vijf minuten in de auto al persen. Ik was al bang dat ze op mijn autostoel zou bevallen.’


  Dit was vast Cherry Glover, vermoedde ze, terwijl ze in gedachten de dames afging die uitgerekend waren. ‘Dan zijn jullie precies op tijd,’ zei ze. ‘Jij bent vast Ritchie.’ Daarna richtte ze zich tot de vrouw. ‘Hallo, Cherry. We hebben je zo geïnstalleerd. Kom maar mee.’


  Bij het bureau bleef ze staan om Cherry’s dossier te pakken. ‘Dit is dokter Moore. Hij is onze nieuwe vervanger en zal er nu bij blijven, want op dit moment is er geen verpleegkundige in de buurt.’


  Glimlachend zwaaide Ben ter bevestiging.


  Misty richtte zich op haar werk. Die ochtend had ze pas Cherry’s dossier doorgenomen, en haar casus was net zo ongecompliceerd als die van de andere vrouwen die op deze afdeling terechtkwamen. Geen risicofactoren, baby van een gezonde lengte, geen problemen met de bloeddruk voorafgaand aan de bevalling, en dit was haar derde gezonde zwangerschap.


  Waarschijnlijk had Ritchie gelijk. Alles had er de schijn van dat Cherry klaar was om ook deze te ‘werpen’. Inwendig glimlachend hoorde ze dat Cherry’s volgende wee gepaard ging met een grommende ademhaling. Het was niet nodig om te controleren of ze er klaar voor was.


  Ben morrelde aan de babytrolley, terwijl Misty Cherry uit haar vochtige kleren hielp en een ziekenhuishemd om haar heen sloeg.


  Toen de volgende wee afnam, vroeg Misty haar of ze op het bed kon klimmen voor een snel buikonderzoek, zodat Misty naar de hartslag van de baby kon luisteren. ‘Alleen maar om te kijken hoe de baby ligt. Hierna kunnen we een doppleronderzoek doen, en dan mag je staan.’


  ‘Geen probleem, zolang je het maar snel doet,’ zei Cherry, en Misty zag Ben in haar ooghoek verstijven. Wat was er nou weer met hem aan de hand?


  Toen Cherry lag, tastte Misty snel de glimmende ronde buik van de vrouw af en had de foetale rug al snel gevonden. Het hoofd was al in het bekken ingedaald. Alles was prima. ‘Oké, het hoofdje van de baby ligt heel mooi. Hij of zij ligt de goede kant op, dus nu ga ik even snel luisteren.’


  Een minuut lang telde Misty met behulp van de stethoscoop, en toen ze haar oor naar Cherry’s buik draaide, keek ze precies in het gezicht van Ben. De uitdrukking op zijn gezicht, hoewel hij die snel had verborgen, was er een van ongeloof en had zelfs iets van sardonisch vermaak in zich vanwege haar archaïsche instrument.


  ‘Dit gebruiken we in eerste instantie,’ zei ze tegen Cherry, maar eigenlijk meer tegen meneer Modern Tijdperk in de hoek van de kamer, ‘om de positie van de baby te bevestigen aan de hand van zijn hartslag. Dat klinkt hiermee anders dan wanneer we daar de pols van de moeder voor gebruiken. Soms hoort elektronische apparatuur de baby overal.’ Doordachte principes, Ben, dus wen er maar aan! Hopelijk brachten haar ogen de boodschap over.


  Hij neeg het hoofd, dus in elk geval was hij ontvankelijk voor haar berisping, dacht ze grimmig, waarna ze zich weer op haar cliënte concentreerde.


  Zodra ze de ligging van de baby naar tevredenheid had bevestigd, legde ze de draagbare doppler laag op Cherry’s buik vlak bij haar schaambeen, zodat de ouders het kloppen van het hartje van de baby konden horen.


  Ritchie glimlachte opgelucht, wat Misty ook een lachje ontlokte. ‘Je kleine passagier is heel gelukkig daarbinnen.’ Ze hielp Cherry weer overeind, en moest opnieuw glimlachen toen Cherry een zucht slaakte; liggen in dit allerlaatste stadium van de zwangerschap was niet erg prettig.


  Zelfs Ben zou moeten kunnen zien dat staan voor Cherry veel prettiger was. ‘Wil je tegen het bed aan leunen?’ Na een bevestigende knik zette Misty het bed hoger, zodat Cherry er staand tegenaan kon leunen. Daarna liet ze Ritchie achter zijn vrouw staan, zodat hij haar onderrug kon masseren, terwijl Cherry door de pijn heen pufte.


  Terwijl hij daarmee bezig was, pakte Misty haar eigen verantwoordelijkheden weer op. Ze sloot de hangende straalkachel aan, controleerde daarna zelf de babytrolley en zette toen de basisbenodigdheden voor de bevalling klaar. Ondertussen bleef ze zich ervan bewust dat Ben zwijgend tegen de muur geleund toekeek.


  Concentreer je, vermaande ze zich in stilte, terwijl ze haar taken in haar hoofd afstreepte. Het enige wat ze nog nodig had, waren twee klemmen voor de navelstreng en een schaar voor Ritchie om die door te knippen, een schaal voor de placenta en een warme handdoek en deken voor de baby.


  Geen medicijnen om de geboorte van de placenta te bespoedigen, wist ze nog. ‘Je hebt de injectie na de geboorte afgewezen, Cherry. Klopt dat?’


  Cherry zuchtte omdat de volgende wee zich aandiende. ‘Die wil ik alleen als het niet anders kan.’


  ‘Hebt u de reden voor oxytocine uitgelegd, zuster?’ vroeg Ben zacht.


  Misty bevroor: snel wierp ze even een blik op Cherry en Ritchie, maar die leken niets te hebben gehoord, aangezien ze druk bezig waren met de ademhaling.


  ‘Daar hebben we het tijdens de prenatale bezoeken over gehad, ja,’ zei Misty, om daar vervolgens aan toe te voegen: ‘De keuze van de vrouw.’ Vervolgens negeerde ze hem, liet warm water in een schaal lopen, trok haar handschoenen aan, doopte een washandje in het water en wachtte.


  Cherry kreunde, en Ritchie gaf een gil toen er een stroompje bloed over het been van zijn vrouw naar beneden liep. ‘Ze bloedt,’ snikte hij, waarop Misty glimlachte.


  ‘Dat is het teken. Het is niet erg, Ritchie. Dat betekent dat Cherry’s baarmoederhals, of de opening aan de onderkant van de baarmoeder, zich opent, en dat het bijna tijd is. Na de bevalling moet je het bed weer laten zakken, zodat Cherry kan gaan liggen.’


  ‘Bedoel je dat ze staand gaat bevallen?’ Ritchie wierp Misty een ontzette blik toe, voordat zijn vrouw zijn aandacht weer opeiste.


  ‘Geweldig,’ fluisterde Ben lichtelijk sarcastisch.


  Nog één negatieve opmerking en ze zou hem vragen weg te gaan.


  ‘Blijf masseren!’ Cherry’s bevel was niet meer dan een grom, en Misty beet op haar lip om niet weer te glimlachen. Cherry was hier de baas, niet Ben Moore.


  ‘Als Cherry het niet zo zou willen,’ zei ze tegen Ritchie en zonder hem aan te kijken tegen Ben, ‘zou ze het wel anders doen. Alles is in orde. Zie je de knoppen voor het bed daar, Ritchie?’ Ze wees ernaar. ‘Ik zeg wel wanneer je het weer omlaag moet zetten.’


  Ritchie keek een beetje angstig vanwege die grote verantwoordelijkheid, en Cherry begon luid te kreunen.


  Snel kwam Misty naast Ritchie staan. De warme handdoek voor de baby legde ze op het bed naast haar cliënte. ‘Oké, Cherry,’ zei ze. ‘Rustig maar. Ik leg alleen mijn hand hier beneden met een warm washandje tegen dat brandende gevoel als het hoofdje van de baby erdoorheen komt. Ze voelde het achterhoofd van de baby onder haar hand toen Cherry perste, en ineens was het hoofdje eruit. ‘Hopla. Dat was snel,’ zei ze met een glimlach. ‘Dat is geweldig, Cherry, het hoofdje is geboren. Puf een beetje als de pijn is verdwenen of pers weer als je moet.’


  ‘O mijn god,’ mompelde Ritchie zwakjes; zijn knieën knikten en hij helde naar Misty over toen zijn benen onder hem wegzakten.


  ‘Ga even rustig zitten, vriend.’ Bens kalme stem kwam vanachter Misty’s schouder toen hij Ritchie in de stoel naast het bed hielp, waar de kersverse vader in elkaar zakte. Ben legde Ritchies hoofd tussen zijn knieën. ‘Haal even diep adem.’


  Nu kon Ben tenminste iets nuttigs doen. Zonder zich om te draaien, lachte Misty, terwijl ze met een hand het hoofdje van de baby vasthield. Met de andere hand vouwde ze de warme handdoek open en droogde het hoofd terwijl ze wachtte.


  Weer perste Cherry, en de baby draaide totdat er een schouder zichtbaar werd, waarna ook de rest van de baby in Misty’s handen terechtkwam in een kluwen van ledematen.


  Daarna schoof Misty de baby, die nog aan de navelstreng vastzat, onder Cherry’s benen door naar Ben, die zich nu naast Cherry nuttig kon maken. Rustig veegde hij het kleine lijfje af, voordat hij de naakte baby aan Cherry overhandigde.


  Cherry liet haar hemd openvallen, zodat de baby, grienend en wel, tegen haar blote huid kon liggen. De baby kalmeerde direct toen ze zich tegen de warme huid van haar moeder kon nestelen.


  ‘Wat is het?’ Ritchies stem klonk gedempt, maar vol emotie, en Misty en Ben wachtten zwijgend totdat Cherry had gekeken.


  ‘Dit is mijn meisje,’ zei Cherry snikkend, de kronkelende baby dicht tegen haar borst aan drukkend. ‘Hallo, Phoebe.’


  ‘Druk maar op die knop om het bed te verlagen, zodat Cherry kan gaan zitten, Ritchie.’ Ze wierp een blik op de man naast haar, maar hij had zijn hoofd al weer tussen zijn knieën.


  ‘Ik doe het wel,’ mompelde Ben vanachter haar linkeroor, waarna het gezoem van het bed zijn aanwezigheid onderstreepte.


  Ze was blij dat hij er was, want met zijn scepsis was het nodig dat hij zag dat alles normaal was. Hij had zichzelf zelfs nuttig weten te maken.


  Cherry ging op het bed liggen met haar baby tegen haar borst, en Ben legde een deken over hen beiden heen.


  Na een paar minuten schoof Misty een hoek van de deken omhoog en gaf de schaar aan Ritchie. ‘Wil je de navelstreng doorknippen, Ritchie?’


  ‘Nee.’ Ritchies stem klonk gedempt, doordat hij zijn handen nog steeds voor zijn gezicht hield. ‘Misschien zo.’


  ‘Er is geen haast bij.’ Misty vouwde de deken weer terug.


  Na een paar minuten kwam Ritchie overeind, en liet Misty hem zien waar hij moest knippen.


  ‘Ik moet weer persen.’


  Cherry wist wat er aan zat te komen, en de placenta kwam in de schaal in Misty’s handen terecht. Ze hield de schaal omhoog. ‘Wil je dit zien, Cherry? Dit zijn ongelooflijke dingen. Ik vind de placenta net wonderbaarlijke kleine hartlongmachines waarin de baby prachtig gedijt.’


  ‘Ik heb nooit eerder gekeken,’ zei Cherry, haar nek nieuwsgierig strekkend toen Misty de dunne vruchtwaterzak omhooghield.


  ‘Hierin heeft de baby in jou gewoond.’ Ze vouwde het vlies open, zodat de bleke ballonvormige zak erbij hing alsof de baby er nog in zat. ‘De glanzende zijde is de binnenkant, en je kunt zien waar de navelstreng heeft gezeten.’


  ‘Wauw. Moet je eens zien, Ritchie.’ Cherry was onder de indruk, maar Ritchie hield zijn hoofd afgewend.


  ‘Echt niet.’


  Glimlachend keek Misty Cherry even aan, waarna ze de placenta weghaalde.


  Ritchie huiverde. ‘Ik kijk liever naar mijn dochter.’ Hij streelde de wang van zijn baby. ‘Phoebe. Ze lijkt op jou, schat.’ Met betraande ogen keek hij Cherry aan. ‘Bloedmooi.’ Voorzichtig stond hij op en boog zich voorover om zijn vrouw te kussen. ‘Vrouwen zijn wonderbaarlijk.’ Nog steeds vol ongeloof schudde hij zijn hoofd, omdat het nu voorbij was en zijn dochter veilig voor hem lag.


  Misty legde de warme deken rond Cherry’s schouders, nadat ze zich ervan had verzekerd dat de baarmoeder weer samentrok om het bloeden te stoppen. Snel controleerde ze Cherry’s bloeddruk en pols, terwijl Ben naar Phoebes longen luisterde, gelukkig zonder haar te storen, want ze lag lekker tegen haar moeders borst aan.


  ‘Gaan jullie drie maar even kennis met elkaar maken,’ zei Misty zachtjes. ‘Ik ben buiten als je iets nodig hebt.’


  De kersverse ouders knikten toen Misty en Ben de kamer verlieten en de deur zachtjes achter zich dichttrokken.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘In het geboortecentrum stellen we geen prijs op negatieve mensen, Ben.’ Misty was woedend.


  Ben schrok even omdat hij dat niet had zien aankomen. De groene vonken uit haar boze ogen brandden zonder twijfel gaten in zijn voorhoofd terwijl hij luisterde, en hij snapte niet dat hij haar woede niet eerder had opgemerkt. ‘Was ik werkelijk zo negatief?’ Daar was hij zich niet bewust van geweest.


  Rustig legde Misty de status neer, hoewel hij de indruk had dat ze die liever door het bureau heen had geramd. Ongelooflijk hoe groot haar zelfbeheersing was. Die vrouw was nooit saai.


  ‘Een aantal sceptische opmerkingen had wat mij betreft niet gehoeven,’ zei ze zachtjes. ‘Hopelijk heeft Cherry ze niet gehoord.’


  ‘Mijn verontschuldigingen.’ Hij dacht even na. Misschien had hij wel iets gemompeld over het feit dat de patiënte had gestaan. Dat was niet iets wat hij had gekozen als optimale houding voor degene die de baby uiteindelijk opving. ‘Heeft zij voor verticaal gekozen of jij?’


  Misty perste haar lippen op elkaar, wat zijn aandacht trok naar datgene waar hij niet aan wilde denken: haar prachtige mond. Maar daarvoor was hij niet hier, en het speet hem dat hij haar van streek had gemaakt.


  Heel even sloot Misty haar ogen, alsof ze zich aan hem ergerde. ‘Had je je oren dicht toen ze opgelucht zuchtend van het bed kwam?’


  Daar dacht hij even over na. Wellicht. ‘En ontmoedig je het kiezen voor een injectie na de geboorte?’ Hij trok zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Of komen alle vrouwen op mysterieuze wijze tot dezelfde conclusie en wijzen ze die vrijwillig af?’


  ‘Ze kiezen er zelf voor, Ben. Daar draait het hier allemaal om. Keuze.’ Ze keek hem aan. ‘Wen daar maar aan, en anders is dit niet de juiste plek voor jou.’


  Dat meende ze echt. Hij dacht na over het gesprek, over datgene waarvan hij zojuist getuige was geweest en over wat hij van Misty wist: de vrouw die zijn leven had gered en niets in ruil daarvoor had gevraagd.


  En het resultaat wat betreft de baby? ‘Tja, de geboorte was ongelooflijk. Bedankt dat ik erbij mocht zijn.’ Hij was echt blij met de kans meteen al een indruk te krijgen van de wijze waarop de zaken er hier aan toe gingen. ‘Dit is wel even anders dan wat ik in mijn vorige ziekenhuis gewend was, en het zal me wel een paar dagen kosten om eraan te wennen.’


  


  Misty kon het nauwelijks geloven. Ben leek verbijsterd, alsof hij was vergeten hoe een natuurlijke bevalling kon zijn. Hoe was dat mogelijk, terwijl hij honderden baby’s ter wereld moest hebben gebracht. De verwarring in zijn ogen leek echter oprecht. Ze had zich voorgesteld dat hij zijn emoties altijd onder controle had, dus was ze nogal verrast geweest door zijn opdringerige opmerkingen tijdens de bevalling.


  Niettemin was hij aan het eind wel behulpzaam geweest. Vermoedelijk zou het wel een grote stap voor hem zijn, van gynaecoloog op een grote afdeling naar assistent van een verloskundige hier, maar dat was iets waar hij zelf mee in het reine moest zien te komen, wilde het zo vreedzaam op haar afdeling blijven als het altijd was geweest.


  ‘Cherry was geweldig,’ zei ze, trachtend de sfeer luchtig te houden. ‘Bedankt dat je Ritchie in de stoel zette. Het leidt me altijd af als een vader naast me flauwvalt.’


  Hoe langer hij erover nadacht, hoe meer Ben worstelde met iets wat hij een jaar geleden volledig uit het oog leek te zijn verloren. De vreugde van de geboorte. ‘Dat was het minste wat ik kon doen,’ antwoordde hij, maar zijn gedachten waren elders.


  Het was veel te lang geleden geweest dat hij een normale bevalling had meegemaakt, met een gezonde vrouw en zonder interventie van de vroedvrouw. Maar het risico alles aan de natuur over te laten, was iets waaraan hij moest wennen.


  Iets van de bekende onrust en de negativiteit die hij het liefst achter zich had gelaten, kwam weer naar boven. Het was nog steeds spelen met een leven, en hij had gezien wat een slechte afloop met mensen kon doen. ‘Ik ben er niet blij mee dat er na de geboorte geen injectie wordt toegediend.’


  Misty keek hem aan alsof hij had gevloekt, en hij voelde hoe zijn mondhoek begon te trekken door haar inmiddels vertrouwde reactie. ‘De medicatie is er voor als het nodig is.’ De scherpte was terug in haar stem, en hij besefte dat hij haar vuur veel meer had aangewakkerd dan de bedoeling was. ‘Maar dat is maar zelden het geval. Doet dat je niet denken aan al die vrouwen die een ingreep ondergaan die ze niet nodig hebben?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Het doet me denken aan de gecontroleerde, gerandomiseerde onderzoeken waaruit is gebleken dat oxytocine na de geboorte van de baby het risico van postpartumbloedingen in ziekenhuizen verlaagt.’


  Misty knikte, maar haar ogen glinsterden. ‘Volgens mij is het sleutelwoord “ziekenhuizen”. Waarom denk je dat vrouwen meer bloedingen hebben in ziekenhuizen, Ben?’ Haar fijne wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Hm. Wat zou dat zijn?’


  Ze daagde hem uit een technische discussie met haar aan te gaan. Geen probleem, dame, en in gedachten wreef hij in zijn handen. ‘Vertel het me maar.’


  Weer ging haar wenkbrauw omhoog, niet in het minst geïntimideerd door zijn overtuiging dat hij dit ging winnen. ‘Dat heb ik al je verteld. Ingrepen,’ zei ze. ‘Dat is de oorzaak.’


  ‘Dit is toch een ziekenhuis?’


  ‘Nee. Dit is een geboortecentrum. Een verloskundigenpraktijk voor gezonde zwangere vrouwen.’


  Na even nadenken moest hij inderdaad erkennen dat hoe meer kwalificaties en ervaring hij kreeg, hoe meer hij door het systeem in de richting van interventie en diagnostiek werd geduwd. Statussen deden er hier misschien niet zoveel toe, maar zeker wel op de plek waar hij vandaan was gekomen. Aan de andere kant was hij nog nooit op een plek als deze geweest.


  Deze plek was fantastisch, maar hij was niet van plan haar dat te vertellen. Hoeveel specialistische prenatale zorg kregen ze hier echt? ‘Heeft Cherry wel een echografie gehad tijdens de zwangerschap?’


  ‘Andy wil dat de cliënten die hier worden opgenomen, minstens één echo hebben gehad.’ Misty’s gefronste wenkbrauwen deden vermoeden dat ze zelfs die ene echo al te veel vond. Grappig.


  ‘In de achttiende week van de zwangerschap,’ ging ze verder, ‘wordt er een scan gemaakt. Buiten dat geven we goede prenatale zorg, waarbij ook alle echokwesties worden beantwoord. Daarnaast doen we uitgebreid onderzoek.’ Die laatste woorden klonken uitdagend. ‘Zoals het ook hoort.’


  Hij wilde wedden dat hun klinische vaardigheden eersteklas waren met al die praktijkervaring. ‘Hoe is het personeel hier geregeld?’


  Zijn vraag bracht een glimlach op haar lippen. Ze pende tijden en namen in het geboorteregister en had haar goede humeur intussen weer terug. Eigenlijk zou hij van haar moeten leren om zich over zaken heen te zetten, zodra ze waren besproken. Dan was hij misschien niet geworden zoals nu.


  Afwezig antwoordde ze: ‘Ik roep een tweede persoon op voor de geboorte, voor het geval ze iets moeten halen of hulp moeten inschakelen, maar anders nemen ze alleen maar waar. Je moet niet vergeten dat het hier om vrouwen met een laag risico gaat die doen waarvoor ze zijn gemaakt. Als het moet, kunnen ze het ook in hun eentje.’


  Al zijn twijfels kwamen weer terug. Hij kon het schrikbeeld dat er iets mis zou kunnen gaan, niet uitbannen. Het schrikbeeld van het verleden. ‘Zorg je dan zelf voor ze of samen met een andere verloskundige?’


  Waarschijnlijk had Misty zijn bezorgdheid opgepikt, want haar stem klonk nog beslister. ‘Of een verpleegkundige, of Andy als er niemand anders in de buurt is. Jij op dit moment, dus.’


  Het enige waar hij nog aan kon denken, waren de talloze mensen die in het ziekenhuis waar hij had gewerkt, beschikbaar waren. Verloskundigen, verpleegkundigen, arts-assistenten, kinderartsen, allemaal oproepbaar op slechts een paar minuten afstand. En dan nog hadden ze met drama’s te maken. Met vreselijke gevolgen.


  ‘En als iedereen op de Spoedeisende Hulp bezig is en niet weg kan? Of als er twee vrouwen tegelijkertijd bevallen?’


  Voor dat soort vervelende situaties was Misty duidelijk niet bang. ‘Dan behelp ik me met de begeleider van de vrouw en de telefoon voor het geval ik hulp nodig heb.’ Eindelijk schonk ze hem aandacht. ‘Heeft Andy je niet uitgelegd hoe de afdeling werkt?’


  Nee, en ik voel me daar helemaal niet prettig bij, dacht hij, maar die gedachte hield hij voor zich, omdat hij net was aangekomen en bepaald geen wit voetje bij Misty had gehaald. Hoe of waarom dat zo was gekomen, daar was hij nog niet achter. ‘Andy heeft daar niet echt tijd voor gehad. Hij zei dat hij alle problemen aanpakte, maar kennelijk zijn problemen zeldzaam.’ Het was onmogelijk voor hem zijn negatieve gedachten stop te zetten. Hij was arts. En een man. Het was zijn taak om dingen te herstellen, en het idee dat er niets te herstellen was, dat zijn kennis niet nodig was, was interessant om mee te worstelen. Misty had daar helemaal geen moeite mee, dat zag hij wel, en plotseling realiseerde hij zich dat hij haar benijdde.


  ‘Problemen zijn zeldzaam,’ zei ze, ‘want met gezonde vrouwen en gezonde baby’s is een geboorte een natuurlijke gebeurtenis en geen ziekte. We gaan efficiënt met problemen om als die zich voordoen. Hier staat de vrouw centraal.’


  In haar stem hoorde hij een uitdagende toon, en de conclusie dat hij het niet met haar eens mee zou zijn, stond hem niet aan. Ondanks het feit dat hij daar zelf nog over nadacht. ‘Waarom heb ik daar volgens jou een probleem mee?’


  ‘Dat is mijn ervaring met gynaecologen. Ze willen graag weten wat er in de vrouw gebeurt, alsof de exacte voortgang en indaling en ontsluiting gecontroleerd moeten worden voor een veilige geboorte. Hoe meer apparatuur, hoe beter, vinden zij.’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze naar hem op. ‘Toch?’


  Hij haalde zijn schouders op, niet van plan om alweer een discussie aan te gaan. Misty twijfelde niet. Het was hem wel duidelijk dat ze helemaal achter de manier van werken in het Lake stond.


  ‘Een echte vroedvrouw,’ zei ze, ‘weet door het gedrag van een vrouw hoe haar bevalling verloopt.’


  Ben fronste. ‘Niet altijd. We hebben allemaal wel eens zwangere vrouwen meegemaakt die in stilte pijn lijden, en ik vind die generalisatie over gynaecologen niet terecht.’ Zacht voegde hij eraan toe: ‘En deze agressie past niet bij de vrouw die ik vorige maand heb ontmoet.’


  Ze zuchtte, wreef over haar ogen en zag er ineens veel minder zelfverzekerd uit. Waarschijnlijk was ze meer gespannen dan normaal omdat hij er was. Dat speet hem. Eigenlijk had hij haar van tevoren moeten waarschuwen dat hij zou komen, nu hij erover nadacht.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Dat was een generalisatie. Mijn verontschuldigingen. Ik denk dat ik nog steeds een beetje geschokt ben om je te zien.’


  Natuurlijk was ze dat. En het hoorde bij de Misty die hij kende, die er geen probleem mee had dat ze verkeerd zat. En hij had nog niet eens verteld dat hij zijn dochter had meegenomen.


  Ze draaide zich weg van hem. ‘Maar ik heb werk te doen.’


  ‘Ik loop met je mee.’


  Ze bleef even stil, alsof ze iets wilde zeggen maar toen van gedachten veranderde. ‘Prima,’ zei ze toen, dus volgde hij haar terwijl ze haar kar en de instrumenten schoon ging maken.


  Ze had die prachtige tred van een vrouw op missie, en hij kon wel de hele dag naar haar kijken.


  Handschoenen werden aangetrokken om de placenta te controleren, of die compleet was, en hij realiseerde zich dat hij was vergeten dat iemand anders al dat soort dingen achter de schermen deed. Als er een stukje van de placenta ontbrak, kon dat duiden op een hoog risico van bloeding bij de vrouw, dus moest de zorgverlener daar wel van op de hoogte zijn.


  Hij keek toe hoe ze de doorsnede van de navelstreng controleerde, of die wel twee slagaders en een ader had. Als er maar één slagader in zat in plaats van de normale twee, dan liep de baby een verhoogd risico op nierproblemen.


  Dit was net een opfriscursus op de universiteit, alleen leek de docent niet op de zure pruim die hij voor het anatomiecollege had gehad.


  Misty ging de geboortekamer weer in en haalde, samen met hem, het bed af. Niet iets wat hij doorgaans deed voor de verloskundige, maar Misty leek het niet vreemd te vinden dat hij het deed.


  Hij keek om zich heen. Dit waren allemaal nieuwe ervaringen, en hij had er ook echt plezier in. ‘Waar is onze nieuwe baby?’


  Misty keek naar de gesloten badkamerdeur, glimlachend, waarschijnlijk vanwege zijn gebruik van het bezittelijke voornaamwoord ‘onze’. ‘Onder de douche met mama en papa.’


  ‘Alle drie?’


  ‘Het is een grote douche met twee douchekoppen.’


  Het ongeloof in zijn stem deed haar lachen, dus probeerde hij minder gespannen te klinken. Hij zei tegen zichzelf dat als hij pas die middag aangekomen zou zijn, in plaats van nu, niets anders zou zijn, behalve dat hij dan niet had geweten hoe ontspannen het er hier aan toe ging.


  Zijn hersens scandeerden echter hypoglykemie als gevolg van warmtestress. ‘Krijgt de baby het dan niet koud?’ Zelf vond hij dat hij daar nogal opgewekt over klonk.


  ‘Natuurlijk niet.’ Ook al zei ze het niet direct, haar mening dat hij een paniekzaaier was, klonk duidelijk door in haar toon. ‘Waar was je toen huidcontact in het eerste levensuur werd behandeld? Ze heeft het warmer tegen hun huid dan gewikkeld in dekens. Dat is een ding wat zeker is.’


  Hij zuchtte. Misschien lag het gewoon aan hem. ‘Ik ben al te lang weg bij gynaecologie.’


  Zelfs die erkenning leverde hem geen punten op. ‘Aha,’ zei ze, alsof al haar vermoedens correct bleken te zijn. ‘Dat bedoel ik nou. Dit is geen gynaecologie. Dit is een normale geboorte. Later dit jaar willen we ook uitbreiden met thuisbevallingen voor degenen die dat met onze verloskundigen willen.’


  Echt niet. Aan thuisbevallingen zou hij echt niet meewerken. ‘Dat gebeurt niet in ons ziekenhuissysteem.’


  Ze zette haar handen op haar heupen, wat hem deed herinneren aan de dag dat ze elkaar hadden ontmoet. De dag dat ze tegen hem tekeer was gegaan over het feit dat hij spotte met zijn leven.


  Ineens was het leidinggeven aan deze afdeling veel minder belangrijk dan hetgeen waarvoor hij hierheen was gekomen. Alleen liep ze zo hard van stapel, dat hij niet dacht dat hij haar nog tegen zou kunnen houden, als hij dat al zou willen. Het effect dat deze vrouw op hem had, was zo anders dan wat hij ooit had meegemaakt, dat het gewoonweg grappig was. Zijn denkwijze veranderde door haar. Nu dacht hij niet meer zo zwart-wit, maar meer in grijstinten, omdat hij haar als mens zo waardeerde.


  Zelfs op grond van hun korte kennismaking had hij onbewust geweten dat Misty zijn leven voorgoed zou veranderen, zelfs al zou ze zijn pad alleen maar even hebben gekruist. Hopelijk had ze dat geweldige effect ook op zijn dochter. Het leed geen twijfel dat ze hen beiden volledig zou hebben voorgelicht en geïnformeerd voor het eind van Tammy’s zwangerschap.


  ‘Wel dus,’ zei ze, en toen herinnerde hij zich weer dat hij een preek kreeg. Eigenlijk wilde hij haar liever kussen. ‘Bij twee medische diensten die ik ken, doen ze al aan thuisbevallingen. Montana en ik hebben een vriendin, Mia, die uit Westside komt, om dat deel van de dienstverlening op te zetten.’


  Hij knikte, omdat het er maar beter uit kon zien alsof hij luisterde, terwijl hij alleen nog maar kon denken aan hoe heerlijk ze had gesmaakt toen hij haar had gekust.


  ‘En waarom ook niet?’ vroeg ze meer retorisch. ‘Uit de statistieken blijkt dat hoe minder sprake is van interventie, hoe beter het resultaat. Thuis bevallen is in veel landen standaard.’


  Hij wreef over zijn voorhoofd. Het zou het beste zijn als hij even ging wandelen met zijn libido om later terug te komen. ‘Volgens mij kan ik maar beter even op de Spoedeisende Hulp gaan kijken. Andy zei dat hij me daar wel zou ontmoeten als ik vroeg kwam.’


  Eigenlijk was hij van plan geweest om de reden aan te snijden waarvoor hij hier was, maar hij had het vermoeden dat ze het gesprek steeds bewust op netelige kwesties tussen hen bracht. Hij had geen idee waarom ze dat deed. Misschien was ze niet zo doorzichtig als hij dacht. Waar was ze bang voor?


  Zwijgend keek ze hem aan. ‘O. Oké,’ zei ze toen. Ze zag er een beetje beschroomd uit vanwege haar vurigheid. Misschien was ze wel net zo bang als hij vanwege hun hernieuwde ontmoeting. Hij kon zichzelf wel voor zijn kop slaan. Natuurlijk was ze dat. Hij was zo verrast geweest, zo blij haar weer te zien, dat hij dat niet eerder had opgemerkt. ‘Je doet hier echt geweldig werk, Misty. Het spijt me dat ik dat niet sneller doorhad.’


  Natuurlijk had ze meer tijd nodig om eraan te wennen dat hij hier was, en hij moest de echte reden van zijn komst ook aangeven. Tammy was zijn reden. Misschien hadden ze het beiden nodig dat dat werd opgehelderd.


  ‘Ik zie je later wel,’ zei hij, maar toen hij zich omdraaide om weg te lopen, kon hij het niet laten om zich nog eens om te draaien. ‘Het is echt fijn je weer te zien, Misty.’ Daarna dwong hij zichzelf om weg te lopen.


  


  Misty zag hem gaan. Eigenlijk had ze iets moeten zeggen. Er was zoveel onuitgesproken tussen hen, dat ze niet wist waar ze moest beginnen. Ze had alleen maar gekwebbeld over hoe geweldig het hier was, omdat ze de stiltes wilde opvullen voor het geval hij haar iets vroeg waarop ze geen antwoord wilde geven.


  Zelf had ze echter ook wel wat antwoorden kunnen gebruiken. Bijvoorbeeld over waar hij woonde, en wanneer ze hem weer kon verwachten, zodat ze zich daarop kon voorbereiden. ‘Het is ook fijn om jou weer te zien, Ben,’ fluisterde ze, maar dat hoorde hij niet meer, hij was allang verdwenen. Ze had hem bedolven onder haar enthousiasme over de afdeling. Wilde ze hem met opzet wegjagen? Misschien wel, omdat ze nog steeds niet echt in het reine was gekomen met het effect dat hij op haar had.


  Zuchtend wierp ze een blik op de badkamerdeur. Dat was iets wat ze wel begreep en waarbij ze zich op haar gemak voelde. ‘Gaat het goed daarbinnen?’ Ze klopte op de deur.


  ‘Ja.’ Ritchie klonk eindelijk vol vertrouwen. ‘Moeten we eruit?’


  ‘Pas als jullie er klaar voor zijn. Ik ga even wat thee zetten en wat toast maken voor ons.’


  


  Ben wist niet wat hij had verwacht toen hij naar Lyrebird Lake was gekomen. Feitelijk had hij meer aan Tammy’s situatie gedacht en willen kijken of de band met Misty er nog was, in die volgorde. Met werk had hij zich niet eens erg beziggehouden.


  Het was zeker anders om naar een plek te gaan met alleen een SEH, een handvol bedden en een geboortecentrum. Maar kennelijk werd het steeds drukker in het kleine ziekenhuis, doordat er veel meer gezinnen naar het meer waren verhuisd vanwege de mijn.


  Andy zei dat hij de meeste tijd bezig was met het zien van ambulante patiënten, het controleren of de opgenomen patiënten goed herstelden en de ondersteuning van de kraamafdeling voor het geval een patiënt overgebracht moest worden naar het basisziekenhuis.


  Verrassend genoeg had hij het gevoel dat hij de extra aspecten van deze baan heel prettig zou vinden. En ondanks die vreemde eerste ontmoeting vanochtend, was de band met Misty er nog steeds, van zijn kant in elk geval. Daar moest hij zich echter overheen zien te zetten.


  Hij was hier voor Tammy, niet voor een relatie met Misty niet dat ze hem wilde overigens. Zijn geïsoleerde levensstijl was hem zo eigen geworden, dat was niets voor een liefhebbende warme vrouw als zij.


  Zijn prioriteit moest liggen bij het opnieuw opbouwen van een relatie met zijn stiefdochter. Het was goed dat Misty hem op het strand had afgewezen. Haar leven was verdienstelijk en ging een bepaalde richting op, hem en zijn problemen had ze daar niet bij nodig.


  Maar toen ze elkaar eerder op de dag in die lege vleugel hadden ontmoet, voordat de patiënte binnen was gekomen, toen Misty zo bezorgd had opgekeken en zelfs met een sprankje angst voor indringers, had hij haar alleen maar in zijn armen willen nemen om haar te beschermen. Zelfs nu nog moest hij zijn voeten ervan weerhouden zich om te draaien, terug naar haar.


  Met Andy moest hij het maar eens over de beveiliging hebben, voor als er echt eens een idioot de kraamafdeling in kwam lopen, op zoek naar medicijnen of geld. Misty, en de andere vrouwen uiteraard, moesten wel veilig zijn.


  Hij betrapte zichzelf erop dat hij aan het fluiten was. Dat had hij in geen jaren gedaan. Wat een geweldig idee was het geweest om hierheen te komen. Dit was de veilige plek die hij nodig had om zijn dochter in deze crisis mee naartoe te nemen, nu ze nog steeds duizelde van de gevolgen van haar zwangerschap.


  Van de korte indruk die Misty bij hem had achtergelaten, had hij zich afgevraagd of Lyrebird Lake de plek was die hen beiden kon helen van de schade die Bridget en haar moeder hadden aangericht.


  


  Laat in de middag waren Cherry, Ritchie en baby Phoebe naar huis gegaan, en de kraamafdeling was weer gesloten.


  Misty liep door het park naar het oude doktershuis, waar ook de maaltijden werden verzorgd voor bezoekend personeel van het ziekenhuis. Daar was ze ingetrokken toen ze begon met werken, want ze was niet van plan om bij Montana en Andy te logeren. Ze hield van de ontspannen sfeer in het oude huis.


  De huishouding werd gerund door Louisa, een gezellige dikkerd met vrolijke ogen en een enorme boezem, die Misty al bij hun eerste ontmoeting had omhelsd en gekust, en die het heerlijk vond om haar te verwennen.


  Ned, de andere bewoner, die eigenlijk gepensioneerd huisarts was, was een drukke kleine Schot die elke middag praktijk hield in een paar verwaarloosde spreekkamers aan de andere kant van het huis. Hij hinkte een beetje vanwege een stijve heup, en hij en Louisa vormden een stelletje.


  ‘Goedemiddag, Ned.’ Ze glimlachte naar de oudere man toen ze thuiskwam.


  ‘Hallo daar, Misty. We hebben alweer een verandering in huis.’ Ned zat op de veranda met uitzicht op het ziekenhuis, en zat met meer geestdrift dan gevoel voor kunst een dikke wombat uit wrakhout te snijden.


  Onmiddellijk vormde zich een grote knoop in Misty’s buik. Ze had zichzelf er bijna van overtuigd dat Ben in het dure pension aan het meer zou logeren, maar uiteraard logeerde hij hier! De wet van Murphy. Ze glimlachte werktuiglijk. ‘Dokter Moore. Ja, ik heb hem ontmoet.’


  ‘Hij zegt dat jullie meer dan dat hebben gedaan,’ zei Ned guitig, en Misty voelde zich vuurrood worden.


  Nee, toch.


  ‘Je bloost, meissie.’ Ned gniffelde. ‘Het is nergens voor nodig je ervoor te schamen dat je iemands leven hebt gered.’


  Net op tijd kon ze zich ervan weerhouden om ‘O, dat’ uit te roepen. In plaats daarvan keek ze in de richting van het ziekenhuis en zei: ‘Daar wil ik liever niet over nadenken, dat is alles.’


  ‘Ook goed.’ Ned knikte met een ernstig gezicht. ‘Dus we hebben een paar nieuwe bewoners.’


  ‘Een paar?’ Abrupt bleef ze voor de deur staan.


  ‘De nieuwe dokter en zijn dochter. Wist je dat niet?’ Ned sloeg weer aan het snijden. ‘Ongeveer zestien, heel erg eigenwijs en zwanger. Doet me denken aan mijn zoon toen hij nog een tiener was en zijn vriendin zwanger raakte. We kregen ruzie toen hij het leger in ging.’


  Had Ned een zoon? Maar wat belangrijker was: Ben had een zwangere dochter. Dit was een heel nieuwe wereld waarvan ze niets af wist. De tienerdochter van de man wiens leven ze had gered, en in wiens armen ze had geslapen.


  Ben was hier helemaal niet vanwege haar. Hij was hier alleen omdat ze hem over deze plek had verteld. Koude teleurstelling nestelde zich in haar buik.


  Dat gaf wel een heel andere draai aan het verhaal, het gaf haar het excuus dat ze nodig had om resoluut een halt toe te roepen aan de aantrekkingskracht waarmee ze die ochtend had geworsteld.


  Ze dacht nog even verder. Dus ondanks het feit dat hij haar in het geboortecentrum op de kast had gejaagd met zijn bekrompenheid, was hij hier feitelijk heen gekomen om er gebruik van te maken. Die wetenschap maakte het er nog niet makkelijker op. Hoe moest ze Bens dochter nu tegemoet treden als ze al moeite had om Ben onder ogen te komen? Zuchtend deed ze de deur open. Met opgeheven kin, vermoedde ze. Meer kon ze niet doen.


  Bens entree in haar leven had absoluut een reeks nieuwe situaties met zich meegebracht om je op zijn zachtst gezegd zeer ongemakkelijk bij te voelen, niet in de laatste plaats omdat ze verondersteld had dat hij dezelfde aantrekkingskracht voelde als zij.


  Ze kneep haar ogen dicht, opende er toen eentje om Ned aan te kijken. ‘Zijn ze er nu?’


  ‘Jazeker.’ Ned knikte met een ernstig gezicht, terwijl hij aan de poten van de wombat werkte. ‘Het kleintje is in de keuken met Louisa en Ben.’


  


  Het ‘kleintje’ was bijna een meter tachtig lang en torende boven Misty uit toen die naar binnen ging om met haar kennis te maken.


  Ben keek ze niet aan. Dat kon ze niet.


  ‘Aha, daar heb je Misty,’ zei Louisa kalm. ‘Dit is Tammy, dokter Moores dochter, en Ben heb je al ontmoet.’


  Het eerste wat aan Tammy opviel, afgezien van haar lengte, waren haar prachtige blauwgroene ogen, net als die van Ben. Maar aan Bens ogen wilde ze absoluut niet denken. Toen ze zich weer op de onverwachte dochter concentreerde, volgde haar mond helaas haar gedachten.


  ‘Hallo daar, Tammy. Je hebt je vaders ogen.’


  Het meisje plukte aan de zoom van haar grote trui, niet echt een passend kledingstuk voor de hitte in Queensland en duidelijk bedoeld om haar zwangerschap te verbergen. Ze snoof. ‘Hij is niet mijn echte vader, alleen maar mijn stiefvader.’


  Ben riep boos: ‘Tammy!’ en Misty opende en sloot haar mond weer, maar voordat zij of Ben nog iets konden zeggen, redde die lieve onverstoorbare Louisa de situatie.


  ‘Terug in je hok, jongedame,’ zei Louisa kalm. ‘Misty is degene die je over een tijdje nodig hebt als je baby komt.’


  Opgelucht glimlachte Misty naar Louisa. Daarna keek ze weer glimlachend naar Tammy. ‘Het komt wel in orde met je. Evengoed welkom, Tammy. Ik hoop dat je je draai hier snel zult vinden.’


  Met een blik op Ben, die duidelijk ongelukkig was met zijn ‘dochter’, begon ze vraagtekens te zetten bij hun relatie, voordat ze zichzelf een halt kon toeroepen. Het was allemaal veel te complex, en het ging haar niets aan. In plaats daarvan liep ze op Louisa af om haar een knuffel te geven. ‘En hoe gaat het met je?’


  Louisa klopte haar op de arm. ‘Het gaat prima. Je weet dat ik dol ben op gasten. Kom, ga je even omkleden, en dan dekt Tammy in de tussentijd de tafel. Ben schenkt wel een glas wijn voor je in op de veranda.’


  Louisa wist wel hoe ze mensen aan het werk moest zetten. Dat was een van de eerste dingen die Misty had ontdekt toen ze in de woning was getrokken, en een van de schattigste.


  Ze liep snel naar boven om te douchen en zich om te kleden. Onder de warme stralen kon ze zich nog goed Bens gekwetste blik voor de geest halen na Tammy’s onthulling. Nog meer dingen die ze niet begreep van Ben, en misschien wel meer redenen waarom ze zichzelf moest blijven voorhouden dat ze een maand geleden de juiste beslissing had genomen.


  Tammy was Bens stiefdochter. Wie had er eigenlijk voor haar gezorgd toen Ben in het strandhuis zat? Het was moeilijk te zien hoever Tammy was in haar zwangerschap door de trui die ze droeg, dus dat bood geen aanknopingspunten over de lengte van hun verblijf.


  In Bens huis waren geen tekenen van een jong meisje geweest, tot Misty zich ineens de schelpen op de badkamerspiegel herinnerde, en in zichzelf knikte.


  Er was geen twijfel over mogelijk dat Tammy’s zwangerschap de echte reden voor Bens komst was.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De zon ging onder achter de bergen aan het meer toen Misty de veranda op kwam. Dit uitzicht op het water was zonder meer iets wat ze hier was gaan waarderen. De bomen langs de oever werden weerspiegeld in het roerloze oppervlak, waardoor ze er twee keer zo groot uitzagen.


  Kleine kano’s en kajakken zigzagden over het water en stoorden zwermen watervogels.


  Elke middag als de zon onderging transformeerde een nieuw kleurenpalet de hemel.


  Ben zat op de schommel, van voor naar achter wiegend alsof hij niet stil kon zitten, maar stond op toen ze de deur achter zich sloot.


  Het meer verdween naar de achtergrond, en opeens zag ze alleen hem nog maar. Groot, donker, somber. En helemaal niet voor haar hier in Lyrebird Lake.


  Zijn blik gleed goedkeurend over haar T-shirt en spijkerbroek, waardoor iets wat ze zomaar uit de kast had getrokken ineens een goede keuze was. Gek eigenlijk, dat een aantrekkelijke man je dat gevoel kon geven door alleen maar naar je te kijken, dacht ze wrevelig.


  Daar stond hij, lang en onweerstaanbaar. ‘Hier. Ga zitten. Dit uitzicht is bijzonder mooi,’ zei hij, maar de glinstering in zijn ogen suggereerde dat hij het niet over het meer had, en weer voelde ze zich vanbinnen warm worden. Daar moest ze dus mee stoppen, zo op hem reageren. ‘Dank je.’ Tegen beter weten in ging ze zitten. Weigeren was beter geweest, maar stiekem hoopte ze dat hij niet naast haar kwam zitten. Ze wist waartoe dicht in Bens buurt zijn kon leiden. ‘Het meer is mooi, hè?’ Hoelang zouden ze het over niets kunnen hebben tot een van hen in slaap viel?


  Gelukkig kwam hij niet op de schommel zitten, hoewel de stoel die hij erbij trok om naast haar te gaan zitten, nog steeds te dichtbij stond. ‘Anders dan de oceaan,’ antwoordde hij net zo nietszeggend, maar hij keek wel naar haar. Hij had als eerste genoeg van het gebabbel over het uitzicht. ‘Ik heb veel over je nagedacht, Misty.’


  In gedachten snoof ze. Is dat zo, Ben? Dat vind ik moeilijk te geloven. Je hebt niet gebeld, je hebt kennelijk wel uitgevogeld waar ik zat, en het is al weer een maand geleden. Niets van dat alles zei ze hardop, al zou ze dat wel moeten doen. In plaats daarvan keek ze weg van hem, naar de gekleurde hemel. ‘Hoezo? Je weet helemaal niets van me.’


  ‘Volgens mij is dat niet zo.’


  Als hij zijn hand zou uitstrekken, kon hij die over de hare leggen. Maar dat deed hij niet, en de gedachte alleen al maakte dat ze haar hand discreet buiten bereik onder haar been stopte.


  Dat merkte hij op, met een grimas maar zonder commentaar, waarna hij zacht zei: ‘Volgens mij hebben we elkaar in korte tijd erg goed leren kennen. Alleen het heden is belangrijk.’


  Nou, over zijn verleden wist ze inderdaad niet veel. ‘Heb je nog meer kinderen?’ vroeg ze droogjes. Zodra ze dat had gezegd, schaamde ze zich ervoor. Dat ging haar helemaal niets aan. Ze was een vreemde, en hij was haar geen verantwoording verschuldigd.


  Hij gaf haar de wijn aan, en ze wist dat ze die niet zou drinken, omdat ze haar hoofd erbij wilde houden en er geen dingen uit wilde flappen die ze naderhand zou betreuren. ‘Dank je,’ zei ze, en ze zette het glas neer op het tafeltje naast haar. Gefrustreerd zag ze dat haar vingers toch nog trilden.


  Natuurlijk merkte hij dat ook op. Met de manier waarop hij naar haar keek, zou niets hem ontgaan. ‘Wat is er?’


  ‘Niets.’ Even keek ze weg en vervolgens weer naar hem. ‘Hoewel het een beetje gênant is om hier met je te praten.’


  Hij trok een vragend gezicht. ‘Hoezo? Ik dacht dat we de eerste keer dat we elkaar hebben ontmoet, best goed met elkaar communiceerden.’


  Ze wendde haar gezicht af, en dempte haar stem. ‘Dat was geen communicatie, Ben, dat was een kus, en als ik niet was weggegaan, hadden we met elkaar in de andere zin van het woord geslapen.’


  ‘Maar je bent wel vertrokken, en toch heb je een enorme indruk bij me achtergelaten. Daarom ben ik hier, Misty. Maar het laatste wat ik wil, is je in verlegenheid brengen.’


  Eigenlijk wilde ze hem vragen of dit de eerste of de tweede reden was dat hij hier was. Maar dat zou wel heel zielig zijn, en zo wilde ze niet overkomen. In plaats daarvan zei ze opgewekt: ‘Hoelang blijven jullie hier? Het is wel een heel goed moment voor Andy en Montana.’


  Toen hij zuchtte, schaamde ze zich een beetje voor haar eigen lafheid. Hij had immers wel de moed gehad om te beginnen over de aantrekkingskracht tussen hen, dus waarom kon zij dat niet? Om het nog erger te maken, nam hij de vrijheid om een draai te geven aan haar vraag, en dat was nou ook weer niet wat ze had gewild.


  Eerst gaf hij antwoord op haar tweede opmerking. ‘Het is ook een goed moment voor Tammy. Ze is van school gestuurd, en Bridgets moeder heeft haar onterfd toen ze erachter kwam dat ze zwanger was. Ik wilde Tammy een tijdje bij haar weg hebben.’


  Wat fijn dat ze te hulp kon schieten, dacht Misty, zichzelf dwingend om realistisch te blijven. ‘Denk je dat Lyrebird Lake goed voor je stiefdochter zal zijn?’


  ‘Zeker. Maar ik moet je zeggen dat ik weiger om Tammy mijn stiefdochter te noemen, want tot de dood van mijn vrouw heb ik niet geweten dat ze niet van mij was.’


  Misty’s stemming verzachtte. Arme Ben. ‘Dat moet een schok zijn geweest.’


  Hij haalde zijn schouders op, maar dat het hem raakte, kon hij niet verbergen. ‘Het was vooral dat ik geen enkele inbreng meer had in haar leven toen haar oma de zorg overnam. Ik kan alleen maar hopen dat Tammy begrijpt dat ik nog steeds als mijn dochter van haar hou. Vanaf haar geboorte was ze mijn meisje. Eerste stapjes, eerste woordjes, de eerste dag op school. Het ouderschap kun je niet zomaar uitwissen met de uitslag van een DNA-test.’


  Ben stond op alsof hij niet wist wat hij anders moest doen. ‘Lyrebird Lake kan niet verkeerd zijn.’ Hij keerde zich naar haar toe. ‘Andy vertelde me dat er nog een jonge vrouw is die iets ouder is dan Tammy, met een peuter van twee, die jonge moeders voorlicht. Ik heb gehoord dat jij daar ook bij betrokken bent.’


  ‘Dat klopt.’ Hij had zijn huiswerk wel gedaan, moest ze toegeven. ‘Emma is geweldig. Ik stel die twee meiden graag aan elkaar voor als ze dat willen. Emma doet nu parttime een opleiding tot verloskundige.’


  Nu hadden ze het over iets wat niets met hen beiden te maken had, en dat lag aan haar. Ze was van onderwerp veranderd toen ze dacht dat hij wilde doorgaan op hun laatste ontmoeting. Wat wilde ze nou eigenlijk van deze man met wie ze niets gemeen had, behalve de aantrekkingskracht, vroeg ze zich af. Wat was realistisch?


  ‘Maar hoelang blijven jullie hier, Ben?’ Dat wilde ze weten. Moest ze weten. Dan zou ze kunnen bepalen hoe ze moest omgaan met het effect dat deze man op haar had.


  Ben staarde naar het meer. ‘Minstens een maand, schat ik in, en misschien wel iets langer. Tammy is over vier weken uitgerekend.’


  Een maand of meer. Het gefladder in haar buik begon weer door dat nieuws. Hoe moest ze daarmee omgaan?


  ‘Nog maar een maand te gaan,’ zei ze met een brede glimlach. ‘Rond dezelfde tijd als Montana? Hemeltje.’ Dat klonk dwaas, maar het duizelde haar van de tijden en data. ‘Moet Tammy nog maar zo kort? Ik kon nauwelijks zien dat ze zwanger is.’


  Ze nam toch maar een slokje van de wijn, want verwarder kon ze nu toch niet meer worden. Gelukkig zat Ben over zijn dochter na te denken, en niet over die maffe roodharige tegenover hem.


  ‘Het is maar een kleine baby,’ ging Ben verder, zich blijkbaar niet bewust van haar verwarring. ‘Ze verbergt haar bolle buik onder die enorme truien, wat voor weer het ook is, en ze eet niet zo goed.’


  Zich richtend op zijn bezorgdheid, liet ze zich dankbaar van haar eigen zorgen afleiden. ‘Dat verbloemen is met de hitte in Queensland niet zo handig. Volgens mij is het beter als we haar en Emma zo snel mogelijk kennis met elkaar laten maken.’


  Ze dacht terug aan zijn reacties die ochtend op de afdeling. ‘En wat vind je ervan dat je stiefkleinkind in een geboortecentrum wordt geboren?’


  Nu keek hij weg, en ze vroeg zich af waarom.


  ‘Jij zei dat dit het beste was,’ zei hij. ‘Daarom zijn we hier.’ Hij was beter in staat te verbergen wat hij dacht dan zij.


  ‘Lyrebird Lake is het beste,’ beaamde ze, ‘maar je hebt mijn vraag niet beantwoord.’


  Hij glimlachte bedrukt. ‘Hoe ik me voel?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik maak me zorgen.’


  Aha. Dat was geen verrassing. ‘Waarom?’


  ‘Voornamelijk omdat ik bang ben dat ze de pijn van de weeën niet aankan, bij gebrek aan een ruggenprik of sterke medicijnen, en ik kan haar in deze omgeving niet helpen zodra ze aan het bevallen is.’


  Hij was in elk geval eerlijk, moest ze erkennen, maar hij snapte het gewoon niet. Dat lag niet aan hem. Dat lag aan zijn opleiding in het grote ziekenhuis. ‘Ze kan ook overgeplaatst worden. Maar kan zij het niet aan, of kan jij het niet, Ben?’


  Weer haalde hij zijn schouders op, duidelijk onwillig daarop in te gaan. ‘Het is niet alleen de bevalling. Ik ben bang dat ze ziek wordt, dat ze een postnatale depressie krijgt, omdat het zo ook bij haar moeder is gegaan, met alle tragische gevolgen van dien. Tammy loopt een hoog risico.’


  Ben zag absoluut spoken, maar zij kon die niet verjagen. ‘Alle vrouwen lopen risico, Ben, en misschien loopt Tammy een verhoogd risico, maar dat kan in de gaten worden gehouden. Fysiek gezien is ze een normale tiener. In andere culturen krijgen vrouwen jonger dan Tammy al baby’s.’


  ‘Maar mijn dochter niet.’ De kwelling in zijn stem was echt, en ze wilde hem het liefst omhelzen en hem verzekeren dat het wel goed zou komen met Tammy. Depressie in de ziektegeschiedenis van Tammy’s moeder gaf natuurlijk wel aanleiding tot zorg, maar geboorte buiten het medische model was iets waar haar broer, Andy, vrede mee had gekregen vanwege Montana, en dat moest Ben ook.


  Ze had geen idee wat ze kon zeggen om hem te helpen. ‘Jij had toch een boek geschreven over postnatale depressie? Dan ben je dus een expert op dat gebied. Zeg eens, Ben, heb je ook een goed gevoel over deze zwangerschap?’


  Hij fronste. ‘Natuurlijk, althans als de baby veilig gehaald is.’


  Dat had ze kunnen weten. Ze glimlachte naar hem. ‘De baby wordt niet “gehaald” als ze bevalt, Ben. Ze krijgt de baby, en daarbij ondersteunen we haar.’ Ze kon het niet laten het er in te wrijven.


  Met tegenzin begon hij te glimlachen. ‘Oké.’ Hij hield zijn handen omhoog in overgave. ‘Verloskundigenpraktijk zonder interventie, waar baby’s niet worden “gehaald”. Ik kan de grijze haren al voelen. En dan tel ik nog niet eens mee dat ik de vader ben van een tienermeisje, waar ik echt hulp bij nodig heb.’


  Dat was wat hij van haar wilde. Dat was alles. Om hem te helpen, voor een korte periode, om over zijn tienerdochter te waken en er te zijn voor haar bevalling. Dat was geen vervelende gedachte, maar het stak een beetje als het ging om zijn band met haar.


  Met een zucht zag ze de droom van Ben, die haar zo onweerstaanbaar aantrekkelijk vond, in rook opgaan. ‘Ik begrijp wel een beetje hoe ze zich voelt, Ben. Mijn moeder overleed toen ik nog jong was, en als tiener was ik boos. Dat is de leeftijd waarop een jonge vrouw haar moeder nodig heeft en opnieuw als ze zwanger is. Ik heb begrepen dat haar moeder weliswaar niet meer leeft, maar Tammy heeft jou. Ze is niet alleen. Net als ik Andy heb, en nu Montana.’


  Onderzoekend keek Ben haar aan, alsof hij wilde controleren of ze haar eigen woorden echt geloofde. ‘Dus jij zegt dat ik er goed aan heb gedaan door haar hierheen te brengen.’


  Natuurlijk was dat zo. Dat zíj er moeite mee had dat hij hier was, was haar probleem. ‘Wat ik wil zeggen is dat je niet alleen staat in hoe je hiermee moet omgaan als je dat niet wilt. Het komt wel goed met jullie twee, want jullie hebben hier een ondersteunend netwerk.’


  Het werd tijd dat ze zich eroverheen zette dat Ben haar toch niet was gevolgd. Hij had besloten dat zijn dochter baat kon hebben bij de dienstverlening waarover Misty hem had verteld. Dat was een goede zaak. Ze zou haar best doen Tammy zich hier thuis te laten voelen, want daarom was Ben hier, en zij moest dat zo snel mogelijk accepteren, voordat ze iets ondoordachts deed of zei.


  Maar toen maaide Ben haar goede wil met één veeg weg. ‘Het voelt wel goed om hier te zijn.’ Zijn scheve grijns liet haar niet onberoerd, en ze had het gevoel dat de lucht op de veranda ineens werd weggezogen, wat haar naar adem deed snakken.


  ‘Ik zie dat ze aan het meer kano’s verhuren,’ zei hij peinzend. ‘Heb je zin om morgenmiddag met me te gaan peddelen en me hier wegwijs te maken?’


  Nee. Echt niet. Ze schudde haar hoofd. ‘En Tammy dan?’


  ‘Ik heb haar gevraagd.’ Grijnzend als een kwajongen keek hij haar aan, en ze betrapte zich erop dat ze terug grijnsde. ‘Ze zei me dat ze te dik was, en dat ik naar de pomp kon lopen.’


  Bens ondeugende blik gleed over haar heen op de manier waarop mannen dat blijkbaar vanaf de geboorte leerden. Het was niet eerlijk; het effect dat hij op haar had, bracht alle zwakheden terug waarvan ze op het strand geen weet had willen hebben. Dit was geen goed idee.


  ‘Kom met me mee,’ zei hij. ‘Dat wordt lachen.’


  Wat voor kwaad kon er gebeuren als ze samen in een kano zaten, hield ze zich voor. Alleen het beeld van zichzelf in Bens armen, terwijl ze langs de met bomen beplante oevers dreven, liet er geen twijfel over bestaan dat er wel degelijk kwaad in zat.


  Dapper maar zonder succes vocht ze tegen haar blos. Ze stond op en liep naar de verandaleuning om het bewijs van haar opwinding in elk geval te kunnen verbergen. ‘We zullen wel zien. Het hangt ervan af hoe laat ik klaar ben met werken.’


  ‘En van het weer, en dat niet alle boten zijn verhuurd, en dat geen van ons een been breekt,’ zei Ben plagend terwijl hij naast haar kwam staan. ‘Ben je bang voor me, Misty?’


  Ze keerde zich naar hem toe en zocht zijn sterke gelaat af op het begrip waarmee hij haar eerder had verrast. ‘Nee, Ben. Eerder voor mezelf,’ zei ze heel zacht.


  Nu glimlachte hij inderdaad naar haar. Daar was het weer. Begrip. ‘Dat is ook terecht.’


  


  De volgende middag scheen de zon heerlijk warm door een paar verdwaalde wolken aan een verder blauwe hemel, en wat Ben betrof, zag het meer er heel uitnodigend uit terwijl hij naast Misty naar het boothuis liep. En niet alleen het meer zag er uitnodigend uit.


  ‘Dit is de eerste keer dat ik deze maand vrij ben,’ merkte ze op.


  ‘De baby’s snappen dat je ook af en toe moet spelen. En in het boothuis liggen genoeg boten.’ Lachend keek hij naar de vrouw naast hem, zichzelf feliciterend vanwege zijn geweldige plan. ‘Het regent niet eens.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Toen ze hem aankeek, weerstond hij de neiging een kus op haar lippen te planten. Eigenlijk zou ze veel meer voor hem moeten oppassen dan voor zichzelf. Ze had belachelijk veel wilskracht.


  ‘Ik bedoel dat zelfs goddelijke interventie je er niet voor behoedt alleen te zijn met me.’


  Ze keek om zich heen naar de talloze bootjes op het meer. ‘Volgens mij is alleen zijn het probleem niet, Ben,’ merkte ze droog op.


  Met opzet begreep hij haar verkeerd. ‘Mooi zo.’


  Bedenkelijk trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Als je maar geen vogels gaat redden en je hoofd ergens aan stoot.’


  ‘Au.’ Wat kon ze toch lekker pinnig zijn. Dat vond hij leuk. Hij begon een Iers verleidingsdeuntje te fluiten dat ineens in hem opkwam en keek breed glimlachend neer op de roodharige naast hem.


  Een stem begroette hem vanuit het boothuis, en oude Clem, die Ben de avond tevoren had ontmoet toen hij het boottochtje had geregeld, kwam naar buiten, zijn handen afvegend aan een oude lap.


  Clem keek naar Misty. ‘Hallo, Miss Buchanan.’


  ‘Hallo, Clem. Hoe gaat het met je kleindochter?’


  Het gezicht van de oude man straalde een en al trots uit. ‘Een plaatje en zo vreselijk lief.’


  Misty knikte. ‘Ik heb ze gisteren bezocht, en Ellie is een geweldige mama.’


  ‘Dat heeft ze van mijn lieve vrouw,’ zei Clem.


  Misty keek Ben aan. ‘Clems dochter, Ellie, heeft vorige week haar eerste baby gekregen. Ik heb haar bezocht, omdat ze vervroegd is ontslagen.’


  Clem knikte. ‘Het was een enorme vooruitgang voor deze stad toen Miss Buchanans broer hier kwam, en daarna zijn vrouw en nu zijn zus. Moet je nu zien wat we hebben. Mijn meisje hoefde niet naar een plek waar ze niemand kende om de baby te krijgen.’ De oude man schudde zijn grijze hoofd.


  Ben begon in te zien dat wat hij had beschouwd als een vreemd ouderwetse dienstverlening, in feite iets was om heel trots op te zijn. Hij nam zich voor met Andy te praten zodra hij daar de kans toe kreeg, om erachter te komen hoe het allemaal was begonnen.


  ‘Maar goed, jullie kwamen voor de boten, nietwaar, dokter?’ Met de lap wees Clem naar de twee kano’s aan het eind van de steiger. ‘Leg ze daar maar weer neer als jullie klaar zijn, dan breng ik ze wel weer naar stal,’ zei hij. ‘Veel plezier.’


  ‘Dank je.’ Ben schudde de verweerde hand van de oude man. De geur van terpentine zou hem de rest van de avond volgen, maar daar kon hij wel mee leven. Hij was er zeker van dat Misty dat ook kon.


  Vijf minuten later voeren ze weg van de steiger en, uiteraard, kon de uitstekende training op zijn prestigieuze kostschool het niet opnemen tegen Misty’s behendigheid in het water. ‘Dus jij kunt met alle gemak van de wereld zwemmen, surfen en kanoën?’


  ‘Alweer een klap voor je ego?’ plaagde ze terug, en hij moest lachen om zijn eigen gekwetste trots, terwijl zij van hem weg peddelde.


  Met zijn peddel stevig ter hand zette hij de achtervolging in. Er was geen twijfel over mogelijk dat ze een zuiverend effect had op zijn arrogante ziel.


  ‘Andy en ik zijn opgegroeid op het water in Bundeena,’ riep ze nog over haar schouder.


  Uiteindelijk kwam hij weer op gelijke hoogte. Beiden hielden op met peddelen en dreven alleen nog gemoedelijk over het heldere water.


  Toen ze zich naar hem toe draaide, vond hij haar nog veel mooier door de opwinding die in haar ogen schitterde. ‘Bundeena is een inham ten zuiden van Port Hacking en wordt omringd door een nationaal park. Daar is veel te doen in de openlucht.’


  ‘Dat klinkt prachtig.’


  Misty lachte. ‘Ik had geweldige vrienden, maar dacht dat het een gat was. Geen nachtclubs of kroegen, alleen een club voor de oudjes en verantwoord vermaak voor de kinderen.’ Haar gezicht betrok. ‘Toen mams overleed, moesten we naar West-Sydney verhuizen, en Andy reisde op en neer naar de medische faculteit. Uiteindelijk heb ik school afgemaakt en mijn verpleegstersdiploma gehaald. Daar heb ik Montana en Mia ontmoet.’ Ze keek om zich heen naar het meer en de andere boten in de verte. ‘Volgens mij vindt Andy het daarom hier zo heerlijk. Vanwege het water.’


  Ik vind het hier heerlijk vanwege jou, dacht hij, maar dat hield hij voor zich. Hij wist niet zeker of hij wel zoveel druk op zichzelf wilde leggen. Bovendien had hij het gevoel dat ze nog niet klaar was het te horen. ‘Wat is er met jullie vader gebeurd?’ vroeg hij.


  ‘Hij overleed toen ik een jaar of vijf was. Ik kan me hem niet meer goed herinneren, behalve dat hij veel lachte.’ Ze keek hem aan. ‘Maar genoeg over mij. Vertel me eens over jouw leven, Ben Moore. Waar klopt jouw hart sneller van?’


  Hij wist niet zeker of zijn hart wel klopte. Al vijf jaar was hij dood, totdat deze kleine driftkop op het toneel was verschenen.


  Met een schuin hoofd keek ze hem aan, hem met haar ogen uitdagend zijn hart te laten luchten, maar dat kon hij niet. Dat wilde hij niet!


  Zoals wel vaker veranderde hij van onderwerp. ‘Ik ben dol op wedstrijdjes.’ De wilgen aan de oeverkant leken ver weg genoeg om haar hun gespreksonderwerp even te doen vergeten. ‘Wie het snelst aan wal is.’


  ‘Als ik win, vertel je me iets,’ zei mevrouw-ik-laat-me-niet-zomaar-afleiden, en hij knikte.


  Maar hij zou toch wel winnen.


  Natuurlijk lukte het hem niet. Het grootste stuk was hij aan de leiding, maar uiteindelijk voer de boeg van haar lichtere kajak op tien meter van de wal aan hem voorbij. Ze stak haar peddel in het water en kwam met haar gezicht naar hem toe, in het ondiepe deel, tot stilstand.


  Vol afschuw gooide hij zijn handen in de lucht, maar toen schoot hij in de lach. ‘Dit gebeurt nooit weer. Ik ga vanaf nu elke middag oefenen, want het is heel slecht voor mijn ego om van een vrouw te verliezen.’


  ‘Arme Ben,’ plaagde ze, en ze stapte behendig en dat was niet zo simpel als het eruitzag, merkte hij even later zelf uit haar kajak op de oever. ‘Sleep je boot hierheen, dan krijg je een schouderklopje van me.’


  Er waren dingen die een man niet kon verdragen, en brutale wijsneuzen hadden een lesje nodig. Hij volgde haar op de oever, onder de bomen door, en ineens waren ze op een heel andere plek. Het was een met rotsen bezaaide ruimte, koel en ietwat donker, en heerlijk afgezonderd.


  Misty bleef abrupt staan, alsof ze zich realiseerde hoe geïsoleerd ze waren.


  ‘Nou, dit is leuk,’ zei hij grijnzend.


  Met een vinger veegde ze haar haar uit haar gezicht, waarna ze zich naar hem toe keerde. Hij zag dat ze de rugzak had opgemerkt, en met nauwelijks verhulde opluchting begon ze ergens anders over. ‘Dat had ik je al eerder willen vragen. Wat zit er in je tas?’


  Ze wilde dus niet gekust worden. Verstandige meid. Zo had hij haar eerder genoemd, wist hij nog. Zijn schreeuwende verlangens onderdrukkend schoof hij de tas van zijn schouder. ‘Aha. Nieuwsgierig.’ Hij zette de rugzak op de grond, deed hem open en keek erin. ‘Eigenlijk best saai. Ik had graag zo’n reistas als die van Mary Poppins gehad waar van alles uit komt. Je weet wel, stoelen, tafel, lampenkappen…’


  Verrast hoorde ze zijn nonchalante opmerking aan. Wellicht vond ze het een beetje eigenaardig dat een vent graag de bezittingen van ’s werelds beroemdste kindermeisje wilde hebben. Misschien was het ook wel een beetje vreemd. ‘Tammy vond de dvd geweldig. Die heb ik wel honderd keer met haar bekeken. Dan deed ik Dick Van Dyke na, en dan moest ze lachen.’ Hij wendde zijn blik af. Dat waren nog eens leuke tijden. Arme Tammy.


  


  Misty twijfelde er niet aan dat hij zichzelf vervloekte iets over zijn gevoelens prijs te hebben gegeven, dus zei ze niets over zijn overduidelijke spijt. Maar het was leuk om in elk geval een glimpje te hebben opgevangen van hem als vader. ‘Misschien kun je nog wat parodieën verzinnen, voor als ze weeën krijgt.’


  Glimlachend keken ze elkaar aan. Humor in de verloskamer werd slechts zelden gewaardeerd door de aanstaande moeders, en dat wisten beiden.


  ‘Hm. Dat zal vast gewaardeerd worden,’ zei hij twijfelachtig. ‘Ze is zestien. Tot de baby is geboren, moest ik maar uit haar buurt blijven.’


  ‘Heeft ze je dat gezegd?’


  ‘Ja. Maar dat geeft niet. Tegen die tijd is er toch niets van me over, dus heel nuttig zal ik niet zijn.’


  ‘Arme verloskundige, dat ze jou dan in de buurt heeft.’


  ‘Arme jij.’


  ‘Ja. Arme ik.’ Weer keken ze elkaar glimlachend aan, en de sfeer veranderde.


  Zonder zijn ogen van haar af te houden greep hij in de rugzak en haalde er een opgevouwen deken uit. Hij knielde neer en spreidde hem uit over het gras. ‘Wil je zitten?’


  Ze voelde het gefladder weer in haar buik, als antwoord op de uitnodiging in zijn stem en ogen. Automatisch trok ze haar eigen kant van het kleed recht, totdat het tussen hen in lag, als een stuk niemandsland waarvan ze niet zeker was dat ze het wilde betreden.


  Ben glimlachte slechts om haar aarzeling en ging zelf lekker liggen. Hij trok de tas naar zich toe en haalde er iets te drinken uit. ‘Als je naast me komt zitten, krijg je mangosap van me. Ik weet dat je dat lekker vindt.’


  Ze moest erom lachen. Dus dat had hij zich nog uit het strandhuis herinnerd. ‘Die heb ik toen niet opgedronken.’


  ‘En dat was heel verstandig van je, maar vandaag is het heter, en jij moet uitgedroogd zijn nadat je me hebt verslagen.’


  ‘Jij hebt helemaal geen reden om zo zelfvoldaan te klinken.’


  ‘Zelfvoldaan?’ Hij overpeinsde het woord en knikte toen. ‘Ja.’ Weer knikte hij, met nog meer overtuiging. ‘Als de enige persoon hier die koud sap te bieden heeft, ben ik inderdaad zelfvoldaan.’


  ‘En als de absolute winnaar ben ik ook zelfvoldaan. Daarom neem ik hem aan, dank je.’ Ze ging naast hem op het kleed zitten en nam het flesje van hem over. De aanraking van zijn vingers deed haar hartslag versnellen, en ze wendde haar blik af. Dit was geen goed idee.


  Toen ze het dopje van de fles opendraaide, leek het geluid van de scheurende verzegeling om haar heen na te galmen. Waarom waren haar zintuigen veel gevoeliger als ze bij Ben in de buurt was?


  Beiden staarden ze door het overhangende lover naar het meer en de zon die in het water glinsterde. Het sap was ijskoud en fruitig, en het gezelschap was… Ze nam nog een slokje, en toen ze zich naar hem toe draaide, bleek hij naar haar mond te staren.


  ‘Jij hebt die van jou,’ zei ze, ‘dus niet naar de mijne staren.’


  Alsof hij het sap in zijn hand was vergeten, zo keek hij. Hij opende de fles en keek er weer naar. ‘Lawaaimakers. De jouwe ziet er beter uit,’ zei hij met een lome glimlach, en eindelijk leek hij zich te ontspannen.


  Ze vroeg zich af of hij echt zo kalm was, of dat hij net als zij vanbinnen een en al spanning was.


  De stilte duurde voort, en uiteindelijk verbrak ze die. ‘Ik was verrast je thuis te zien. Ik dacht dat jij en Tammy in het grote pension zouden logeren.’


  Ben keek naar het hoge witte gebouw aan het meer links van hen. ‘Dat was ik van plan, maar Andy opperde dat Louisa en Ned beter gezelschap voor Tammy zouden zijn toen ik hem belde.’ Hij keek haar weer glimlachend aan. ‘Hij had het over zijn zus, een verloskundige, die daar ook woonde.’


  Dus Ben had al geweten dat zij daar ook zat. Die voorsprong was fijn geweest. Maakt niet uit. Ze had het evengoed goed opgepakt.


  Uit de struiken achter hen klonk geritsel, waarop ze zich beiden omdraaiden. En uit het gebladerte klonk het geluid van een flesje mangosap dat werd opengedraaid. Daarna klonk het geluid nog twee keer snel achter elkaar.


  Ben keek verbaasd, maar Misty had het meteen door. Montana had haar hierover verteld. ‘Een liervogel,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar.


  Een kleine bruine vogel stak zijn kop uit de struiken, en staarde hen vermanend aan. Toen ze zich niet bewogen, stapte hij parmantig naar voren en hief hij zijn zware staart op. Een waaier van grijsbruine tinten werd zichtbaar. De vogel gaf nog twee vertolkingen van het geluid van een flesje mangosap dat werd geopend, liet toen zijn staart zakken en verdween weer in de struiken, alsof hij zijn werk had gedaan en zijn dienst erop zat.


  


  Ben had onbewust zijn adem ingehouden en ademde nu pas door. Ineens voelde hij zich stukken lichter dan hij zich in lange tijd had gevoeld. Ongetwijfeld was dat als gevolg van het gebrek aan zuurstof toen hij even gestopt was met ademen, maar evengoed was het een heerlijk gevoel. Toen hij zich naar Misty omdraaide, zag hij zijn eigen plezier weerspiegeld in haar stralende groene ogen. ‘Dat was nog eens speciaal.’ Hij boog zich naar Misty toe, pakte haar hand en trok haar naar zich toe, totdat hij een arm om haar heen kon leggen.


  ‘Hm-mm,’ bromde ze, met gesloten ogen tegen hem aan leunend om het beeld van daarnet weer op te roepen.


  Hij staarde naar haar inmiddels vertrouwde gelaatstrekken, nu ze rustig naast hem met gesloten ogen ademde, ontspannen en genietend van de rust om hen heen.


  Dat vredige gevoel daalde ook op hem neer en nam de pijn en het schuldgevoel weg dat hij al zo lang meedroeg. Misty voelde warm en heerlijk onder zijn arm, maar er was geen haast om de kalme sfeer te verbreken, want hij hoefde alleen maar zijn hoofd te draaien om Lyrebird Lake te zien liggen en de sterren te bedanken dat hij hierheen was gekomen.


  Voor nu, en voor vandaag, was dat genoeg.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De volgende avond, toen Tammy hen op de veranda gezelschap kwam houden, schoof Misty opzij om de jonge vrouw naast haar te laten plaatsnemen.


  ‘De schommel is voor ons, Tammy. Mannen zijn niet toegestaan. Ben jij een schommelaar of een zitter?’


  Tammy plofte naast haar neer en staarde naar de grond. ‘Sinds ik zwanger ben, word ik misselijk van schommelen.’


  ‘Ik ben ook niet zo dol op hard schommelen.’ Ze wierp een blik op Ben. ‘Als je naast een man zit, hoort hij te schommelen. Dat zit in hun genen.’


  ‘Pap, ik bedoel, Ben,’ corrigeerde ze zichzelf, ‘nam me altijd mee naar het park toen ik klein was, maar dat deed hij niet meer nadat hij bij mama was weggegaan.’


  ‘Toen vond je schommelen wel leuk. Ik vond het altijd leuk met jou in het park,’ zei Ben zacht. ‘Het was er altijd lekker rustig, en dat zijn de momenten die ik nog steeds koester.’


  Tammy glimlachte. ‘Er schreeuwde niemand in het park. Mam vond schreeuwen lekker.’ Haar droge opmerking klonk veel te volwassen voor haar leeftijd.


  Verontschuldigend haalde Ben zijn schouders op. ‘Je moeder en ik waren geen goed stel samen. Ik had het gevoel dat ik haar ongelukkig maakte.’


  ‘Ze kon met niemand goed overweg, maar ze werd erger na jouw vertrek.’ Tammy keek naar Misty. ‘Hij is de dag nadat ik twaalf werd bij mijn moeder weggegaan. Drie maanden later is ze overleden.’ Haar vlakke toon sprak boekdelen. ‘Je had me niet bij haar moeten achterlaten.’


  Misty wist niet waar ze moest kijken of hoe ze kon helpen. De problemen van deze mensen waren veel te groot voor haar simpele oplossingen. Ze vroeg zich af of ze misschien moest weggaan.


  Ben moest haar hebben aangevoeld, want zijn hand ging omhoog. ‘Blijf, Misty. Alsjeblieft. Als je hier niet had gezeten, hadden we waarschijnlijk niet gepraat over iets waarover we eigenlijk al jaren geleden hadden moeten praten.’ Hij ging op het puntje van zijn stoel zitten om zijn dochter in de ogen te kunnen kijken. ‘Weet je waarom ik jullie beiden heb achtergelaten, Tammy?’


  Tammy weigerde hem aan te kijken. ‘Omdat je je eigen gang wilde gaan, en ik niet belangrijk genoeg voor je was om te blijven.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Omdat ik zag wat al dat geruzie met jou deed. Met ons allemaal.’


  Nu keek ze hem wel aan, maar ze was woedend. ‘Ze heeft me naar een kostschool gestuurd. Hoe kan dat nou beter zijn geweest?’


  Ben zuchtte. ‘Je moeder zei me dat ze geen gedeelde voogdij wilde, omdat ik zulke lange uren maakte, en dat was toen ook zo. Maar we hadden het toch goed als je op weekendverlof kwam?’


  ‘Tot mams overleed.’


  ‘Dat was jouw keuze. Het spijt me, Tammy. Ik weet dat je het zwaar hebt gehad, maar nu hebben we de kans om hier samen tijd door te brengen. Nu.’ Hij keek zijn dochter recht aan. ‘Laten we dat doen.’


  ‘Oké,’ zei Tammy, maar zelfs Misty kon horen dat die woorden niet met overtuiging werden geuit, en ze hoopte maar dat Ben meende wat hij zei, want Tammy had absoluut zijn aandacht nodig.


  


  De volgende avond gingen Ben en Tammy uit eten. Wellicht was zijn dochter in een beter humeur geweest als ze niet na Misty was gevraagd. Misty had Bens uitnodiging afgeslagen, maar helaas had Tammy dat opgevangen, waardoor de avond niet zo’n succes was als Ben had gehoopt.


  Hij snapte het gewoon niet, en Misty had het plan opgevat om hem maar wat hints te geven als ze weer eens alleen samen waren.


  


  De volgende ochtend wachtte Tammy Misty in de gang op om haar zelf een paar hints te geven. ‘Kan ik je even spreken?’ Zonder Misty aan te kijken, gebaarde ze naar haar kamerdeur.


  Misty liet zich door Tammy haar slaapkamer binnen leiden en keek rond naar een plekje om te gaan zitten. Overal, zelfs op de vloer, lag kleding, zodat ergens neerstrijken niet echt mogelijk was. Hoe kon er in slechts een paar dagen tijd zo’n puinhoop ontstaan?


  Tammy loste het probleem op door de enige stapel schone kleding van de bureaustoel op de vloer te gooien.


  Misty keek verbaasd toe en kon zich niet inhouden. ‘Ik wil wedden dat je die niet hebt opgevouwen,’ merkte ze droogjes op, waarop Tammy haar verward aankeek en vervolgens haar blik op de stapel kleding richtte, die op zijn kant was gevallen. Ze haalde haar schouders op. ‘Waarom zou ik?’


  ‘Omdat Louisa niet jouw slaaf is, vier keer ouder is dan jij bent, en een beetje respect verdient voor alle hulp die ze je biedt.’ Glimlachend keek ze Tammy aan. ‘Maar ik ben je vader of moeder niet, dus ga je gang. Je wilde iets tegen me zeggen?’


  Nu keek Tammy fronsend om zich heen naar de bende in de kamer. ‘Weet je, je hebt gelijk.’ Zuchtend richtte ze haar blik weer op Misty. ‘Ik had medelijden met mezelf, waardoor ik me eigenlijk alleen maar rotter voel.’ Ze gaf een trap tegen het kledingstuk dat het dichtst bij haar lag. ‘Dit kon niet op de kostschool, en mijn oma verwachtte niet van me dat ik iets deed in haar huis.’ Ze raapte de kleren op die ze net neer had gegooid en legde ze op het bureau. ‘Ik ruim het wel op. Ik doe het wel op Louisa’s manier.’


  ‘Wauw.’ Verrast en echt onder de indruk keek Misty naar de jonge vrouw voor haar. ‘Wat moedig om dat toe te geven. Als je het nu wilt doen, help ik je. Met zijn tweeën is het zo gedaan. Dan gaan we daarna samen ontbijten.’


  Tammy keek alsof ze wilde controleren of Misty het wel meende. ‘Als jij dat wilt.’


  Samen maakten ze snel de kamer aan kant, waarbij Tammy moest giechelen om Misty’s verwondering over haar minuscule ondergoed.


  ‘Vind je g-strings echt prettig om te dragen?’


  ‘Ja.’ Maar haar toon zei eerder ‘absoluut!’ ‘Daar heb ik zelfs luiers van, voor als de baby is geboren. Die heb ik uit een tijdschrift.’


  ‘Zo leer je elke dag wel weer wat nieuws.’ Terwijl ze haar hoofd schudde, drong ineens tot haar door hoe eenzaam Tammy eigenlijk was. ‘Je zei dat je me ergens over wilde spreken?’


  Tammy keek weg. ‘Ik vroeg me af of jij mijn vader oké vindt. Hij lijkt je te mogen.’


  Misty kon de subtiele jaloezie horen die Tammy probeerde te verbergen, en dat kon ze haar niet kwalijk nemen. Ze had haar vader nog maar net terug, en nu was die bezig iemand anders aandacht te geven, terwijl ze dacht dat ze hem helemaal voor zichzelf zou hebben.


  Ze ging voorzichtig te werk. ‘Wat valt er niet te mogen? Heeft je vader je verteld hoe we elkaar hebben ontmoet?’


  Tammy knikte. ‘Je hebt hem van de verdrinkingsdood gered. Ik kan me nauwelijks voorstellen dat hem dat is overkomen, maar waarschijnlijk was hij gestorven als jij niet in de buurt was geweest.’


  Snel drukte Misty de beelden weg die weer bij haar opkwamen. ‘Ik vind het niet prettig om daarover na te denken, maar inderdaad, daar was grote kans op geweest.’


  Tammy keek alsof die realiteit nu pas goed tot haar doordrong. ‘Dan zou ik nu een wees zijn.’


  Misty glimlachte. ‘Ik ben blij dat dat niet zo is.’


  Eindelijk glimlachte Tammy oprecht terug. ‘Ik ook. Hij is niet perfect, maar weet je, ik ook niet.’


  Misty raapte het laatste stukje kleding van de vloer op. ‘Dat is niemand,’ antwoordde ze droogjes. ‘Je weet dat je vader meer tijd met je wil doorbrengen en je weer opnieuw wil leren kennen. Hij moet alleen nog leren hoe.’


  Zwijgend sloot Tammy een la. ‘Is dat echt zo, of wil hij jou beter leren kennen?’


  Misty staarde naar Tammy’s achterhoofd. ‘Misschien wil hij ons beiden leren kennen. Maar jij zult altijd speciaal voor hem blijven, omdat je zijn dochter bent.’


  Tammy keerde zich naar haar om. ‘Maar dat ben ik niet echt, hè? En als ik niet zwanger zou zijn geweest, had ik nog steeds op school gezeten.’


  Eindelijk had Misty het gevoel dat ze Tammy’s verdriet kon aanraken. ‘Je kunt twaalf jaar ouderschap niet uitwissen met een bloedonderzoek. Natuurlijk ben je zijn dochter. Volgens mij is hij stiekem blij dat hij je nu voor zichzelf heeft.’ Rondkijkend drong tot haar door dat ze klaar waren met opruimen. ‘Kom mee, we gaan even wat eten voordat ik naar het werk moet.’


  Ben was een uur geleden vertrokken. Louisa beheerde het fort ook al niet, maar de tafel was gedekt en de ontbijtkamer was op hen na leeg.


  ‘Wat was je vandaag van plan te doen, Tammy?’ vroeg Misty, onderwijl haar sap inschenkend.


  De jonge vrouw had de mouwen van haar trui opgestroopt en zat al aan haar kraag te plukken vanwege de hitte. ‘Niets.’ Ze trok een grimas. ‘Ik haat de hitte.’


  Daar reageerde Misty nog maar niet op! ‘Nou, tot nu toe heb ik niemand die gaat bevallen, en we hebben vandaag een vrouwenbijeenkomst op de afdeling.’


  Toen Tammy zweeg, ging Misty verder: ‘Er komt een aantal vrouwen, en ik heb Emma gevraagd me vandaag te komen helpen. Je vader heeft het toch over Emma gehad? Ze is negentien, en haar kind is nu twee.’


  Misty zweeg even, maar nog steeds zei Tammy niets. ‘We willen een dagopvang openen, een plek waar vrouwen kunnen zitten om te babbelen als ze dat willen. Het is een mooie gelegenheid voor jou en Emma om elkaar beter te leren kennen. Waarom kom je niet helpen?’


  Tammy haalde haar schouders op. ‘Wat kan ik dan doen? Ik ben zwanger.’


  Misty wierp een blik op Tammy’s bolle buik. ‘Dat zie ik ook wel. Aan het eind is het echt saai, hè?’


  Tammy trok een gezicht. ‘Zeker weten.’


  ‘Nou, omdat je zwanger bent, kun je ons wat ideeën aanreiken over wat comfortabel is en wat niet. Je inbreng over wat jij denkt dat zwangere vrouwen prettig vinden, zou geweldig zijn. En dan kun je ook meteen Emma’s dochter, Grace, ontmoeten. Ze is echt een schatje. Kun je er ook meteen aan wennen om met kleine kinderen om te gaan.’


  Eindelijk was Tammy’s aandacht gewekt. Misty hoopte dat ze tot haar doordrong. ‘Jij gaat in het geboortecentrum bevallen, en het is altijd goed om de plek van tevoren te leren kennen, in plaats van voor het eerst op te komen, dagen als de weeën zijn begonnen.’


  Tammy keek haar een beetje argwanend aan. ‘Waarom ben je zo aardig voor me?’


  Misty smeerde boter op haar toast. ‘Mag dat niet? Ik dacht dat ik jou gevraagd had aardig voor mij te zijn.’ Ze nam een hapje van haar toast en liet de bal bij Tammy liggen.


  Nadat ze er een poosje over had nagedacht, verscheen er eindelijk een verlegen glimlach op Tammy’s gezicht. ‘Als je echt denkt dat ik kan helpen?’


  Misty knikte. ‘Dat denk ik echt. Geweldig. Je bent de perfecte persoon voor deze taak. Op één voorwaarde.’


  Tammy kneep haar ogen toe, alsof ze had geweten dat er een addertje onder het gras school. ‘Wat?’ Het wantrouwen in haar stem was weer helemaal terug.


  Verontschuldigend haalde Misty haar schouders op. ‘Je moet je trui uittrekken. Echt, ik ga zweten als ik je alleen al zie.’


  Tot Misty’s opluchting schoot Tammy in de lach, en dit was een oprechte. ‘Oké. Graag. Ik heb het helemaal gehad met het te warm hebben.’ Meteen trok Tammy de trui over haar hoofd, en zowel zij als Misty begon te giechelen toen ze het zware kledingstuk met een zucht van opluchting over de stoel hing.


  Vervolgens ging hun aandacht naar Tammy’s buik.


  ‘Je hebt echt een heel mooie buik, zeg.’


  ‘Ja. Ik begin eraan te wennen.’


  


  Een uur later, in het geboortecentrum, keek Misty naar Montana, die achter het bureau thee zat te drinken, en naar de paar stoelen die ze hadden. Er zouden meer vrouwen komen. Met de opgewonden sfeer op de afdeling beloofde het een productieve dag te gaan worden.


  Ze overzag het kleine gezelschap. ‘We kunnen net zo goed een workshop geven als we er toch allemaal zijn. Ik denk dat ik Sue en Sara ga bellen, want dan kunnen zij andere cliënten bellen als ze dat willen.’


  Ze richtte zich tot Montana. ‘Het zou geweldig zijn als we een wachtruimte hadden voor de vrouwen als de weeën net zijn begonnen. Dan kunnen ze daar ontspannen en kletsen, en het zou ons een plek geven om af te spreken en om bij elkaar te gaan zitten.’


  Montana knikte. ‘Misschien kunnen we hier de prenatale voorlichtingsbijeenkomsten doen, in plaats van in de aula op school. De boel kindvriendelijk maken.’


  Geamuseerd moest ze aan Ben denken. ‘Het vrouwvriendelijke geboortecentrum.’


  Met een glimlach stond Montana op. Ze wreef over haar rug. ‘Ik moet even lopen. Kan ik meteen even langs de directrice om te zien wat ze nog meer voor ons heeft. Als het goed is, staan er nog meubels in de opslagruimte uit de tijd dat we deze locatie hebben leeggeruimd, maar ik weet niet of die bruikbaar zijn. De broeder en een van de tuiniers vinden het vast niet erg om die hierheen te sjouwen.’


  Misty kon de opwinding voelen. Dit was een goed idee.


  Twintig minuten later had de directrice twee personeelsleden van de facilitaire dienst gestuurd om de ruimte op te knappen en een waterkoeler te brengen die ze in haar kantoor had staan.


  Louisa kwam langs en doneerde twee heerlijke zitzakken die een gast ooit in het huis had achtergelaten, een enorme mand met stoffen en garen, en een stapel handwerktijdschriften.


  Geleidelijk aan kreeg de ruimte een doel en straalde hij een en al warmte uit, nadat de vrouwen quilts over de banken hadden gelegd en als kleden hadden gebruikt.


  In eerste instantie bleef Tammy op afstand, maar in mum van tijd was ze de peuters bezig aan het houden die aan de rokken van hun moeder hingen. Toen Emma binnenkwam met haar dochter, trokken de jonge vrouwen direct naar elkaar toe, en Misty zag opgelucht dat Tammy zich steeds meer op haar gemak begon te voelen.


  Er kwamen vrouwen met kussens, planten, schilderijen en kleden voor over de kunststof stoelen. Er werd kinderspeelgoed van een oude kinderafdeling, die niet meer in gebruik was, gebracht, en de tuinier bracht twee prachtige potten met petunia’s voor bij het raam.


  Ineens was het een prachtige ruimte, met vrouwen die op hun gemak aan het naaien waren, en toen Misty op een gegeven moment in Tammy’s richting keek, zag ze dat de kleine Grace tegen Tammy’s schouder in slaap was gevallen. De blik van verwondering op Tammy’s gezicht deed meer dan wat dan ook om Misty ervan te verzekeren dat alles op zijn pootjes terecht zou komen. Tammy zou zich wel redden.


  Tegen lunchtijd was het oude bijgebouw omgetoverd in een gezellige ruimte, en uit de ziekenhuiskeuken waren dienbladen met sandwiches gekomen voor bij de thee die Tammy en een paar anderen aan het zetten waren.


  


  Tijdens zijn lunchpauze wandelde Ben de nieuwe dagopvang binnen om te zien wat Misty en de andere vrouwen voor elkaar hadden gekregen. En ineens zag hij zijn dochter, glimlachend en op haar gemak bij andere zwangere vrouwen. Voor het eerst zag hij dat ze geen grote trui meer droeg, maar een geblokt zwangerschapsbloesje waarin ze er heel jong en mooi uitzag.


  Hoe had Misty zoveel in zo korte tijd voor elkaar kunnen krijgen, en hij niet? Sinds haar moeders dood was de band tussen hem en Tammy niet meer zo hecht. Niet alleen had hij het gevoel dat hij haar moeder in de steek had gelaten, maar ook dat hij Tammy had laten vallen.


  Nu deed Misty wat hij niet kon. Communiceren met zijn dochter en haar laten glimlachen. Ze was door Tammy’s afweer heen gebroken. En door de zijne.


  Maar na de geboorte van Tammy’s baby moesten ze verder. Wat zou er dan gebeuren? Dan zou de druk groot zijn, want hij kon niet ook nog zijn kleinkind laten vallen.


  


  Misty zag Ben bij de deur aarzelen. Ze zag hoe zijn ogen over zijn dochter gleden en de gepijnigde blik die hij probeerde te verbergen. Wat waren de demonen waarmee hij worstelde? Wat zou ze graag willen dat ze dat wist, want hij zou zijn zegeningen moeten tellen en geen berouw moeten hebben vanwege het verleden.


  Hij keek haar richting op en glimlachte. Zijn genoegen leek zich om Misty heen te wikkelen als een omhelzing. Plotseling was hij de enige persoon die ze in de ruimte kon zien. Met slechts een glimlach had hij haar ingepakt. Hij liep door de ruimte naar haar toe en pakte haar hand vast. ‘Dank je, Misty. Het is geweldig om Tammy zonder trui en zo op haar gemak te zien.’


  Ze keek naar zijn dochter. ‘Tammy heeft geweldig geholpen en kan prima met Emma overweg. Daar ben ik echt heel blij mee.’


  Nogmaals kneep Ben in haar hand, en ze keek naar hun vingers, met elkaar verstrengeld voor het oog van alle aanwezigen. Voordat ze hem losliet, kneep ze ook even in de zijne.


  ‘Ik ook,’ zei Ben. ‘Ik waardeer je hulp echt, Misty. Ik was aan het eind van mijn Latijn.’


  Toen ze opkeek, ontmoette ze Tammy’s blik. De bevroren uitdrukking op het gezicht van het meisje maakte duidelijk dat al het goede werk van die ochtend zojuist teniet was gedaan doordat Ben haar aandacht gaf.


  Dat was wel het laatste wat een van beiden had gewild.


  


  Tegen drie uur vertrokken de mensen weer om hun kinderen van school te halen, maar de gemeenschapszin als gevolg van wat ze hadden bereikt, had iedereen enorm geraakt.


  Niet lang na Bens bezoekje was Tammy naar huis gegaan. Toen Misty de bijna lege ruimte rondkeek, besefte ze dat ze Montana miste. Ze liep de afdeling af en trof haar vriendin in een kamer, uit het raam starend, aan.


  ‘Hallo daar. Alles goed?’


  Montana draaide zich naar haar om. ‘Het is tijd. Je moest Andy maar even bellen. Mijn weeën zijn begonnen.’


  Misty had zich al afgevraagd hoe ze zich op dit moment zou voelen, want Montana’s laatste bevalling was binnen een uur bekeken geweest, en nu was het haar taak om voor haar vriendin te zorgen. Gelukkig voelde ze zich kalm en geconcentreerd.


  Montana was een maand te vroeg, maar dat was bij Dawn ook zo geweest. Het zou allemaal wel in orde komen; desalniettemin moest Andy maar snel komen. ‘Ik ga hem nu bellen.’ Even zweeg ze, waarna ze weer naar haar vriendin keek. ‘Voel je je goed?’


  ‘Prima. Opgewonden, maar bezorgd dat Andy er niet is. Zeg dat hij opschiet. Maar wel voorzichtig.’


  Misty had Montana die ochtend nog onderzocht: de baby lag prima voor de bevalling en had een heerlijk geruststellende hartslag. Met de doppler luisterde ze nog even snel, en toen de ruimte zich met het geluid van de hartslag van de baby vulde, keken beide vrouwen elkaar glimlachend aan.


  ‘De baby alleen al horen, zorgt ervoor dat ik me stukken rustiger voel,’ zei Montana, om meteen daarna een grimas te trekken, omdat de volgende wee zich had aangediend. ‘Ik ga onder de douche staan terwijl het bad volloopt.’


  ‘Ik ga Andy bellen.’ Misty rende naar de gang, waar ze tegen Ben op botste die van de andere kant kwam.


  


  ‘Ho daar.’ Ben ving haar op, om haar voor een val te behoeden, en hij kon er niets aan doen dat hij nog even genoot van haar gespierde armen voordat hij zichzelf dwong haar los te laten.


  En tijdens die aanraking kwamen razendsnel herinneringen naar boven die hem suggereerden hoe ze zou voelen, zou kunnen voelen, als hij de muur om haar heen kon neerhalen. Zijn handen tintelden, en in zijn hersens trok een mist op. Het was belachelijk wat die vrouw met hem deed.


  Haar heldergroene ogen staarden hem recht aan, waarna haar scherpe woorden zijn dagdroom uiteen deden spatten. ‘Ik heb hier geen tijd voor, Ben.’


  Hij stapte achteruit. ‘Sorry.’ Hij hield zijn handen omhoog alsof hij wilde zeggen, kijk, ik heb je al losgelaten. ‘Ik dacht dat je viel. Waar ga je zo gehaast heen?’


  ‘De telefoon.’ Ongeduldig keek ze langs hem heen naar het bureau. ‘Montana’s weeën zijn begonnen, en Andy moet terugkomen.’


  Andy’s vrouw. Hij herinnerde zich de ongerijmde angst die hem in zijn greep had gehouden toen Bridget van Tammy moest bevallen. Andy zou toch zeker willen dat hij daar bleef tot hij er was.


  Tijdens de lunch, te midden van Misty en de andere dames, had hij al even kort kennisgemaakt met Montana. Een vrouwenbijeenkomst waar hij zich snel uit had teruggetrokken, ook al was het goed om Tammy daar zo op haar gemak te zien. Hij had bedacht dat Misty toch geen tijd zou hebben om met hem te kletsen en had gehoopt dat nu een paar minuten met haar te doen. Maar dat ging dus ook niet door.


  Hoofd bij het werk houden!


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Ik moet terug naar Montana.’ Misty liep langs hem heen.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Mag ik blijven tot Andy er is? Waar is ze?’


  Verrast bleef Misty staan, vooral verrast vanwege haar blijdschap dat Ben wilde blijven tot Andy er was. Alles kwam wel in orde, maar het was lastiger als je de zorg voor iemand had die je heel dierbaar was. Alleen al de geruststelling die Ben gaf als zeer vaardige vakman, nam een grote last van haar schouders. Ook al kon ze bijna alles zelf aan, voor de ondenkbare scenario’s was het fijn om Ben achter de hand te hebben. ‘Dat is goed. Dank je wel.’ Ze draaide zich weer om, aarzelde even en keek toen over haar schouder. ‘Zou jij Andy misschien voor me willen bellen, zodat hij weet dat Montana aan het bevallen is, dan ga ik direct naar haar terug.’


  Nu draaide alles alleen nog maar om Montana en haar baby en Andy. Ze mocht zich gelukkig prijzen dat ze bij deze voor hen speciale gebeurtenis mocht zijn, dacht ze, terwijl ze op de badkamerdeur klopte.


  Montana stond onder de douche met haar rug tegen de muur, het water stromend over haar buik, terwijl ze zich door een wee heen ademde.


  Misty wachtte totdat ze haar schouders weer zuchtend liet zakken en haar ogen opende.


  ‘Nu mag je weer luisteren. De pijn zakt nu,’ zei Montana, en ze draaide haar lichaam naar Misty toe, zodat die met de doppler naar de baby kon luisteren.


  Het kloppende hart van Montana’s baby was heel duidelijk hoorbaar. Ze luisterden een minuutje, waarna de volgende wee kwam en Montana haar ogen weer sloot.


  Misty liep naar het grote vierkante bad om het niveau en de temperatuur van het water te controleren. Montana had verteld dat Andy het afschuwelijk had gevonden toen het bad werd gedoneerd. Hij was er niet echt blij mee geweest toen een dankbaar familielid van de enige loodgieter in de stad het gratis was komen installeren. Maar Montana was verrukt geweest.


  Door de geweldige resultaten met de waterbevallingen was Andy’s afkeer inmiddels verdwenen, en Montana had deze methode nu voor haar eigen bevalling gekozen.


  Het bad was groot, geschikt voor vier personen, en de temperatuur was ingesteld op de baby.


  Misty glipte de badkamer weer uit en zette de langzame ritmische muziek die Montana voor de bevalling had gekozen, harder.


  ‘Ik weet niet wat ik moet doen bij een waterbevalling.’ Bens stem klonk achter haar, kalm maar onmiskenbaar met een ongemakkelijke ondertoon.


  ‘Je hoeft helemaal niets te doen.’ Glimlachend keek ze hem aan. ‘Maar ik waardeer je eerlijkheid. Dat moet niet makkelijk zijn geweest om te bekennen,’ plaagde ze.


  ‘Inderdaad.’ Ben glimlachte terug.


  ‘Montana doet al het werk. Vanaf de installatie van het bad vindt vijftig procent van alle bevallingen hier plaats. Je hoeft er niets bij te doen.’


  ‘O, hemel.’ Bens gezicht betrok. ‘Ik heb wel door dat mijn leercurve hier enorm gaat worden.’


  Lachend keek ze hem aan. ‘Dat was bij Andy ook zo. Stel je maar overal voor open.’ Hij probeerde het echt, dacht ze, en hij moest wel een flinke man zijn als hij durfde te accepteren dat hij heel veel kon leren van mensen die in medisch opzicht minder gekwalificeerd waren dan hij. Ze was trots op hem, en dat klonk nogal bezitterig als ze daarover nadacht. Haar hart bonsde. Daar kon ze maar beter niet over nadenken.


  In de badkamer stond Montana rustig met gesloten ogen te ademen. Misty duwde Ben weer snel naar buiten, voor het geval ze haar stoorden.


  Op dat moment kwam Andy buiten adem binnenstormen, en hij ontdeed zich meteen van zijn overhemd en das. Zijn schoenen en sokken gingen vervolgens achter elkaar uit, terwijl hij van het ene been op het andere naar de wasbak hinkte om zijn handen te wassen. Zoekend naar zijn vrouw, gleden zijn ogen door de ruimte. Hij trok zijn wenkbrauwen samen. ‘Hoe gaat het met haar? Waar is ze?’ Geen seconde liet hij verloren gaan.


  Bij de bezorgdheid van haar grote sterke broer kreeg Misty een brok in haar keel. ‘Het gaat goed met Montana. Ze heeft alles onder controle en is in de badkamer. We hebben het bad al vol laten lopen.’


  Even leek hij verrast. ‘O hemel.’


  Misty lachte. ‘Je bent overtroefd, grote broer.’


  ‘Alsof ik dat nog niet wist.’ Hij keek naar Ben. ‘Word maar niet verliefd, want ze veranderen je wereld.’ Zonder een antwoord van Ben af te wachten, greep Andy een handdoek. ‘Weeën?’


  ‘Die zijn vijftien minuten geleden begonnen. Ze zal blij zijn je te zien. Foetale hartslag honderdveertig.’


  ‘Dan ga ik er maar weer vandoor.’


  Bens kalme stem bracht Andy even tot een nadenkend stilzwijgen. ‘Blijf in de buurt,’ zei hij toen. ‘Alsjeblieft. Blijf. Ik ben hier de afgelopen twaalf maanden weliswaar aan gewend geraakt, maar het gaat nu om mijn vrouw en kind. Je weet hoe paranoïde medici zijn. Het is fijn te weten dat jij in de buurt bent.’


  Ben glimlachte. ‘Natuurlijk. Het is me een eer.’ Hij keek naar Misty.


  ‘Je went wel aan waterbevallingen,’ zei ze.


  Ben knikte slechts, en echt overtuigd zag hij er niet uit.


  Toen Andy de badkamerdeur opendeed en even in de deuropening bleef staan, kon Misty de liefde van haar broer voor zijn vrouw door de ruimte zien gaan om haar als een deken te omhullen. Ongedwongen maakte Andy zijn riem los en trok zijn broek uit, en in zijn onderbroek stapte hij onder de douche, zodat hij Montana kon ondersteunen. Zelfs vanaf de andere kant van de ruimte kon Misty Montana’s zucht van opluchting horen toen ze zich in Andy’s armen nestelde.


  ‘Alles goed, liefje?’ vroeg Andy.


  ‘Nu wel.’ Nu de wee wegebde, keek Montana Misty aan. ‘Nu kun je wel weer luisteren.’ En ze glimlachte toen Misty de doppler tegen haar buik aan hield, en Andy zijn baby ook kon horen.


  Nadat ze naar de hartslag hadden geluisterd en tevreden waren gesteld dat alles in orde was, liep Misty weer weg. Ze draaide de kraan van het bad dicht en controleerde nogmaals de temperatuur, voordat Ben en zij zich uit de ruimte terugtrokken.


  ‘En nu?’ vroeg Ben met zijn blik op de deur die Misty achter zich had gesloten.


  ‘Nu wachten we vijftien minuten voor de volgende controle van de hartslag, of totdat ze in bad wil. Als ze me eerder nodig hebben, vragen ze het me wel.’


  In de badkamer stond alles wat Misty nodig had, en op dat moment viel er niets anders te doen dan afwachten. Ze keek naar Ben.


  Toen hij haar blik opving, vormde zijn mond zich tot een glimlach. ‘Ik zal braaf zijn,’ zei hij zachtjes plagend.


  Er was iets speciaals aan dat moment buiten de deur met Ben, ondanks zijn reserves, wat ze niet had verwacht. Glimlachend keken ze elkaar aan, en de band waarvan ze zichzelf probeerde wijs te maken dat die niet bestond, gloeide tussen hen in, totdat ze van hem wegkeek.


  Tegen de muur aan geleund bekeek Ben aandachtig haar gezicht. ‘Was je nog van plan om de komende vijftien minuten met me te praten?’


  


  In zijn ogen zag ze er ongelooflijk mooi uit, maar nog steeds zo pijnlijk op afstand. Wat verlangde hij ernaar zijn hand naar haar uit te steken en haar aan te raken, maar natuurlijk kon hij dat niet doen.


  Er waren zoveel momenten geweest waarop hij had gedacht eindelijk dat punt bereikt te hebben, maar dan trok ze zich weer terug. Het probleem was dat hij niets kon doen aan wat hij voelde, en volgens hem kon zij dat evenmin. Telkens als hij het gesprek op hen beiden wilde brengen, begon ze snel over iets anders of liep ze weg. Hij moest weten of zij er ook zo hevig naar verlangde de herinneringen aan hen samen weer te beleven, zoals hij.


  ‘De afgelopen week heb ik elke avond op de veranda met je zitten praten.’ Misty’s stem klonk vlak. Ze pakte Montana’s status op en begon die in te vullen.


  Van een afstandje nam hij haar op. Wat ging er in haar om? Hij snapte niet hoe haar hersens werkten en vroeg zich af hij dat ooit zou begrijpen.


  ‘Ja, inderdaad. Dan hebben we het over Tammy.’ Vervolgens telde hij op zijn vingers elk gespreksonderwerp af. ‘En over Montana en Andy, en Ned en Louisa, en heel veel over de afdeling. En ik wil het over óns hebben.’


  Bij die woorden keek ze op, en hij voelde zijn hart sneller gaan kloppen in afwachting van haar reactie.


  ‘Weet je zeker dat er een “ons” is, Ben?’


  Dat was nou niet het antwoord waar hij op had gehoopt.


  ‘Jij moet tijd met je dochter doorbrengen,’ ging ze verder. ‘Tammy heeft het nodig dat jij je op haar richt.’


  ‘Dat zal ik ook doen. Dat wil ik ook. Maar dat betekent toch niet dat ik geen tijd aan jou kan besteden?’ In feite had hij vandaag ondervonden dat hij samen met Misty misschien wel meer voor Tammy kon doen dan in zijn eentje. ‘Volgens mij kunnen we samen ontzettend veel voor elkaar krijgen. Ik vergis me niet als ik denk dat er een band tussen ons is. Die wil ik onderzoeken of er in elk geval over praten.’


  Ze leek niet bepaald onder de indruk van zijn weifelende vraag, maar de woorden waren er dan ook wat ongemakkelijk uit gekomen. Hij wist gewoon niet zeker wat hij echt wilde. Hij wist alleen dat hij heel veel tijd met deze vrouw wilde doorbrengen.


  ‘Leg eens uit wat dat betekent. Wat probeer je me te vertellen, Ben?’


  Dat wist hij niet. Het was moeilijk haar in haar groene ogen te kijken, die hem uitdaagden duidelijk te zijn. De fiasco’s uit zijn verleden kwamen weer naar boven om hem te achtervolgen.


  Bridget, zo ongelukkig dat ze zelfmoord had gepleegd.


  De patiënt die hij zo erg in de kou had laten staan, dat ze uiteindelijk was overleden.


  Zijn verknipte dochter.


  Hij wendde zijn blik af. ‘Ik weet niet wat ik je aanbied. Meer dan alleen vriendschap.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Geen huwelijk.’ Na die onverwachte heftige verklaring, beet hij op zijn lip. Nou ja, dan wist ze in elk geval hoe beslist hij daarover dacht.


  Doordat ze haar blik had afgewend, kon hij haar gezichtsuitdrukking niet zien. Het was alsof zijn botte verklaring op de vloer was gevallen en daar nu als vergoten bloed tussen hen in lag. Hij had haar gekwetst. Hopelijk zou ze er begrip voor hebben.


  Hij deed een poging het uit te leggen, al zou hij het waarschijnlijk alleen maar erger maken. ‘Ik ben nog niet toe aan een bruiloft of een gelukkig gezin, maar ik zou het geweldig vinden om al het andere wel met jou samen te doen. Ik ben al eens getrouwd geweest, en dat was een ramp. Volgens mij ben ik niet geschikt als echtgenoot.’


  


  Haar kin schoot omhoog. ‘Die last draag jij met je mee, Ben. Niet ik. En dat zou ook niet van invloed moeten zijn op wat er tussen ons is.’ Zwijgend keek ze hem aan. ‘Maar ik waardeer je eerlijkheid.’ Het liefst zou ze vertwijfeld naar haar hart grijpen, want zojuist had hij alle hoop weggeslagen dat ze verder met elkaar konden. Wat wilde hij dat ze zei? Dat ze zou pakken wat ze kon krijgen?


  Nou, nee, dus, want als hij te veel emotionele bagage met zich mee sleurde om met een positieve houding een frisse start met haar te kunnen maken, om verder te gaan met haar en misschien een paar kinderen, dan was samen zijn uiteindelijk misschien wel niet het antwoord.


  Ze wierp een blik op haar horloge. Nog vijf minuten voor ze de badkamer weer in kon. ‘Ik wil het er nu niet met je over hebben, Ben.’ Maar erover nadenken kon ze wel. Als ze alleen al dacht aan Tammy, die haar vader nu meer dan ooit nodig had, zou er zeker geen plaats zijn voor haar in een gelijkwaardige relatie.


  Zo egoïstisch was dat toch niet?


  Haar hele leven had ze gewacht op het soort band dat ze voelde met Ben, maar blij was ze nu bepaald niet, aangezien ze niet zijn onverdeelde aandacht kreeg. Het was allemaal zo verwarrend; ze wilde zo graag de perfecte relatie vinden, egocentrisch zijn dus. Natuurlijk wist ze wel dat mensen konden leren zich aan te passen aan samengevoegde gezinnen, de moeilijkheden aangingen ten behoeve van de vreugde van het samenzijn met iemand bij wie ze zich heel voelden, zoals zij dat deed bij Ben. Maar was zij zo iemand die dat allemaal aankon?


  Dat waren vragen die ze eerst voor zichzelf moest beantwoorden voordat ze het er met Ben over kon hebben. Dat was nu allemaal te moeilijk.


  Wat dacht hij wel niet om uitgerekend op dit moment hierover te beginnen? De timing van de man was werkelijk om te gillen!


  Twaalf minuten was lang zat. Ze legde de status neer, liep door de ruimte naar de badkamerdeur en klopte aan.


  ‘Goede timing,’ zei Andy toen ze binnenkwam, want hij was net bezig Montana in bad te helpen. Montana bleef even staan, zodat Misty nog even naar de baby kon luisteren voordat haar buik onder water verdween.


  Daarna klom ook Andy in het bad.


  Toen Misty even een blik op Ben wierp, zaten zijn wenkbrauwen zo ongeveer tegen zijn haarlijn aan geplakt bij het aanschouwen van de man en vrouw in het bad. Nou, daar moest hij dan maar aan wennen.


  Montana liet haar onderarmen op de rand van het bad rusten, terwijl Andy haar rug masseerde. ‘Dit is zo heerlijk,’ zei ze.


  Ze keek op naar Misty. ‘Ik voel de druk. Het komt eraan.’


  Misty zat op de schuimrubberen poef naast het bad en wachtte.


  


  Ben kon nauwelijks geloven hoe kalm beide vrouwen waren. De enige spanning in de ruimte was van hem afkomstig, dus probeerde hij in de muur te verdwijnen om hen vooral niet te storen.


  Zelfs Andy leek helemaal geconcentreerd op zijn taak zijn vrouw, die nu langzaam begon uit te ademen, te masseren.


  ‘Oké. Het hoofdje komt er nu uit,’ fluisterde Misty.


  Vol ongeloof volgde Ben het gebeuren. Of liever gezegd, wat er niet gebeurde: er kwam verder geen geluid van Montana noch Misty, en niemand maakte aanstalten om de baby te halen.


  Zijn blik gleed naar Andy, die achterover geleund toekeek hoe zijn vrouw eindelijk haar armen onder water dompelde om de baby in haar eigen handen te persen.


  En toen was het voorbij. Allemaal staarden ze naar de baby met zijn grote blauwe ogen wijd open onder het wateroppervlak. Montana draaide hem om, zodat hij met zijn gezicht naar beneden lag en haalde haar zoon toen langzaam naar de oppervlakte.


  Toen zijn hoofd uit het water kwam, hapte hij naar adem en begon te huilen. Montana liet hem voor- en achterwaarts over het water zweven, zodat Andy zijn armen en benen zag drijven. Daarna legde ze zijn donzige wang tegen haar huid, terwijl ze hem langs haar lichaam naar haar borsten liet glijden, waar ze hem tegen aan legde, waarop Andy zijn armen om hen beiden heen vouwde, tranen rollend over zijn wangen.


  Ook Ben moest even flink slikken.


  ‘We hebben een zoon. Jarrad,’ zei Andy ruw, waarop Ben de ruimte uit glipte. Ze hadden hem echt niet nodig daarbinnen, waar hij getuige was geweest van iets waarvan hij nooit had geloofd dat hij erdoor geraakt zou worden.


  Alleen bleef Misty’s gezicht hem nog achtervolgen. Er was zoveel puur verdriet op af te lezen geweest, dat zijn adem ervan stokte en hij weer die kwellende pijn van het branden van zijn longen voelde.


  Toen ze een paar minuten later uit de badkamer kwam, stond hij haar op te wachten. Hij deed zijn armen wijd open, en tot zijn enorme opluchting liet ze zich omhelzen. Met gesloten ogen liet hij zijn kin op haar haar rusten. Haar geur omringde hem, en haar lichaam drukte stevig tegen hem aan. Hoe kon dit niet goed zijn? Hij wilde dat dit moment bleef duren dat hij Misty alleen maar vasthield.


  Hiervoor was hij gekomen. Hij wist niet hoeveel van zichzelf hij haar te bieden had of dat het genoeg was, maar hij wist dat zijn leven volstrekt anders kon zijn met Misty aan zijn zijde en dat was wat hij wilde. Zonder haar zou het leger dan ooit zijn.


  Hij had haar opgejaagd en hij zwoer dat hij dat niet meer zou doen. Vanaf nu zou hij het rustig aan doen, maar hij zou haar voor zich winnen, en ze zouden er wel uitkomen. Daar moest hij in geloven.


  Sniffend maakte Misty zich van hem los. ‘Ik ben zo blij dat je Jarrads geboorte met ons hebt gedeeld. Ik ben tante geworden. Hij is een schatje.’ Ze hief haar betraande gezicht naar hem op, en hij drukte een snelle kus op haar lippen, omdat hij dat niet kon weerstaan.


  Ze deed een stap naar achteren, en haar volgende woorden brachten hem meteen weer met twee benen op de grond. ‘Hoe denk je dat jij zult zijn als het zover bij Tammy is?’


  Hemel, nee. Daar wilde hij niet eens over nadenken, maar tegen die tijd zou hij alles hebben gelezen wat erover te lezen viel als dat zou helpen. ‘Ik moet er maar op vertrouwen.’


  Door haar tranen heen glimlachte ze naar hem. ‘Dan is er nog hoop voor je.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’


  En ze snapten beiden wat hij daarmee bedoelde.


  


  Een uur later lag Montana in een afdelingsbed om te rusten, en ging de telefoon op het bureau.


  ‘Is Ben daar?’ In Louisa’s stem klonk iets van paniek die Misty nooit eerder had gehoord.


  ‘Wat is er aan de hand, Louisa?’


  ‘Tammy is weg.’


  Misty keek op de klok. Over een uur werd het donker. ‘Weg? Waarheen?’ Wachtend op Louisa’s antwoord maakten haar hersens overuren. ‘Hoe weet je dat?’ Waar kon ze te voet heen zijn gegaan?


  Maar Louisa had meer slecht nieuws. ‘Al haar spullen zijn weg, en ik heb de taxicentrale gebeld. Ze hebben haar na de lunch op het busstation afgezet. Daar heb ik heen gebeld, en ze zeiden Brisbane. Ze kan wel overal zijn.’


  Misty sloot haar ogen. Had ze Tammy weggejaagd? Was die aanraking van Bens hand, waar Tammy vanochtend getuige van was geweest, genoeg voor haar om zich op een of andere manier verraden te voelen?


  De druk van schuldgevoel en angst drukte zwaar op haar borst. ‘Je hebt goed gehandeld, Louisa. Ben is op huisbezoek en komt pas over een uur weer terug.’ Hij zou antwoorden willen. ‘Ik laat een boodschap achter voor wanneer hij weer bereikbaar is. Sara kan wel komen om mijn dienst af te maken. Ik ben zo snel mogelijk thuis.’


  Toen Misty thuiskwam, stond Louisa haar al op te wachten met een briefje in haar hand. ‘Dit heb ik net gevonden.’


  Het handschrift was slordig, net als Tammy’s kamer, en herinnerde Misty er weer aan hoe jong Bens dochter feitelijk was. ‘Zeg pa dat hij niet naar me moet zoeken,’ stond er op het briefje.


  Ned en Louisa zagen er allebei ernstig uit. ‘De kleine wilde niet eens met ons praten tijdens het eten.’ Neds accent was zwaarder door zijn bezorgdheid, en Misty omhelsde hen beiden vanwege hun oprechte zorgen om de jonge vrouw die ze onder hun hoede hadden genomen.


  Misty zuchtte. ‘Nou, vanochtend heeft ze met mij gepraat, en ik hoop dat het niet komt door iets wat ik heb gezegd. Ben is snel genoeg hier en zal wel weten waar hij haar kan vinden.’


  Haar blik gleed naar Louisa, die haar handenwringend bedroefd en verwachtingsvol aankeek, alsof Misty haar ervan kon verzekeren dat Tammy niets zou overkomen. Ned vond het vreselijk Louisa zo ongerust te zien, en Misty omhelsde hen maar weer.


  ‘We zullen haar wel vinden.’ Ze keek naar Louisa. ‘Lukt het je om een mand met eten en een thermosfles koffie klaar te maken, Louisa?’ Louisa had afleiding nodig. ‘En, Ned, mag ik die kaarten van Queensland lenen waar je het laatst over had?’


  Het oudere stel knikte, opgelucht om iets te doen te hebben, zoals Misty wel had verwacht, en enigszins opgelucht keek ze hen na. Hoe zou Ben hiermee omgaan? Hij zou het zichzelf verwijten en van het ergste uitgaan. Ze wilde dat ze wist wat ze nu het best kon doen.


  Heel even begon haar zicht te flikkeren, en zag ze Tammy’s betraande gezicht omringd door schelpen, de schelpen uit Bens strandhuis.


  Was Tammy naar het huis van haar vader gegaan?


  Haar helderziende beelden had ze tot nu toe niet met Ben besproken. Hoe kon ze hem vertellen dat ze een visioen had gehad als dat het laatste was waar hij in geloofde?


  Bij de deur draaide Louisa zich om. ‘Dus je gaat met hem mee?’ vroeg ze.


  Misty knikte. Ze had geen idee wat Ben daarvan zou vinden, maar dat was ze van plan. ‘Ik bel Andy om in te vallen als we weg zijn en wacht op Ben. Wil jij op Dawn passen als hij weggeroepen wordt?’


  ‘Natuurlijk.’ Louisa leefde helemaal op bij die gedachte.


  Na het telefoontje gooide Misty een paar dingen in een kleine plunjezak, die ze bij de voordeur zette, naast de kleine picknickmand die Louisa had ingepakt.


  Bens gezicht was bleek toen hij thuiskwam, en Misty gaf hem zwijgend het briefje aan.


  ‘Ik zag het weer niet,’ zei hij. ‘Niet te geloven. Hoe heb ik dat voor elkaar gekregen?’ Terwijl hij zo naar het papiertje in zijn hand staarde, zag Misty alle ellende uit zijn verleden over zijn gezicht glijden.


  ‘Ze noemt me in elk geval “pap”,’ zei hij grimmig. ‘Ik ga even bellen voor ik ga. En het ziekenhuis?’


  ‘Andy valt in.’ Toen hij zich omdraaide, greep ze hem bij de arm. ‘Ik wil met je mee, Ben.’


  Dit was een andere man dan die van op het strand of zelfs van op de afdeling. Dit was een koude, harde vreemde die haar stevig op afstand hield. ‘Ik denk niet dat Tammy daarbij gebaat is.’


  ‘Voor jou, Ben.’ Vandaag nog had hij gezegd dat hij een gezamenlijke toekomst wilde, in goede tijden en in slechte, dus was dit wel het moment om mee te beginnen. Hij moest zijn zorgen met haar delen. Als er nog enige hoop voor hen was om er samen uit te komen, dan moest hij leren dat hij er niet alleen voor hoefde te staan.


  Maar hij wilde haar niet in de ogen kijken. ‘Dank je, maar het is beter van niet. Ik heb er een puinhoop van gemaakt, ik heb mijn dochter teleurgesteld en ik kan alleen maar hopen dat ze niet iets onherroepelijks heeft gedaan.’


  Gekweld keek hij haar aan toen ze over zijn hand streek. Liet hij haar maar toe. Ze wist alleen dat ze er voor hem moest zijn, ondanks zijn pogingen om haar buiten te sluiten.


  Hij schudde haar af en draaide zich om. ‘Jij was degene die me zei dat ik meer tijd met haar moest doorbrengen. Het ziet ernaar uit dat je gelijk had. Het is mijn schuld dat ze weg is, en ik moet haar vinden. Wettelijk gezien misschien niet, maar wel hierbinnen.’ Hij klopte op zijn borst. ‘Ik ben haar vader.’


  Misty zag hoe hij leed en wist dat ze hem niet alleen kon laten gaan. Ze hield van hem. Dat erkende ze nu, want al dat omslachtige gedoe zou Ben niet helpen nu hij hulp juist hard nodig had. Al zou ze zich moeten vastbinden in de passagiersstoel in zijn wagen, ze moest en zou gaan. En als hun wegen elkaar naderhand zouden scheiden, dan moest dat maar. Hij had haar nu nodig.


  ‘Vandaag heb je gezegd dat we over een gezamenlijke toekomst moesten denken. Tammy zal altijd deel van je leven uitmaken. Je moet leren om mensen toe te laten in je leven, Ben. Daar kun je nu met mij mee beginnen.’


  Met een zucht maakte hij zijn grootste angst aan haar kenbaar. ‘En als ik haar niet kan vinden?’


  ‘Dan ben ik er ook voor je.’ Even aarzelde ze, maar toen gooide ze al haar schroom overboord. ‘Soms kan ik mensen vinden als anderen dat niet lukt. Je moet erop vertrouwen dat ik het niet erger maak, Ben.’


  Hij keek verward, vervolgens keek hij haar aan alsof hij het bijna begreep, waarna hij zijn schouders ophaalde alsof hij geen tijd had om er verder over na te denken. ‘Ik ga mijn spullen pakken en vertrek over vijf minuten.’


  Dit was een nieuwe Ben, die ze nog niet eerder had gezien. Vastbesloten en geconcentreerd, zoals hij zou moeten zijn nu zijn dochter werd vermist, maar ook koud en klinisch, om haar buiten te sluiten. Ze was er al bang voor geweest dat dit de realiteit van een relatie met Ben zou zijn zodra er iets tegenzat.


  Zuchtend rechtte ze haar schouders. Dit was niet het moment om te capituleren. Nadat ze afscheid had genomen van Louisa en Ned, droeg ze haar tassen naar Bens auto.
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  Op de kop af vijf minuten later opende Ben zijn portier en zag Misty in de passagiersstoel zitten wachten.


  Weer klonk die vreselijke vreugdeloze lach die ze in het strandhuis ook al eens van hem had gehoord. ‘Je laat je ook niet uit het veld slaan, hè?’


  Ze weigerde ruzie met hem te maken. ‘Tammy is familie. Heb je nog wat kunnen achterhalen?’


  Ben startte de wagen en liet hem even toeren draaien, alsof hij zijn frustratie kwijt moest voor hij de motor zuchtend stationair liet lopen. ‘Haar oma zegt dat ze haar niet heeft gezien wie weet of dat waar is? Maar haar huishoudster zou me bellen als ze daar opduikt. Tammy heeft haar eigen mobieltje uitgeschakeld, maar ze heeft het in elk geval bij zich voor het geval ze me nodig heeft.’


  Gelukkig trok de auto soepeltjes op nu Ben zichzelf weer enigszins had hervonden, waardoor Misty ontspannen in haar stoel kon gaan zitten. ‘Waar ga je nu heen?’


  ‘Naar haar moeders huis.’ Zijn gezicht stond ernstig. ‘Daar is niemand, maar ze weet waar de sleutel ligt.’


  Misty kon de schelpen niet uit haar hoofd zetten. ‘Volgens mij kun je beter het strandhuis proberen.’


  Vragend draaide Ben zich naar haar toe, onbewust langzamer rijdend. ‘Hoezo? Heeft ze nog iets gezegd?’ Zijn stem klonk hard. ‘Wanneer was je van plan me dat te vertellen?’


  Misty verzachtte juist haar stem. ‘Als ze iets had gezegd, had ik je dat verteld. Maar ik denk dat ze daar is.’


  ‘Dat is drie uur de andere kant op rijden.’ Zuchtend schudde hij zijn hoofd. ‘Leg uit als je iets weet wat ik niet weet.’


  Dit was het dan. In elk geval hoefde ze niet meer te doen alsof het er niet was. Ze had het nooit iemand verteld, behalve haar twee vriendinnen en Andy. ‘Ik zie helderziende beelden, Ben. Visioenen. Zo heb ik jou ook gevonden toen je bijna verdronk. Ik zag je niet in het water vallen. Ik was naar je op zoek.’


  Hij wierp haar een blik toe, en er verscheen een gesloten uitdrukking op zijn gezicht.


  Dat had ze wel verwacht, maar ze moest nu wel doorgaan. ‘Ik kan Tammy’s gezicht zien, omlijst door schelpen. Die in jouw badkamer in het strandhuis.’


  Daar. Ze had het gezegd. Hij mocht ermee doen wat hij wilde. Meer kon ze even niet doen om hem te helpen.


  Toen hij vloekte, keek ze van hem weg, naar buiten. Toen zei hij somber: ‘Geweldig, nog eentje.’ Hij wierp een blik op zijn horloge, schattend hoeveel tijd er verspild zou worden als hij de auto keerde en haar thuis weer afzette, vermoedde ze.


  Hij zei geen woord meer, en Misty leunde met gesloten ogen achterover in haar stoel. Ze voelde zich beroerd! Wat je ook niet deed voor de liefde.


  Het was vier uur rijden naar de kust, en Misty liet Ben zich rustig op de weg concentreren, terwijl de schaduwen buiten steeds langer werden naarmate de dag vorderde.


  Eén keer schoot een wallaby ineens voor de auto langs, waardoor Ben plotseling uit moest wijken en Misty naar voren schoot. Zijn hand vloog haar kant op, alsof hij haar wilde beschermen, en omsloot die van Misty, die precies hetzelfde deed. Hun blikken ontmoetten elkaar.


  Hij zuchtte, en ze ving een glimp op van de Ben die ze kende van minder stressvolle tijden. ‘Het spijt me, Misty. Ik weet dat het niet jouw schuld is en dat je probeert te helpen. We hebben het later nog wel over dat andere,’ zei hij zacht.


  Opgebeurd door zijn minder harde toon voelde Misty de spanning in haar nek enigszins afnemen. ‘Nou, we hebben nog een aardige rit voor de boeg, dus als het je lukt, zou dit een goed moment zijn om te praten. Er zijn dingen die ik ook over jou wil weten, Ben.’


  Hij staarde recht vooruit naar de weg voor hen. ‘Zoals?’ Maar hij zei geen nee, en opluchting maakte zich van haar meester.


  ‘Zoals waarom je Tammy naar Lyrebird Lake hebt gebracht.’


  ‘Tammy daarheen brengen was echt een geweldig idee. Ondanks haar bewering dat ik niet haar vader ben, wisten we niet beter dan dat we een stevige band hebben die in de korte tijd dat we hier zijn, weer stukje bij beetje aan het terugkomen is. Ondanks Bridgets moeder.’


  Misty had wat opheldering nodig. ‘Tammy’s oma, bij wie ze woonde?’


  ‘Ja. Die vrouw was een van de oorzaken waarom haar dochter zo verknipt was. Bridget heeft me misschien wel tot een huwelijk gestrikt, maar Tammy was de reden waarom ik bleef. Ik hoop maar dat ze veilig is!’


  Dat begreep ze niet, en misschien moesten ze verder terug in het verleden. ‘Vertel eens over je huwelijk met Bridget?’


  Hij zuchtte. ‘Er valt niet veel te vertellen. We zijn samen opgegroeid, onze vaders hadden hun eigen bedrijf en onze moeders hadden liefdadigheid en verveling met elkaar gemeen.’ Heel even sloot hij zijn ogen. ‘Bridget en ik werden al jaren aan elkaar gekoppeld, maar we wilden nooit een relatie.’ Met zijn blik op Misty gericht zweeg hij een moment. ‘Ze kon stemmen horen.’


  Misty’s adem stokte even in haar keel.


  Met een scheve glimlach keerde Ben zich weer naar de weg. ‘Ja. Toen had ik al moeten beseffen dat ze een ramp was.’


  De wereld begon steeds harder om haar heen te draaien naarmate zijn woorden tot haar doordrongen. Dus daarom had hij gezegd ‘Geweldig, nog eentje’, toen ze te kennen had gegeven hoe ze wist waar Tammy was. Wat ironisch dat haar gave Ben naar haar toe had gebracht en dat diezelfde gave hem nu van haar verdreef.


  Ben ratelde verder, alsof hij het maar beter achter de rug kon hebben, nu hij eenmaal aan het vertellen was geslagen. ‘Een andere relatie was stukgelopen en daarom had ze een slachtoffer nodig om die ander een hak te zetten. Wat was ik dom.’ Een zucht ontsnapte aan zijn lippen. ‘Maar ik moest wel een rots voor haar zijn. Toen al verdronk ze in een goed verbloemde geestesziekte. Ik heb voor haar gezorgd, begroef me in mijn werk toen ik zelf mijn gezonde verstand nodig had, en bleef bij haar vanwege Tammy. Maar ik kon Bridget niet gelukkig maken. Eerlijk gezegd, denk ik dat niemand dat had gekund. Toen ze overleed, liet haar moeder het een niet gecontroleerde postnatale depressie noemen. Dat zorgde bij mij voor een schuldgevoel, want ik had het als gynaecoloog aan moeten zien komen, samen met de onaangename verrassing dat ik Tammy’s vader niet was.’


  Hij dempte zijn stem. ‘En daarna gebeurde er op het werk iets, en ik draaide door.’


  De manier waarop hij ‘iets’ uitsprak, maakte Misty duidelijk dat dit de echte reden was voor Bens angst. Ze bleef stil. Hij had al veel meer met haar gedeeld dan ze had verwacht, dus kon ze ook wel wachten als hij nu niet verder wilde praten.


  Er gingen kilometers voorbij, en Misty sloot haar ogen, tot ze hoorde dat Ben ging verzitten. Meteen zat ze rechtop. ‘Laten we even koffiepauze houden. Louisa heeft wat meegegeven. Vijf minuten om je benen te strekken.’


  ‘Je kunt gedachten lezen.’ Glimlachend om die onopzettelijke grap keek hij haar aan. ‘Doe je dat ook?’


  Misty glimlachte terug, en de last van zijn scepsis werd allengs lichter. Er was weer een stukje van hun verstandhouding gelijmd, en ze was erg blij dat ze mee was gegaan.


  Tien minuten later waren ze weer onderweg. Bij het chauffeurscafé hadden ze een normaal gesprek gehad, en waren ze nu allebei weer klaarwakker.


  ‘Wil je nog steeds weten wat er met mijn patiënte is gebeurd?’


  Misty probeerde haar zucht van opluchting niet te laten horen. ‘Wat is er gebeurd, Ben?’


  Ze hoorde hoe hij in het donker even heel diep ademhaalde, waarna hij van wal stak. ‘Een van die tragedies die we verafschuwen. Het had een simpele klus moeten zijn. Tweelingzwangerschap. Ze had al eens eerder een tweeling gehad. Alles zag er goed uit – echo’s perfect, maar toen ging er iets mis. We zijn er nooit achter gekomen wat precies. Een van de tweeling overleed onverwachts. Ik heb met spoed een keizersnede gedaan, en we hebben de andere helft van de tweeling kunnen redden, maar de familie was er natuurlijk kapot van.’


  Weer zweeg hij, en toen hij zijn verhaal hervatte, klonk zijn stem nog zachter, alsof hij bang was het hardop te vertellen. ‘Ik bleef me maar afvragen wat ik anders had kunnen doen. Had ik ze beter in de gaten moeten houden, meer bloedonderzoeken moeten doen, ze eerder laten komen? Ik voelde me waardeloos, omdat ik ze in de steek had gelaten. Ik begon op te zien tegen de volgende soortgelijke situatie. Zou ik het dan anders aanpakken?’ Het leed geen twijfel dat het hem heel erg diep had geraakt.


  ‘Toen mijn patiënte terugkwam voor haar postnatale bezoek, was ik er met mijn hoofd niet bij. Dat had niet mogen gebeuren. Bridget was overleden, en ik zat midden in die ramp van een voogdijzaak over Tammy, maar dat is geen excuus.’


  Misschien niet, alleen verklaarde het wel veel, dacht ze, maar ze onderbrak hem niet.


  Hij zuchtte. ‘Ik wist dat er iets niet in orde was. Ze zag er hetzelfde uit, de andere helft van de tweeling was gezond en groeide goed, en ze zei dat het goed met haar ging. De baby sliep, maar zij zag er breekbaar uit. Bijna als een karikatuur van zichzelf. Ik vroeg haar nog eens dringend over haar mentale gesteldheid, maar ze bleef volhouden dat ze gelukkig was.’


  Hij gaf een klap tegen het stuur. ‘Ik had meer moeten doen, haar nooit moeten laten gaan.’ Weer zuchtte hij. ‘Ik vermoedde dat ze depressief was, en gaf haar telefoonnummers die ze in nood kon bellen, en heb zelfs een afspraak voor de volgende dag geregeld met een psychiater, waar ze niet erg happig op was. En daarna heb ik haar man gebeld.’


  Misty schraapte haar keel en slikte. ‘Dus je dacht dat ze een postnatale depressie of een postnatale psychose had?’


  Ben knikte. ‘Die middag is ze uit het raam van hun flat gesprongen met de baby in haar armen. Ze overleden beiden.’


  Misty voelde zich vanbinnen ijskoud worden. ‘Wat afschuwelijk.’


  ‘Daarna kwam er een rechtszaak,’ zei hij wrevelig, de richtingaanwijzer aanzettend om een andere weg in te slaan.


  Ze vroeg zich af hoe hij zich nog op het rijden kon concentreren. In het plotselinge licht van een straatlamp zag ze dat zijn gezicht als uit steen gehouwen leek.


  Toen ze de straatlamp waren gepasseerd, klonk zijn stem uit het donker. ‘Ik bekende dat ik wel iets vermoedde en niet genoeg had gedaan, waarop de familie me wilde laten vervolgen, me helemaal kaal wilde plukken.’ Weer klonk die vreugdeloze lach die ze zo verafschuwde. ‘Alsof dat me wat deed. Ze hadden alles mogen krijgen. Het deed me wel heel veel dat ik haar niet had kunnen helpen. En haar baby. Ik was niet in staat gebleken haar kinderen te redden, en nu was ze ook nog onder mijn zorg overleden.’ Zich naar Misty toe draaiend veegde hij zijn handpalm af aan zijn broek, alsof hij daarmee zijn wanhoop wilde wegvegen. Het licht van een voorbijkomende vrachtwagen maakte de pijn op zijn gezicht zichtbaar.


  Ze legde een hand over de zijne en kneep er troostend in. In eerste instantie keek hij verbaasd op, maar daarna kneep hij dankbaar in de hare.


  Alsof zij hem ook zou moeten veroordelen, zo keek hij haar aan. ‘Daarvoor was ze een normale moeder geweest. Na de bevalling waren haar hersens door postnatale depressie aangetast, waardoor ze niet in staat was om met verdriet om te gaan. Ik heb haar laten vallen. Daar heb ik mee moeten leven. En dat was moeilijk.’


  Zelfs via zijn vingers kon Misty de golven van wanhoop voelen, zelfs na zoveel tijd, en ze vroeg het zich hardop af. ‘Wanneer is dit gebeurd?’


  Hij trok zijn hand vanonder de hare terug en legde die weer op het stuur, alsof hij alle medeleven die hij had verdiend, inmiddels wel had gehad. ‘Afgelopen november drie jaar geleden.’ Zijn toonloze stem was triester dan wat dan ook.


  ‘Wie heeft je opgevangen, Ben?’ Dit was gebeurd na die verwoestende zelfmoord van Bridget en de voogdijzaak over Tammy. Het mocht een wonder heten dat hij nog bij zijn volle verstand was. Ze wilde hem zeggen dat hij de auto aan de kant moest zetten, zodat ze hem een knuffel kon geven en hem verzekeren dat hij zijn best had gedaan. Iemand had dat moeten doen. ‘En daarna ben je weggegaan bij gynaecologie?’


  ‘Ik had er de moed niet meer voor. En ik wilde niemand meer zo laten vallen.’


  ‘En je vrienden en collega’s?’ Misty begreep het niet. Praatten mannen niet met andere mannen, zoals vrouwen met elkaar praatten? Zoals de verloskundigen elkaar steunden bij verdrietige gebeurtenissen en de grillige natuur? Kennelijk niet. ‘Je familie? Heb je hierover met iemand gepraat?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij, maar de ondertoon van dat ene woord beviel haar niet. ‘Met mijn advocaat, de rechter en in de rechtbank.’


  Niet echt therapeutisch. ‘En?’


  Zijn toon was vlak, als een vonnis. ‘De rechter zei dat ik wellicht meer had kunnen doen, maar dat het een ongelukkige reeks van omstandigheden was geweest waar ik geen schuld aan had. Er werd geopperd dat ik onderzoek ging doen naar de psychiatrische kant van de gynaecologie en de resultaten documenteerde. Ik ben bij klinische verloskunde weggegaan en heb dat advies opgevolgd.’


  En daarmee was er een gapend gat achtergebleven waar hij het verwerkingsproces juist had moeten afmaken, dacht Misty. Hij had terug moeten gaan om de vreugdevolle kant van de geboorte weer te zien.


  Ben vertelde verder. ‘Ik heb mijn halve rekening gebruikt voor een schikking met de familie, ook al was ik in het gelijk gesteld.’ En alweer klonk die vreugdeloze lach. ‘Het grappige is dat ik een fortuin heb verdiend aan het boek dat ik over het onderwerp heb geschreven, maar misschien kan het helpen bij de herkenning van het ziektebeeld bij andere vrouwen die dat risico lopen. Alle royalty’s gaan naar Tammy…’ Even aarzelde hij, omdat het besef van zijn dochters verdwijning weer naar boven kwam, maar toen maakte hij zijn zin af. ‘…en naar een organisatie voor depressieve mensen.’ Hij keek weer naar haar. ‘Meer kon ik niet doen.’


  Nu snapte Misty waarom Ben bang was voor depressie bij Tammy’s zwangerschap. Want dan zou hij niet alleen Tammy kwijtraken, maar het ook niet aankunnen als er wat gebeurde.


  ‘Toen mijn patiënte overleed, besefte ik dat ik opnieuw iemand had laten vallen. Bridgets moeder nam Tammy mee, omdat ze me haatte vanwege het feit dat ik haar dochter niet had kunnen redden. Ik weet nog steeds niet wat ik anders had kunnen doen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het maakt niet uit. Daarom heb ik alles vanaf een afstand voor Tammy gedaan. Ik raakte gehecht aan mijn geïsoleerde leventje. Alleen Tammy en mijn uitgever kwamen af en toe.’


  ‘O, Ben. Ze maakte haar riem los en boog naar hem toe om hem op zijn wang te kussen. Dat moest ze gewoon doen. ‘Je verschool je, maar dat kan niet meer, omdat Tammy je nu nodig heeft.’


  Hij keek toe hoe ze haar riem weer omdeed. ‘En jij.’ Zijn blik ging weer naar de weg en toen weer naar Misty. ‘Jij bent de zeemeermin die me uit de oceaan heeft gesleurd en me weer in de wereld mee liet draaien.’ Even zweeg hij, om te vervolgen met: ‘Nu moet ik je “visioen” geloven dat je zegt dat Tammy veilig in het strandhuis is. Weet je wel hoe moeilijk dat voor me is? Ik ben de wetenschap van geestesziekten in gevlucht om afstand te nemen van zaken die ik niet vertrouw of begrijp, en nu ga ik daar weer in vanwege jou.’


  Ze begon het steeds beter te begrijpen. Waarom hij zo had gevochten tegen het concept van het geboortecentrum, waar instinct en geloof in het natuurlijke mechanisme van het menselijk lichaam de boventoon voerden. In dat licht bezien had hij het met zijn kalme houding heel goed gedaan.


  En nu reed hij naar een plek waarvan zij zei dat zijn dochter daar zou zijn. Niet omdat hij daarin geloofde, maar omdat hij in háár geloofde.


  


  Tammy was inderdaad in het strandhuis. Met rode ogen van het huilen en opgekruld in de grote leunstoel met haar armen om zich heen. ‘Ik wil niet met jullie mee terug,’ zei ze.


  Zuchtend keek Ben naar Misty en toen weer naar zijn dochter. ‘Je kunt niet in je eentje bevallen. Je hebt mensen om je heen nodig die je steunen.’


  ‘Daar meen je niks van. Dat zeg je alleen maar. Ik weet heus wel dat je mij niet meer nodig hebt, nu je Misty hebt gevonden.’ Ze draaide haar hoofd weg, en Misty twijfelde er niet aan dat ze dat deed om haar tranen te verbergen. Ben kwam geen steek verder, en ze zag dat hij eronder leed.


  Misty keek naar hem en gebaarde met haar ogen dat hij haar een kans moest geven. Tammy was zo jong, en elke ouder wist dat er problemen rezen als er een nieuw persoon in de familie kwam. Misschien zou Tammy naar haar luisteren of haar in elk geval vertellen wat ze van haar dacht.


  Met een bedenkelijke blik zag Tammy haar vader gaan, en ze kroop uit de stoel alsof ze hem wilde volgen, maar vervolgens keerde ze zich naar Misty. Met haar schouders naar voren gebogen en haar armen boven haar grote buik gekruist staarde ze met een boze blik naar de indringer, althans, zo voelde Misty zich.


  Ze wist niet waar ze moest beginnen. ‘Je vader probeert het. Hij wil er voor jou en je baby zijn.’


  ‘Ik heb hem niet nodig,’ zei Tammy snikkend. ‘Ik heb niemand nodig.’


  ‘Weet je hoe je nu klinkt? Als je vader.’ Het liefst wilde ze glimlachen, maar dat zou Tammy absoluut verkeerd opvatten. ‘Iedereen heeft iemand nodig. Dat probeer ik je vader ook te vertellen. Er kunnen nooit te veel mensen in je leven zijn. Kom mee terug naar Lyrebird Lake. Daar heb je vrienden en familie.’


  Tammy wendde zich af. ‘Ik heb geen vrienden.’


  ‘Je hebt Emma en Louisa,’ zei Misty zacht. ‘Ik dacht dat Emma mee zou komen voor je bevalling. En Louisa en Ned maken zich zorgen om je, en dat is niet goed voor ze op hun leeftijd.’


  Tammy snikte. ‘Dat vind ik erg, want ze zijn zo aardig, maar ik ga niet mee terug.’


  Misty kwam naast haar staan. ‘Er gebeuren in het leven dingen waar we het liefst voor weg willen lopen, maar dat is niet de oplossing.’ Ze keek Tammy recht in de ogen. ‘Ja, je vader en ik hebben elkaar misschien wel gevonden, maar ik weet niet waar dat moet eindigen. Alleen is alles wat tussen ons gebeurt voor jou geen reden om bij de pakken neer te gaan zitten.


  ‘Wil je echt de kans weggooien om de eerste maanden met je baby met je familie en vrienden te delen? Dat is een cadeau dat sommige mensen niet eens krijgen. Dat krijg je bij een van de belangrijkste momenten in je leven. Met elk ander scenario doe je jezelf en je baby tekort.’


  Tammy keerde zich van haar af. ‘Dat laat ik liever aan me voorbijgaan dan dat ik in de weg zit.’


  Misty wilde haar zo graag omhelzen, maar ze was bang dat Tammy haar weg zou duwen. ‘O, Tammy. Je loopt niet in de weg. Dat kan toch helemaal niet? Je hebt Ben en mij juist naar elkaar toe gedreven, anders hadden we elkaar nooit meer gezien. Dankzij jou heb ik de kans gekregen om iemand te leren kennen door wie ik me zo fantastisch voel. Je vader is een geweldige man. En hij houdt heel veel van je. Ik zou het vreselijk vinden als ik de oorzaak ben van de afstand tussen twee mensen met zo’n speciale band als die tussen jou en je vader.’


  Nog steeds was Tammy niet op andere gedachten te brengen, maar Misty merkte de verandering, want zelfs Tammy voelde aan dat haar argumenten geen steek hielden.


  Toen Tammy bleef zwijgen, ging Misty verder. ‘Wat als de weeën ergens beginnen waar je niemand kent? Dan ben je, op de verloskundige na, helemaal alleen. Niet alle ziekenhuizen zijn zo rustig als het Lake. Je moet weten dat familie echt belangrijker is dan trots.’


  ‘Jij bent geen familie van mij,’ zei Tammy zacht.


  ‘O, Tammy.’ Misty legde haar hand op Tammy’s arm en kneep er even zachtjes in. ‘Dat zou ik wel graag willen zijn.’


  Tammy keek haar onbewogen aan. ‘Mijn vader trouwt toch niet met je.’


  Misty bleef kalm kijken. ‘Waarom denk je dat hij dat zou moeten?’


  Tammy sloeg haar ogen ten hemel. ‘Iedereen kan zien dat jullie verliefd op elkaar zijn.’


  ‘Ik hoop het niet,’ zei Misty, ‘want zo ver zijn we niet. Volgens mij is je vader nu nog niet toe aan een relatie.’


  Tammy’s ogen versmalden. ‘Mijn moeder heeft zichzelf van kant gemaakt toen ze met hem getrouwd was.’


  Misty’s stem verzachtte. ‘En jij denkt dat dat Bens schuld is?’


  ‘Dat beweert mijn oma.’ Tammy keek haar niet aan.


  In één klap was ze de vreselijke rit vergeten, de pijn die Tammy haar vader had aangedaan en het egoïsme van haar jeugdige leeftijd, en wilde ze haar alleen maar omhelzen. Arm kind. Misty probeerde zich voor te stellen hoe het moest zijn om haar moeder te verliezen en vervolgens verteld te worden dat de andere ouder van wie je hield, een monster was. Er liepen heel trieste figuren op de wereld, en Tammy’s oma moest een van de meest trieste zijn. ‘Ik snap dat je oma dat zegt, maar wat denk jij zelf, Tammy?’ vroeg ze zacht.


  Tot Misty’s opluchting haalde Tammy haar schouders op vanwege de absurditeit van het idee. ‘Ben je mal. Natuurlijk is het niet paps schuld.’


  Misty liet haar ingehouden adem ontsnappen. Zelfs als Tammy het niet geloofde, had zo’n negatieve opvoeding zeker wel gevolgen. Waarom had Ben haar bij die vrouw gelaten? ‘Denk je dat je vader zich de rest van zijn leven schuldig moet voelen omdat hij je moeder niet kon redden?’


  Tammy schopte een schoen door de kamer. ‘Ja.’


  Misty trok haar wenkbrauwen op. ‘Nou, dat was tenminste eerlijk. Maar mag hij dan niet gelukkig zijn?’


  Tammy zei niets.


  Misty kwam dichterbij, en haar stem klonk zacht. ‘Je bent nu niet bij je oma, Tammy. Je bent oud genoeg om een baby te krijgen en oud genoeg om je eigen mening te vormen over je vaders vermeende schuld. Je moet beslissen wat je je kind gaat vertellen. Denk eens aan wat je echt gelooft.’


  Tranen verschenen in Tammy’s ogen en stroomden over haar wangen. ‘Maar als hij haar niet tot zelfmoord heeft gedreven, dan is het mijn schuld. Mama had een postnatale depressie nadat ze mij kreeg, en die is nooit overgegaan.’


  Misty liep naar de deur. ‘Ben, wil je even komen?’ Ze nam het risico haar armen even om Tammy heen te slaan voor een korte omhelzing, en tot haar opluchting duwde Tammy haar niet van zich af. ‘Vertel dat alsjeblieft aan je vader, want hij moet weten dat jij er zo over denkt.’


  Toen Ben in de deuropening verscheen, liet Misty Tammy los en gebaarde hem binnen te komen.


  ‘Tammy,’ spoorde ze Bens dochter met een bemoedigende blik aan.


  ‘Mama had een postnatale depressie nadat ze mij kreeg, en die is nooit weggegaan. Het is mijn schuld dat ze dood is.’


  Ben liep door de kamer naar zijn dochter om haar in zijn armen te nemen. ‘Dat is niet waar, Tammy,’ zei hij. ‘O, schatje. Je moeder was al ziek voor ze jou kreeg. Ze had een depressie en, zoals dat bij sommige ziekten gaat, is ze daaraan overleden. Het is niet jouw schuld en, weet je, ook niet de mijne. En…’ Zijn stem klonk vastberaden. ‘…het overkomt jou niet. Ik hou van je en maak me veel zorgen om je, en diep vanbinnen weet ik dat je dat nooit zou doen.’


  Ineens begroef Tammy haar gezicht in Bens nek en omhelsde hem stevig. ‘Ik wil wel mee terug, en het was zo vreselijk op het busstation in mijn eentje. Ben je heel erg boos op me?’


  ‘Nee, schat. Ik hou van je.’


  Glimlachend keek Misty naar hen beiden. ‘Je vader vindt het vreselijk als de mensen van wie hij houdt verdrietig zijn. Je had hem moeten zien toen we naar je op zoek gingen. Een wilde stier had hem niet kunnen tegenhouden.’


  Door haar tranen heen begon Tammy te glimlachen. ‘Hij is best een toffe vader, weet je.’ Sniffend veegde ze haar tranen af. ‘Ik ga mee terug.’


  ‘Daar ben ik blij om,’ zei Misty, en ze moest haar hoofd optillen om Tammy in de ogen te kijken. ‘Hoe komt het toch dat je zo mooi en lang bent?’


  ‘Mijn vader is echt heel lang,’ zei ze, met een blik op Ben, waarop ze allemaal begonnen te lachen.


  Ben strekte zijn arm uit, en Misty sloot zich even aan bij de groepsknuffel, waarna ze zich terugtrok. ‘Ik laat jullie even alleen om Louisa en Ned te bellen met het goede nieuws.’


  


  ‘Dank je, Misty.’ Ben kneep in haar hand, die hij al uren vasthield, naar het leek. ‘Alweer,’ zei hij met enige zelfspot. ‘Het lijkt wel een gewoonte van je om me te redden. Je snapt toch wel dat je me nooit meer mag verlaten, want anders word ik weer de sombere persoon die ik was voor ik jou ontmoette.’


  Ze stonden op de veranda van het strandhuis; de maan was boven de golven in de verre oceaan aan het opkomen.


  Misty keek naar de man die haar leven binnen was gewandeld en zoveel indruk had gemaakt. Verrukkelijk imperfect, maar hij wist dat hij zijn gebreken had, en ze had het idee dat hij maar eens moest leren dat ze onvoorwaardelijk van hem hield. Eerlijk gezegd had ze dat zelf maar net door.


  ‘Je hoeft niet alles alleen te doen, Ben. Als we deel gaan uitmaken van elkaars leven, dan moet je leren me bij alles te betrekken, en niet alleen bij de makkelijke dingen.’


  Hij trok haar tegen zich aan en legde een arm om haar schouder. ‘Ik ben nooit echt een prater geweest. Ik heb altijd geloofd dat mannen sterk moesten zijn. Jij denkt daar heel anders over. Denk je dat we er wel uit zullen komen?’


  Ze keek naar hem op en prikte vriendelijk tegen zijn borst. ‘Als jij je best doet.’


  Hij lachte. ‘Au. Ik doe mijn best.’


  Misty weerstond de impuls hem nogmaals te prikken. ‘Doe maar nog meer je best.’


  Hij plantte een kus op haar lippen en toen nog eentje, alsof hij het niet bij maar eentje kon laten, waarna hij haar van zich af hield. ‘Kom, we gaan even over het strand wandelen. Ik wil je mijn favoriete plekje laten zien.’


  Prompt herkende ze de opwinding die over haar arm omhoog kroop, om zich daarna beneden in haar buik te nestelen. ‘Was je van plan me te verleiden?’


  ‘Dat ook,’ zei hij, en in zijn ogen zag ze de ondeugende warmte die geen twijfel overliet aan zijn intenties.


  ‘En Tammy dan?’ Ze wierp even een blik naar binnen.


  ‘Tammy redt zich wel. Ze ligt lekker in bed te dromen. Dankzij jou. Ze is uitgeput en zei me dat ze blij is dat we haar hebben gezocht. Ze zei dat ze echt in het Lake wil bevallen. En dat ze je graag mag.’ Hij keek naar het door maanlicht overgoten strand in de verte. ‘Kom mee. We komen hier niet terug zolang ik in het Lake ben.’


  Misty luisterde naar de geluiden van de oceaan en knikte. Natuurlijk miste hij deze plek. ‘Je zou hier op je vrije dagen heen moeten rijden.’


  Suggestief trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Kom je dan mee?’


  ‘Als het lukt. Of jij kunt met Tammy hierheen.’ Zij had ook verplichtingen, en ze hadden nog wat zaken op te lossen.


  Ze wandelden door de lage zilverachtige duinen tussen het huis en het strand, en het zand was nog steeds warm van de hitte overdag, ook al was het al donker.


  Het ruisen van de golven werd steeds luider, en toen ze op de laatste duin stonden, scheen de maan een pad vanaf het strand door de deining en brekende golven naar de horizon.


  Misty snoof de zilte lucht in en begroef haar tenen in het zand. ‘Het is net alsof we door het water naar de maan zouden kunnen lopen, zo helder schijnt die.’


  Ben keek alleen nog maar naar haar. ‘Jij geeft me voortdurend dat gevoel als ik bij je ben.’


  In een warm bekken van zand op de laatste zandduin bleven ze weer staan en keken uit over de golven. Op de landtong knipperde een vuurtoren met zijn lichtstraal richting de zee, naar de plek waar ze elkaar hadden ontmoet.


  Misty hield haar wang schuin tegen de bries in en ademde heel diep met gesloten ogen. ‘Fantastisch,’ fluisterde ze, en ze voelde hoe de wind met haar haar speelde en de zandkorrels die tegen haar enkels wervelden.


  Er was iets oerouds aan deze nacht, met de oceaan en de hemel die als een zilverkleurpracht in elkaar overgingen.


  Toen Ben zijn vingers teder op haar beide wangen legde, opende ze haar ogen.


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Ik wilde het maanlicht op je gezicht zien. Ik heb groot respect voor je. Je kracht, je medeleven met mijn dochter en mij. Ik ben zo gelukkig dat ik jou heb ontmoet.’


  ‘Zou dat het lot zijn?’


  ‘Minstens,’ zei hij, en hij trok haar naar zich toe totdat hun lippen elkaar ontmoetten, en zijn liefkozing doelbewuster werd.


  Eigenlijk zou ze nee moeten zeggen, maar dit was Ben.


  Ze hief haar hand op, legde haar vingers op de zijne en liet zich door hem leiden.


  Alsof het een kostbare schaal was, pakte hij haar gezicht met beide handen vast, en in zijn ogen zag ze de stille hoop die haar deed wensen dat ze net zo moedig was als hij, zo positief als hij dat alles goed zou komen.


  ‘Zeg eens, Ben,’ fluisterde ze, ‘hoe komt het dat je mij zo kunt fascineren?’ Het was niet meer mogelijk hem af te wijzen.


  ‘Omdat…’ zei hij glimlachend, en toen hij haar dit keer kuste, was het een reis naar huis, naar een plek waar ze beiden thuishoorden. Het maakte tranen bij haar los, alleen maar uit vreugde dat ze hier bij hem was, om die band vanaf hun eerste contact.


  ‘…ik van je hou,’ voltooide hij zijn zin tegen haar mond.


  Daar was het weer. Die perfecte harmonie tussen hen als Ben zijn armen om haar heen had, waardoor zelfs de natuurpracht om hen heen werd buitengesloten.


  Toen hij haar op het zand neervlijde, ging ze rustig liggen toekijken hoe hij naast haar geknield zijn hemd uittrok. Het maanlicht verdeelde zijn borst in donkere en lichte zilvertinten, en zijn armspieren spanden zich toen hij haar hoofd optilde en zijn ineen gepropte hemd, nog warm van zijn lichaam, onder haar hoofd legde, zodat ze niet zo hard lag.


  Met zijn vingers trok hij een spoor langs haar wang, en ze draaide haar gezicht om een kus in zijn handpalm te drukken. ‘Hopelijk kan je dochter ons niet vanuit haar raam zien.’


  ‘Wij kunnen het huis vanaf hier niet zien, en het huis kan ons niet zien,’ mompelde hij, de knopen van haar bloes losmakend. Er ontsnapte een zucht aan zijn lippen toen haar bovenkleding loskwam en haar met zijde bedekte borsten werden onthuld. Toen zei hij iets wat ze niet had verwacht. ‘Ik heb nooit eerder bij maanlicht gevreeën. Wil jij mijn eerste zijn?’


  Haar hand kwam omhoog om zijn lippen met haar vingers te strelen, hopend dat het antwoord in haar ogen besloten lag.


  Zonder twijfel begreep hij het. ‘Ik wil je vanavond beminnen.’


  Het zand was warm toen haar vingers zich erop uitstrekten vanwege de tintelingen die door haar heen gingen. Bens vingers streelden elke laag kleding weg en beminden elke stukje ontblote huid. In zijn ogen stond passie te lezen, en zijn voornemen om haar te ontkleden totdat ze alleen nog in het maanlicht baadde op een stapel kleding die hij maar onder haar bleef leggen.


  Ze voelde zich verrukkelijk blij om naakt in het maanlicht te liggen met alleen een briesje op haar huid. Ze voelde zich sterk, geliefd en bemind met Ben naast zich, beschut onder de rand van het zandbekken, met de fonkelende sterren boven haar en het geluid van de oceaan net aan de andere kant van de duin. ‘Het is hier net een geheime wereld. Zo mooi.’


  ‘Absoluut,’ fluisterde hij, en hij knielde half gedraaid naast haar neer om zijn hand van de holte bij haar keel tussen haar borsten naar haar buik te laten glijden. Even stopte hij, haar buik verwarmend met zijn handpalm, toen boog hij zich voorover om de gevoelige huid van haar buik te kussen. Ze trilde verwachtingsvol toen zijn huid langs de hare gleed en hij op zijn zij naast haar kwam te liggen en haar bekeek.


  Eigenlijk moesten ze het over de toekomst hebben. ‘Ben, we moeten praten –’


  ‘Later…’ fluisterde hij. Hij kuste haar, en de tijd van praten was voorbij. Zijn dijbeen gleed over de hare terwijl zijn mond zich van haar lippen losmaakte en naar beneden gleed, en weer terug. Het genot hem te proeven, zijn geur harmoniërend met hun passie, haar zachte lichaam tegen zijn gespierde lijf en het spoor dat zijn bezitterige vingers over haar heup trokken. Toen ze hem streelde, voelde het alsof ze diezelfde macht in haar eigen handen had.


  Eigenlijk zou zich ongemakkelijk moeten voelen, onhandig als onervaren geliefde, maar dit was Ben. Op dit moment kon ze haar geliefde verleiden, prikkelen en bevredigen met elke beweging die ze maakte. Ze vlijde haar lichaam tegen hem aan, en de passie en opwinding verdreven alle gedachten, behalve aan het samenzijn met Ben.


  Samen deinden ze mee op een golf die het zand niet raakte, en Bens gefluister dreef mee in de nachtelijke hemel. ‘Ik hou van je, Misty.’


  Naderhand wandelden ze, al kussend, hand in hand naar de oceaan, en daar in het ondiepe water stoeiden ze met elkaar als twee kleine kinderen. Het water gleed als fluweel over haar huid, en alles was perfect, afgezien van dat ene kleine onbehaaglijke gevoel, omdat Ben niet over de toekomst wilde praten.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Drie weken later zat Misty in de keuken te glimlachen om Tammy en Ben die zich samen ergens vrolijk om maakten. Het ging lekker.


  Ze waren overeengekomen dat ze zich op Tammy zouden richten tot na de bevalling en pas daarna op hun eigen relatie. Stiekem was Misty daar blij om, want ze was, ondanks hun onmiskenbare fysieke intimiteit, nog steeds bang dat Ben zijn leven pas met iemand kon delen als hij zijn demonen had verjaagd.


  Een geeuw onderdrukkend keek ze op de klok. Over een uur moest ze naar het werk, maar ze had vanochtend moeite zich ertoe te zetten.


  Door de irritante misselijkheid keek ze plotseling walgend naar haar toast en stond zo haastig op om op tijd in de badkamer te komen dat ze bijna haar stoel omvergooide. Bens ogen brandden in haar rug toen ze de keuken verliet, maar ze had geen tijd om daarbij stil te staan.


  ‘Kom, ik help je,’ zei Ben, die haar naar de badkamer was gevolgd, zacht, en hij schoof haar paardenstaart uit haar gezicht. ‘Volgens mij heb ik dit eerder gedaan bij je.’ Zijn hand gleed naar haar voorhoofd.


  Ze bette haar mond met het doekje dat ineens verscheen. ‘Ik moet kennelijk van je kotsen,’ zei ze in een poging grappig te zijn.


  ‘Ik weet van de vorige keer nog wel hoe ik dat voor elkaar kreeg, maar kun je me dit keer even vertellen wat ik nu weer heb gedaan?’


  ‘Jij weet evenveel als ik. Mag ik even?’ Ze stond op en keek veelbetekenend naar de deur voordat ze naar de wasbak liep om haar tanden te poetsen.


  ‘We hebben het er vanavond wel over,’ zei Ben, alsof hij doorhad dat ze eerst zelf tijd nodig had om wat zaken op een rijtje te zetten.


  Op het werk later, die ochtend, had ze moeite zich te concentreren, en dat was bepaald geen goede timing, want het was een gekkenhuis, niet alleen in het geboortecentrum, maar ook op de SEH en de verpleegafdelingen. Misty miste Montana’s hulp zo erg dat Andy beloofde om Mia, een vriendin en eveneens verloskundige, met zijn vliegtuig op te halen in het weekend.


  Het goede eraan tot dusver, besloot ze, was dat Ben geen tijd had om bij het geboortecentrum langs te wippen, terwijl zij worstelde met het vermoeden dat zich van haar meester had gemaakt.


  Was ze zwanger van Ben?


  Tijdens de koffiepauze glipte ze ongemerkt de voorraadkamer van de SEH binnen voor een zwangerschapstest. Op haar lip kauwend keek ze ernaar. Toen ze weer naar buiten glipte, voelde het pakketje in haar zak absurd zwaar aan, alsof er een tijdbom in zat. Aan de gevolgen ervan als ze het zou gebruiken, wilde ze niet eens denken.


  De rest van de dag probeerde ze haar hoofd weer helder te krijgen voor het geplande ‘gesprek’ van die avond.


  


  Ben wachtte haar buiten haar kamer op nadat ze zich na thuiskomst van haar werk had omgekleed, zodat ze hem niet tot het avondeten kon ontlopen.


  ‘We moeten praten. Kom even mee een wandelingetje maken, Misty,’ zei hij. ‘Buiten, zodat we niet gestoord kunnen worden.’ De blik in zijn ogen raakte een gevoelige snaar bij haar.


  Ze zuchtte. Ja. Dit was nodig. Misschien was ze er ook wel klaar voor.


  Toen ze knikte, pakte hij haar hand alsof ze dat elke avond deden, en dat leek het moment voor haar te zijn om zich gewoon maar gewonnen te geven.


  Nadat ze de straat waren overgestoken, leidde hij haar naar het pad dat langs het meer kronkelde, onder de bomen. Het was koeler nu de zon naar het westen trok, en een briesje blies haar haar in haar gezicht.


  ‘We moeten wat zaken op een rijtje zetten,’ was het eerste wat Ben zei, waarop Misty een diepe zucht van opluchting slaakte. Ben had haar nooit aanleiding gegeven om te denken dat hij loog, en het werd hoog tijd dat ze eindelijk eerlijk waren.


  ‘Goed,’ zei ze, en ze draaide haar hoofd naar hem toe om hem aan te kijken.


  De grip van zijn hand verstevigde zich. ‘Zullen we gaan zitten?’ stelde hij voor, en hij trok haar mee naar een bankje langs het pad. Toen ze zij aan zij zaten, voelde ze de warmte van zijn heup tegen de hare. Het voelde goed hem aan te raken.


  Om zich heen kijkend zag ze verder niemand in de buurt. Ze vroeg zich af of ze de woorden kon fluisteren die haar zo zwaar op de maag drukten.


  ‘Zeven weken geleden hebben we elkaar ontmoet,’ zei Ben.


  Na een diepe zucht rolden bij Misty de woorden eruit. ‘Drie weken geleden sliepen we voor het eerst met elkaar.’


  Een vinger duwde haar kin omhoog, zodat hij haar in de ogen kon kijken. ‘Ja, inderdaad. Drie bizar drukke weken geleden zei ik voor het eerst dat ik van je hield. Hoezo?’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Begin je daaraan te twijfelen?’


  ‘Ik weet het niet.’


  Zijn ogen kregen een zachtere uitdrukking. ‘Heeft vanmorgen iets van doen met deze besluiteloosheid?’


  ‘Ja!’ Ze keek weg, naar alles behalve zijn gezicht, en toen keek ze hem recht aan. ‘Je hebt het vast al geraden. Ik zou wel eens zwanger kunnen zijn! En ik weet niet wat ik daarvan vind, laat staan wat jij ervan zult denken.’


  Ben bevroor alsof hij toch nog geschokt was het haar zelf te horen zeggen, ook al had hij het al vermoed. Toen hij haar hand niet pakte of iets zei, ging ze verder: ‘Ik ben nog nooit over tijd geweest, en mijn borsten zijn gevoelig.’


  Ben leunde achterover en sloot zijn ogen. Toen hij ze weer opende, glimlachte hij bedrukt naar haar, en ze zag dat hij haar gedrag in verband bracht met dit nieuws. Hij knikte. ‘Vandaar dat je ik je zo snel irriteerde. Dat kan wel kloppen.’ Hij fronste. ‘Maar al was het in een duinpan, we hebben wel voorzorgsmaatregelen genomen.’ Hij grijnsde scheef. ‘Heel veel zelfs.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Met een daarvan is het blijkbaar niet goed gegaan.’


  ‘Kennelijk. Hoelang weet je het al?’ Zijn stem klonk zacht op deze rustige middag.


  ‘Ik “weet” het officieel nog niet. Ik vroeg me af of je erbij wilde zijn als ik de test doe.’


  Zijn hele gezicht verzachtte, en ze voelde tranen achter haar ogen branden toen ze zag hoeveel zoiets kleins voor hem betekende. Als ze niet had opgepast, had ze hem zonder het te weten buitengesloten.


  ‘Dank je.’ Even keek hij weg en vervolgens weer naar haar, en ze vroeg zich af welke emotie ze niet van hem mocht zien. ‘Ik waardeer het dat je me de kans geeft erbij te zijn,’ zei hij.


  De kans. Bij die woorden vormde zich een knoop in haar maag. Overwoog hij zijn aandeel hierin op te geven?


  Uiteindelijk pakte Ben haar hand vast en drukte een kus op haar handpalm. ‘Hier zal ik aan moeten wennen. Stel je voor dat we een dochter krijgen en dit zwangerschapsgedoe weer moeten meemaken.’ Hij huiverde. ‘Ik weet niet of ik hier klaar voor ben.’


  ‘Je hebt weinig keus, Ben. En als je je er beter door voelt, ik ook niet. Maar niemand zal je dwingen om te blijven.’


  Glimlachend keek hij naar haar. ‘Ik ga absoluut niet weg. Gun me heel even de tijd. Jij hebt een lichte voorsprong op me.’


  ‘Misschien hoeven we ons nergens zorgen om te maken.’ Ze zei het, maar diep vanbinnen wist ze het al. Alleen kreeg ze zo iets meer tijd voordat er iets werd gezegd wat ze niet wilde horen.


  Ben stond op, en ze wist niet zeker hoe ze zijn voortvarendheid om het achter de rug te hebben moest opvatten. ‘Laten we de test maar eens gaan doen dan.’


  


  Een halfuur later stonden ze samen thuis in de badkamer met de deur op slot.


  Het tweede roze streepje was onmiskenbaar, en Misty zakte tegen de muur aan. Ze had het geweten. Nu wist Ben het ook, en ze kon niet om de gevolgen heen.


  ‘Kom mee,’ zei Ben. ‘Niemand weet dat we hier zijn. Laten we er bij het meer over praten.’


  Als twee spijbelende kinderen glipten ze weg via de zijdeur. De zon was al onder, maar het was nog licht genoeg om wat te zien.


  Zodra ze weer op het paadje waren, was het donkerder en stiller. Er waren geen wandelaars te bespeuren, en zo nu en dan hoorde je een vis in het water.


  Ze hadden al een aardig stuk gelopen toen Ben de stilte verbrak. ‘Gaat het?’


  ‘Ja.’ Ik ben bang, dacht ze. ‘Geloof het wel.’


  Ben leidde haar naar hun bankje, maar toen ze zaten, zei hij niets.


  Met gevouwen handen zat Misty een poging te doen niets negatiefs in zijn zwijgen te lezen.


  Een huwelijk zat er niet in, had hij al gezegd, want hij deed niet aan zo’n gelukkig gezinnetje, en nu wisten ze beiden dat ze zwanger was. Waar zou zij echt genoegen mee nemen?


  Hij pakte haar hand vast toen hij op het punt stond hun lot te bepalen. Ze voelde dat ze nijdig begon te worden. Hij had de tijd genomen. Het was niet moeilijk. Ja of nee!


  ‘Het spijt me, Misty. Omdat ik niet het antwoord klaar had terwijl er maar één antwoord mogelijk is.’


  Ze probeerde niet al te veel hoop te koesteren.


  Hij ging verder. ‘Geloof me, het heeft me moeite gekost, want een maand geleden wilde ik niet eens een relatie. Maar jou kreeg ik maar niet uit mijn hoofd. Ik werd verliefd op je, Misty, lang voordat we op het strand onder de sterren onze baby maakten.’


  Ze hoorde hem wel, maar niets wat haar enige zekerheid bood. ‘Ik maak me zorgen, Ben. Je kent me niet echt, en ik jou niet.’


  ‘Ik weet wat belangrijk is.’ Dit keer klonk zijn stem vastberaden. In haar hand knijpend keek hij haar diep in de ogen. ‘Jij bent belangrijk. Voor mij. De rest zoeken we de rest van ons leven wel uit. Als je me wilt.’


  Ze wilde al iets zeggen, maar hij hief zijn hand op. ‘Voor je iets zegt, wil ik je uitleggen waarom ik aarzelde, voor je denkt dat het onwil is. Het is niet dat ik niet wil, Misty. Verre van dat.’ Weer kneep hij in haar hand, en hij keek haar ernstig aan. ‘Dit is mijn probleem. Hoe kan ik je ten huwelijk vragen, zonder dat je gaat denken dat het alleen maar is omdat we een baby krijgen?’


  ‘Dat is een probleem,’ merkte ze droogjes op.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar het is niet waar. Behalve dat we spontaan in vuur en vlam staan zodra we elkaar aanraken, weet ik dat we een stevige basis hebben. Je weet toch wel dat ik veel te veel om je geef om je te laten gaan, zelfs als je niet zwanger was geweest.’


  Stevige basis? Ze hadden het over een baby, niet over de fundering van een huis. Ongetwijfeld bedoelde hij de seks. ‘Dus je wilt zeggen dat omdat de seks goed is, we het vast wel goed zullen doen als ouders.’


  Zijn hand gleed achter haar nek, en hij trok haar naar zich toe om haar oogleden te kussen en vervolgens elk hoekje van haar mond. Toen hun lippen elkaar eindelijk ontmoetten, voelde Misty de tintelingen tot in haar tenen.


  ‘Dat zoenen is ook echt geweldig,’ zei hij, en ze knipperde met haar ogen toen hij achteroverleunde met een tedere glimlach op zijn gezicht. Hij ging verder: ‘En natuurlijk zullen we het goed doen als ouders!’


  ‘En waarom dan, Ben?’


  En daar was dan die enorme glimlach die hij slechts zelden tevoorschijn toverde. ‘Ik hou zoveel van je dat ik me niet kan voorstellen dat ik weer terugkeer naar het donker zonder jou.’ Met een zielig glimlachje haalde hij zijn schouders op. ‘Ik had je graag nog een poos voor mezelf gewild, maar goed, we hebben nog negen maanden te gaan met zijn tweeën.’


  De opwinding in haar binnenste groeide. Alles kwam goed. Misschien zou het niet zo moeilijk worden. Hij had dit veel beter opgepakt dan ze ooit had durven hopen.


  Stevig hield hij haar handen vast. ‘En hoe zit het met het gedeelte dat ik je in mijn armen mag houden en naast je wakker mag worden?’


  Ze voelde hoe ze dichter naar hem toe werd getrokken, niet alleen fysiek. ‘Ik wist niet dat ik dat had aangeboden.’ Maar ze was weerloos wat hem betrof. Toen hij zich naar haar toe boog, was er niets wat ze kon doen om hem tegen te houden, want ook zij had drie weken lang gedroomd hem weer te kussen.


  Toen zijn lippen de hare raakten, was het weer helemaal zoals in het strandhuis. Hoe kwam dat? Hoe kon hij zoveel macht over haar hebben? Maar de aanraking en smaak van zijn mond slokten al haar aandacht op.


  Zijn armen gleden om haar heen, en ze was precies daar waar ze wilde zijn sinds die avond op het strand. Even trok hij zich terug, zodat hij haar gezicht kon zien, en de tederheid die ze zag, bracht tranen in haar ogen.


  ‘Weet je nog wat ik zei over dat ik niet zo’n trouwlustig type ben?’


  ‘Ja…’


  ‘Dat is niet zo. Ik zou niet het gelukkige en bevredigende leven hebben dat ik nu voor me zie als ik niet met je zou zijn getrouwd.’ Hij zweeg en draaide haar naar zich toe, zodat ze de oprechtheid en liefde op zijn gezicht kon zien. ‘Trouw met me, Misty Buchanan.’


  ‘Weet je het zeker, Ben?’


  ‘Als je niet van me zou houden, zou je niet zoveel van me pikken.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Trouw dan met me. Elke dag hou ik meer van je, en ik dacht dat dat niet kon.’


  ‘En ik hou ook van jou, maar zorg maar dat je wijzer wordt.’


  Hij keek om zich heen, naar de steeds donkerder wordende omgeving, en keerde zich toen weer naar haar. ‘Op dit moment is mijn leven perfect. Weet je, vanaf de dag dat je me weken geleden achterliet, kon ik je niet uit mijn hoofd krijgen.’ Na even gezwegen te hebben, ging hij verder. ‘Je moet weten dat mijn behoefte om jou weer te zien me uit mijn veilige stulp heeft gesleurd. Weet je wel hoe moeilijk dat was? Vanwege jou moest ik weg bij het strand, je hierheen volgen, en zelfs weer in een ziekenhuis werken, waarvan ik had gezworen dat nooit meer te doen.’


  ‘En vanwege Tammy.’


  ‘Mijn geliefde dochter is mijn excuus, niet de reden dat ik hier ben. We hadden elkaar ergens anders kunnen leren kennen, maar dan had je me nooit zoveel geleerd. Alweer iets waarvoor ik je zoveel verschuldigd ben.’ Hij kuste haar. ‘Alle angst en verandering en confrontatie met het verleden was zo de moeite waard om wat ik met jou heb gevonden.’ Weer kuste hij haar. ‘Want ik heb je eindelijk in mijn armen en laat je nooit meer gaan.’


  ‘Denk je dat we hier nog even kunnen blijven?’


  ‘Als jij er bent, maakt het me niet uit waar we zijn. Maar ik ben dol op het meer en de genezing die het met zich meebracht. Het spijt me dat ik zo sceptisch was in het begin. Ik was best erg, hè?’


  ‘Je was heel sceptisch,’ beaamde ze.


  Hij lachte. ‘Vergeef je het me?’


  ‘Ik erken dat je nogal gestrest was.’ Schuins keek ze hem aan. ‘Ik zal nog wel over geschikte compensatie nadenken.’


  Zijn ogen werden donker. ‘Dat klinkt lekker.’


  Niet dat soort compensatie, al voelde ze de opwinding alweer groeien in haar buik, en kon ze er niets aan doen dat er een glimlach rond haar mond verscheen. ‘Misschien vind je mijn plan helemaal niet leuk. Ik denk dat ik je een praatje laat houden voor jonge moeders over de complicaties bij een zwangerschap. En dat je samen met mij op de kleintjes moet passen bij Montana en Andy vanwege hun trouwdag eind deze week.’


  ‘Als jij erbij bent, lukt me dat wel.’


  De belofte van een ander soort compensatie hing tussen hen in, en ze probeerde zichzelf ervan te weerhouden hem uit te nodigen meer te doen dan haar alleen hier in het donker te kussen. Nu ze had ontdekt hoe het voelde met Ben, wist ze niet hoelang ze het nog volhield tot ze weer samen waren. Hopelijk was hij goed in het organiseren van een snelle bruiloft. De man had een nymfomaan van haar gemaakt.


  Toen er een lachwekkende gedachte bij haar opkwam, trok ze een uitgestreken gezicht. ‘Weet je, ik heb een visioen van jou omringd door huilende baby’s. Misschien krijg ik wel een drieling. Drie dochters.’


  Hij kon zijn afgrijzen niet verbergen. ‘Heb je dat gezien? Dat meen je niet!’


  Ze begon te lachen. ‘Nee. Ik maak een grapje. Geen visioen.’


  Quasiopgelucht veegde hij zijn voorhoofd af, waarna hij zijn blik op haar buik richtte. ‘Zou ons kind in staat zijn degene van wie het houdt, te redden, zoals jij mij hebt gered?’


  ‘Zou je dat erg vinden?’


  ‘Waarom zou ik? Zonder jouw gave zou ik hier niet zitten. Maar beloof me dat je nooit bij me weggaat, vooral niet als ik omringd ben door huilende baby’s.’


  Met haar hoofd leunde ze tegen zijn schouder aan, eindelijk in staat om te geloven dat alles op zijn pootjes terecht zou komen. Ben hield van haar, en ze zouden een geweldig leven hebben samen. ‘Ik zal je nooit verlaten, lief, en wat de baby’s betreft, we zien wel.’


  ‘Zolang we maar samen zijn,’ zei hij, en de verwondering in zijn stem bracht tranen in haar ogen.


  ‘Ondanks het feit dat ik mijn handen aan je vol heb, ben ik dol op je gezelschap, op je mallotige eigenaardigheden en de manier waarop je me het gevoel geeft dat ik de meest speciale persoon ter wereld ben.’


  Hij keek op haar neer. ‘Je gaat met míj in zee je moet wel de meest speciale persoon ter wereld zijn.’ Hij moest erom lachen. ‘Weet je, volgens mij word ik een nachtmerrie voor jouw verloskundige als jij moet bevallen. Volgens mij is er dan helemaal niets meer van me over.’


  ‘Onmogelijk,’ zei ze, naar hem lachend.


  Hij greep haar hand vast en trok haar naar zich toe. ‘Ik heb een simpele geest. Ik kan het niet aanzien dat de vrouw van wie ik hou, pijn lijdt.’


  ‘Ja, maar je moet wel verder kijken waaróm ze pijn lijdt.’


  


  Ze wachtten niet. De bruiloft werd de week erop gehouden, in de middag op het strand, omdat zijn nieuwe leven daar dankzij Misty was begonnen, volgens Ben.


  De bruid droeg champagnekleurige zijde, en de stropdas van de bruidegom paste bij haar jurk, die tot op haar enkels viel en net boven haar blote voeten fladderde toen ze over het fijne zand liep.


  Met opgerolde pijpen stond Ben haar aan de waterkant op te wachten.


  Misty zag de golven voor haar breken toen ze naar hem toe liep. De man die zoveel in haar leven had veranderd, en haar had doen inzien dat je heel sterk en kwetsbaar werd als je zoveel van iemand anders hield.


  Ben zag er zo groot en sterk uit, en toch straalde zijn gezicht zoveel liefde uit toen hij haar zag aankomen, dat ze haar tranen weg moest knipperen vanwege deze vreugdevolle dag.


  Ben was haar man, haar maatje, en er zouden uitdagingen en gelach zijn, en een wereld van liefde met hem omdat ze zijn gelijke was op hun levenspad.


  Later, op de rots voor de hoge witte vuurtoren die over de oceaan uitkeek, liepen de gasten vrolijk door elkaar; de ramen van het vuurtorenwachtershuisje stonden open, zodat de feestgangers de geur van de oceaan konden opsnuiven.


  Toen de gasten waren vertrokken, wandelden Misty en Ben langs het witte hek aan de rand van het klif en keken naar de oceaan onder hen. Ben hield de hand van zijn vrouw stevig vast, terwijl ze naar de oceaan staarden die hen samen had gebracht.


  Hij bracht Misty’s hand naar zijn lippen en plantte een zacht kusje op de binnenkant van haar pols. ‘Op mijn vrouw, mijn leven, mijn lief,’ zei hij, en hij trok haar rug tegen zich aan en legde zijn handen beschermend over haar buik. ‘Dank je dat je me hebt gered. Vanaf nu is het mijn beurt.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Tammy keek de wachtruimte weer in, waar ze de hele ochtend had gezeten vanwege de eerste weeën. ‘Kan Emma meekomen?’


  Louisa deed meteen een voorstel. ‘Ik kan wel op Grace passen als Emma dat niet erg vindt. Dat doe ik met alle plezier.’


  ‘Emma?’ Vragend keek Misty haar aan. Ze wist dat Emma het fijn zou vinden om Tammy bij het hele proces te steunen.


  Emma keek naar Tammy. ‘Als jij denkt dat het zal helpen, kom ik uiteraard mee.’


  Dat hield in dat Ben overbodig was, dus stond hij buiten de badkamerdeur, zoals hij zelf al had verwacht. Toen Misty hem passeerde om zijn dochter achterna te lopen, keek hij haar aan. ‘En wat als ze me nodig heeft?’


  Misty bleef even staan. ‘Zodra ze naar je vraagt, roepen we je. Daar zul je op moeten wachten, Ben.’


  Verloren bleef hij buiten de badkamer staan, het gekreun van zijn dochter aanhorend. Gaandeweg nam zijn onrust toe. Hij ijsbeerde, probeerde wat te lezen, liep naar huis en weer terug, en ging uiteindelijk voor de badkamer zitten met zijn handen in zijn hoofd, trachtend niet te luisteren.


  


  Binnen kon Misty zien dat het tussen de weeën door goed ging met Tammy. Soms lachte ze dan zelfs even en kreunde, gewoon omdat haar lichaam dat geluid wilde maken.


  ‘Goed zo,’ zei ze tegen Tammy, en Emma moedigde haar aan om het geluid eruit te laten.


  Laat in de middag was het bijna zover.


  Misty ging kijken hoe het Ben verging en, niet helemaal tot haar verrassing, bleek hij een hoopje ellende. Ze legde haar armen om hem heen om hem te knuffelen.


  ‘Wat doe je daarbinnen met haar?’ Hoofdschuddend probeerde hij iets zinnigs uit te brengen, ondanks de angst die hem vanbinnen opvrat.


  Misty liet hem los, bekeek de man van wie ze hield en bedacht hoe moeilijk het moest zijn om slechts wat geluiden op te vangen. ‘Het gaat echt goed met haar, Ben.’


  ‘Zo klinkt ze niet.’


  ‘Tammy,’ riep Misty door de deur heen.


  Tammy’s stem klonk zacht, ietwat afwezig omdat haar gedachten bij de baby waren. ‘Ja?’


  ‘Vertel je vader even dat je in orde bent, schat.’


  ‘Het gaat prima, pap.’ Vervolgens kwam de volgende wee, waarop ze begon te kreunen.


  Ben wrong zijn handen. ‘Ik kan hier niet tegen.’


  ‘Ga een stukje wandelen, Ben. Ik bel je op je mobiel als ze klaar is. Ik moet nu weer naar binnen.’ Hoofdschuddend gaf ze hem nog een zoen op zijn wang. ‘Niet te geloven. Je hebt honderden baby’s geboren zien worden en toch ben je nu een hoopje ellende.’


  


  Een halfuur later hoorde Ben de woorden waarop hij nauwelijks had durven hopen.


  Tammy’s stem. ‘Ik wil mijn vader!’


  Misty deed de deur open, en Ben zoefde langs haar heen en knielde naast het bad neer om de hand van zijn dochter vast te houden. Met een blik op het bezwete gezicht van het meisje dat hij had zien opgroeien tot deze sterke jonge vrouw, dankte hij God en Misty, de vrouw die hem op meerdere manieren had gered, zodat hij er nu voor zijn dochter kon zijn.


  Ineens was het allemaal voorbij, en werd Tammy’s baby geboren.


  ‘Het is een jongetje,’ zei Tammy zachtjes, en ze tilde haar zoon uit het water om hem tegen haar borsten aan te laten rusten. ‘Hallo daar, kleine Jack.’ Ze keek Misty en Emma, en daarna haar vader aan met een blik van: kijk toch wat ik heb gedaan. ‘Ik noem hem Jack want die naam vond ik altijd al mooi voor een jongen. En Benjamin naar zijn opa.’


  ‘Jack Benjamin is een prachtige naam,’ zei Ben, en hij keek hoofdschuddend naar de stralende vrouw die zijn dochter was. ‘Ik ben zo trots op je, Tammy,’ zei hij.


  Ook zij zag er kalm en trots op zichzelf uit, en hij dankte veel daarvan aan Misty, omdat zij altijd vertrouwen in zijn dochter had gehad, en hij niet.


  Hij keek in de richting van zijn vrouw en blies haar een kus toe. Ze zou hem ongetwijfeld vergeven dat hij zijn stress op haar had afgereageerd. Alweer.


  ‘Gefeliciteerd, opa.’ Misty glimlachte, en de liefde in haar ogen beloofde emmers vergeving en een leven vol liefde en gelach, en prachtige tijden waarvan hij eerder alleen had kunnen dromen.


  


  


  * * *


  


  Heeft u genoten van deze LYREBIRD LAKE MATERNITY-verhalen? In Nieuwe toekomst (Doktersroman Extra 21A) kunt u het verhaal lezen van Mia. Mia verheugt zich zeer op haar leven in het pittoreske Lyrebird Lake, waar ze in alle rust samen met haar dochtertje een nieuwe start hoopt te maken. Het allerlaatste waarop ze zit te wachten is een man die haar het hoofd op hol brengt. En dat is nu juist wat Angus, de zoon van de oude huisarts, voor elkaar krijgt. Binnen de kortste keren slaagt hij erin Mia’s vastberadenheid in rook te laten opgaan…


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3112 Gewonnen door de sjeik van Sharon Kendrick


  (De Karedes Dynastie)


  Eleni’s leven verandert op slag als sjeik Kaliq Al’Farisi met pokeren haar vaders kostbare renpaard wint… en eist dat zij bij de prijs wordt inbegrepen.


  


  3113 Onverwacht verleid van Lucy Monroe


  Natuurlijk zegt Gianna geen nee als Enrico, op wie ze stapelverliefd is, haar ten huwelijk vraagt. Zelfs al weet ze dat hij haar geen liefde zal kunnen geven…


  


  3114 Zwoele kussen van Maggie Cox


  Als Sabrina met de Argentijn Javier trouwt, zal hij haar bedrijf redden. Een gouden deal, lijkt het, maar ze vindt het heel jammer dat hun huwelijk alleen op papier zal bestaan…


  


  3115 Misleide bruid van Kim Lawrence


  Pas zeventien was Sara toen haar stiefbroer haar kuste, en prompt gaf ze hem een knietje. Als ze Sean jaren later weer ziet, laat hij haar bepaald niet onberoerd, maar nu houdt hij haar op een afstand…


  


  3116 Vurige overgave van Fiona Hood-Stewart


  Nena Carvajal moet niets hebben van Ramon Villalba, de echtgenoot die haar wordt opgedrongen. Hij, daarentegen, ziet uit naar het moment waarop hij de mooie erfgename kan doen ontdooien…


  


  3117 Italiaanse betovering van Kate Hewitt


  Het ene moment staat serveerster Meghan nog koffie in te schenken voor multimiljonair Alessandro, het volgende schenkt hij champagne in voor háár!


  


  3118 Spannende ontmoeting van Carole Mortimer


  Na een zinderende nacht met een onbekende vlucht Luccy met een vurige blos weg. Bijna direct staat hij bij haar op de stoep… om haar van chantage te beschuldigen.


  


  3119 Onverbiddelijke minnaar van Lynne Graham


  (Madrigal Court)


  Om het familiehuis te behouden moet Ophelia trouwen met Lysander, die ze veracht. Ze besluit één keer ’ja’ tegen hem te zeggen, en daarna nooit meer!


  Colofon
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